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| campioni fotografati servono a dare un’idea indicativa del prodotto,
colori e strutture non hanno nessun valore impegnativo.

The samples photographed are intended to give an approximate idea of the product;
the colours and textures shown are not binding.

Die abgebildeten Muster sollen eine Vorstellung von dem Produkt vermitteln,
Farben und Formen sind nicht verbindlich.

Les échantillons sur photos servent a transmettre une idée du produit, des couleurs et des structures.

IIs ne sont donnés qu’a titre indicatif et n'engagent pas le producteur.
Las muestras fotografiadas sirven para dar una idea indicativa del producto,
por lo que ni los colores ni las estructuras son vinculantes.
Tpeacrapiertbie Ha GoTorpaduu 06pasibl CllyKaT HCKIOUHTEILHO B Ka4ecTBe pUMepa NpoiyKTa,

IBETA M CTPYKTYpa HE MMEIOT HUKAKOTO 06S3BIBAIONIETO 3HAYEHMUSI.
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ORLDWIDE.

irage” € una realta internazionale che da

49 anni progetta e realizza pavimenti
e rivestimenti in gres porcellanato per spazi
commerciali, pubblici e residenziali.

Pavullo Headquarter - Italy

[EN]

A solid, international company which
has been designing and manufacturing
porcelain stoneware wall and floor
coverings for commercial, public and
residential use for 49 years.

[DE]

Ein solides internationales Unternehmen, das
seit 49 Jahren Fuf3b6den und Verkleidungen
aus Feinsteinzeug fiir Gewerbebereiche,
offentliche Rdume und den Wohnbereich plant
und fertigt.

[FR]

Une réalité internationale solide qui, depuis
49 ans, concoit et réalise des sols et des
revétements de murs en gres cérame pour des
espaces commerciaux, publics et résidentiels.

MIRAGE GRANITO CERAMICO S.P.A.
Pavullo, Italy

MIRAGE USA HEADQUARTERS
Nashville, TN

MIRAGE WAREHOUSE
Atlanta, GA

[ES]

Una consolidada realidad internacional

que, desde hace 49 anos, disefa y realiza
pavimentos y revestimientos de gres
porcelanico para espacios comerciales, ptblicos
y residenciales.

[RU]

Vi3BecTHast Ha MEXKyHAPOIHOM PhIHKE KOMITaHHSI,
KOTOpasi BOT yxke 49 ner, kak pa3padarbiBaet

M M3rOTaBIMBAaET HANOJILHYIO H HACTEHHYIO
IUTUTKY U3 KEPAMUYECKOro rPaHUTA ISt
TOPrOBBIX, OOIIECTBEHHBIX M JKIJIBIX TOMEILCHHIL.

[RE]
Mirage® @—RERE, 49 &%, —EHAFEL.
AHMEES BRI HIFER R FERIEE,
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on un perfetto mix fra

capacita produttiva,
sperimentazione e
sostenibilita, abbiamo
costruito la nostra
riconoscibilita nel mondo.

Un'identita tutta italiana, dove creativita e
costante ricerca tecnologica definiscono il
valore di ogni prodotto, rendendolo unico

ed esclusivo.

MIRAGE PROJECT POINT
Milano, Italy

MIRAGE PROJECT POINT
San Joseé, Republic of Costa Rica

MIRAGE BOUTIQUE
Dubai, UAE

[EN]

With a perfect mix of production capacity,
experimentation and sustainability, we have made
a name for ourselves worldwide, constructing a 100%
Italian identity in which creativity, teamed with on-
going technological research, defines the value of
each product, making it unique and exclusive.

[DE]

Mit einer perfekten Mischung aus
Produktionskapazitit, Experimentierfreudigkeit
und Nachhaltigkeit haben wir unsere Identitat
aufgebaut, die uns in der ganzen Welt erkennbar macht.
Eine durch und durch italienische Identitat, bei der
die Kreativitit und stdndige technologische Forschung
fiir den Wert jedes Produkts ausschlaggebend sind und
es einmalig und exklusiv machen.

Mirage Boutique - Dubai

[FR]

Grace a une parfaite alliance entre capacité de
production, expérimentation et durabilité, nous avons
forgé notre notoriété dans le monde entier. Une identité
entierement italienne, ot la créativité et la recherche
technologique constante définissent la valeur de
chaque produit, en le rendant unique et exclusif.

[ES]

Con una mezcla perfecta de productividad,
experimentacion y sostenibilidad, hemos
conseguido que nuestros productos sean reconocibles
en todo el mundo.

Una identidad totalmente italiana, en la que
creatividad y constante investigacion tecnologica
definen el valor de cada producto, haciéndolo
unico y exclusivo.

[RU]

Brnaropapst OTJIMYHOMY COYETAHHIO IIPOU3BOICTBEHHBIX
BO3MOZKHOCTeI, KCIIEPUMEHTUPOBAHUST U
9KOJIOTHYHOCTH, MbI IOCTPOUIIN Y3HABAEMOCTb HaIlei
MapKu B MHpE.

OTO MOTHOCTHIO UTAIBSIHCKASI HIEHTHYHOCTH, B
KOTOPOI KPeaTHBHOCTD U [IOCTOSIHHBIN MOUCK HOBBIX
TEXHOJIOTHH ONpPEJIEIISIOT 3HAYMMOCTD KazK/I0ro
NPOJYKTA, [ef1ast €r0 yHUKAIbHBIM 1 9KCKITIO3UBHBIM.

[+hE]

EEEFRED, TRAABMENEESE, RIVEER
SEEINENY T ECHAMZE,

BRI SREATEANE, e NeSATITIY
BARMAREX TE—RHNNE, SEim—EZ. 5&X
AE,
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ORGANIZATION

D 1 irage” vanta un sistema
produttivo all’avanguardia

che, unitamente agli elevati standard
professionali delle nostre persone ed
alla completezza di gamma prodotti,
soddisfa al meglio tutte le esigenze

progettuali e commerciali.

Global Worth Campus - Romania

[EN]

Mirage’s cutting-edge production system combined
with the high level of expertise and professionalism
of the business units and comprehensive range of
products allows it to effectively meet all design and
commercial requirements.

[DE]

Mirage® verfiigt iiber ein wegweisendes
Produktionssystem, das zusammen mit den hohen
professionellen Standards der Geschiftsbereiche
und der Vollstindigkeit der Produktpalette allen
gestalterischen und kommerziellen Anforderungen
gerecht wird.

[FR]

Mirage" s’appuie sur un systeme de production ultra
moderne qui, associé aux standards professionnels
élevés des unités commerciales et 2 une gamme de
produits compléte, satisfait de maniere optimale les
exigences commerciales et de conception.

[ES]

Mirage® posee un sistema de produccion de
vanguardia que, junto con los altos estandares
profesionales de las divisiones de la empresa y la
integridad de la gama de productos, cumple de la
mejor manera con todos los requisitos de disefio y
comerciales.

LA NOSTRA AZIENDA

[RU]

Komnanus Mirage” ropaurcst nepeaoBoii
NPOU3BOICTBEHHOI CHCTEMOIi, KOTOpasi BMecTe ¢
BBICOKHMH NPO(eCCHOHATBHBIMY CTAHAAPTAMHU
NPOU3BO/ICTBEHHBIX NOAPA3/IeJIeHHI 11 HOTHBIM
aCCOPTUMEHTOM NPOAYKIHH CIIOCOOHA Y/IOBIETBOPHUTD
J00bIe TPOEKTHBIE U KOMMepUecKre TpeOOBaHHUSI.

[FRE]
Mirage 6 SHNET RS, ST WRAERLSHTH
REBFEMNTRAT, B EFIHREENIRITR
A ER,
KAEE, EBRNAMEARNTZER, RSN, &
ERIE.



on una rete commerciale

estesa a 160 paesi,
entriamo quotidianamente in
contatto con mercati e contesti
socioculturali differenti in cui,
prima dei nostri prodotti,
offriamo il nostro know how.

Una politica che porta i suoi frutti, come
provato dai progetti realizzati e dalle
certificazioni internazionali acquisite.

Sono queste le testimonianze del
“‘Made in Italy” che esportiamo: la
capacita di rinnovare e reinventare lo
spirito radicato nelle nostre tradizioni
unitamente alla qualita dei nostri
prodotti in costante progresso.

Campari Temporary lounge - Italy

[EN]

Every day, with a network that stretches over
160 countries, we come into contact with
different markets and socio-cultural contexts, in
which we offer our know-how, even more than
our products.

This policy has proved positive, as demonstrated
by the projects undertaken and the international
certifications obtainedT.

This is the proof of the “Made in Italy” model
we export: the ability to innovate and to
reinvent the spirit rooted in our traditions,
together with the constantly improving
quality of our products.

[DE]

Dank eines verzweigten Netzes in 160 Lindern
treten wir taglich mit den unterschiedlichen
Mirkten und soziokulturellen Umfeldern

in Kontakt, in denen wir nicht nur unsere
Produkte, sondern allen voran unser Know-
how anbieten.

Eine Politik, die fruchtbringend ist, wie

die umgesetzten Projekte und erzielten
internationalen Zertifizierungen beweisen.

Das sind die Zeugnisse der Produktion im

Stil ,Made in Italy“, die wir exportieren: Die
Fihigkeit, den in unseren Traditionen
verwurzelten Esprit unter Gewihrleistung
der stindig wachsenden Qualitit unserer
Produkte zu erneuern und neu zu erfinden.

[FR]

Avec un réseau couvrant 160 pays, nous entrons
quotidiennement en contact avec des marchés
et des contextes socioculturels différents sur
lesquels, avant méme nos produits, nous
offrons notre savoir-faire.

Une politique qui porte ses fruits, comme

le démontrent les projets réalisés et les
certifications internationales obtenues.
Autant d’expressions du “Made in Italy” que
nous exportons : la capacité de renouveler
et de réinventer ’esprit ancré dans nos
traditions en méme temps que la qualité de
nos produits en continuelle évolution.

[ES]

Con una red que abarca 160 paises, entramos
diariamente en contacto con mercados y
contextos socioculturales diferentes en los
cuales, antes que nuestros productos,
ofrecemos nuestro know how.

Una politica que da sus frutos, como lo demuestran
los proyectos realizados y las certificaciones
internacionales obtenidas.

Estos son los testimonios del “Made in Italy”
que exportamos: la capacidad de renovar y
reinventar el espiritu arraigado en nuestras
tradiciones junto ala calidad de nuestros
productos en constante evolucion.

[RU]

Bnaronaps cetu, npucytctByiomiei B 160
CTpaHax, Mbl €XKe[IHEBHO BCTYNaeM B KOHTaKT
C Pa3INYHBIMI PBIHKAMHU U COLMAIBHO-
KyJbTYpPHBIMI KOHTEKCTaMH, Iae Mpekae
YeM INPeJIOKUTH HAIy NPOAYKIHIO, MbI
NpejJjiaraeM Haiie HOY-xay.

Takasi IOJUTHKA IPHHOCUT CBOM IJIOAbI, Kak
3TO JIOKA3bIBAIOT PEATM30BAHHBIC POEKTHI 1
MOJTyYCHHBIC MEKyHApPOJIHbIE CepPTH(UKATBI.
Bort cBupeTebCTBO, XapakTepusyolee
9KCIOPTHPYEMYIO HaMH Npofykiuio “Made
in Italy”: cnocoGHOCTH OGHOBIISITH M
IIePeOCMBICIISITh AyX HAIIUX TPaTHIMA
0THOBPEMEHHO C IMOCTOSIHHO PACTYIIHM
Ka4YeCTBOM HAIIIUX H3e/IHid.

BE 160 ERNHEMLE, HIEGREMRTE
WHZMEAaXhE R, ERRETHEHERNN™
mZAEl, BAVEHBNINE LR,
RIMBHRES T FWAR, ENAKERRE MRS
MEPFRAEFTIERROARE, XEEFRMAESE,
HOHOK BAFBRE" 7@, TR THIE
MHEBERINNERAPRRFENBHNEND, &
ENABH#HS N RRERH TR,

LA NOSTRA AZIENDA

WE ARE
PORCELAIN

NATIVES

*and SOLUTION
MAKERS

exporting OUR
KNOW-HOW

1



Proponiamo soluzioni
integrate di
pavimentazione e rivestimento,
applicazioni tecniche, facciate
ventilate, pavimentazione
sopraelevata, pavimenti tattili e
superfici per esterni.

[EN]

We offer integrated solutions for flooring and
cladding, technical applications, ventilated facades,
raised floors, tactile floors and outdoor surfaces.

A complete and wide-ranging offer, supported by
more than 30 collections that can be mixed and
matched with a wide range of sizes, colours and
finishes to design any type of commercial and
residential space.

[DE]

Wir bieten integrierte Losungen fiir Bodenbeldge
und Wandverkleidungen, technische Anwendungen,
hinterliiftete Fassaden, Doppelbdden, taktile Bden
und Bodenbelage fiir den Aufienbereich.

Ein komplettes und vielseitiges Angebot, unterstiitzt
durch mehr als 30 Kollektionen, die sich in einer
Vielzahl von Formaten, Farben und Oberflachen
fiir die Gestaltung jedes Geschéfts- und Wohnraums
kombinieren lassen.

Global Worth Tower - Romania

Un’offerta completa e

LA NOSTRA AZIENDA

colori e superfici per la

trasversale, supportata da oltre progettazione di ogni spazio

30 collezioni combinabili in
un'ampia gamma di formati,

[FR]

Nous proposons des solutions intégrées pour
revétements de sols et muraux, des applications
techniques, des facades ventilées, des planchers
surélevés, des sols tactiles et des surfaces pour
l'extérieur.

Une offre complete et transversale, comprenant plus
de 30 collections a combiner avec un large éventail
de formats, couleurs et surfaces, pour la conception
de tout type d’espace commercial et résidentiel.

[ES]

Ofrecemos soluciones integradas para pavimentos

y revestimientos, aplicaciones técnicas, fachadas
ventiladas, pavimentos elevados, pavimentos tactiles y
superficies para exteriores.

Una oferta completa y transversal, respaldada por mas
de 30 colecciones que se pueden combinar en una
amplia gama de formatos, colores y superficies para
el proyecto de cualquier espacio comercial y residencial.

13

commerciale e residenziale.

[RU]

IIpepnaraeM HHTErpUPOBAHHBIE PELIEHHST 17
0OJIMIIOBKY IJIOB M CTE€H, BEHTUIIUPYEMbIX (hacajos,
HACTHJIOB Ha MIPUMOJHSTON KOHCTPYKIUH, PelIbe(HBIX
TaKTHJIbHBIX MOKPBITUI U [Tl HAPY)KHBIX PaboT.
ITonHOE ¥ MHOTO(YHKIOHAILHOE MPEIOKEHNE,
nojiepxxusaemoe 6osee yeM 30 KOJUIEKIUSIMH,
KOMOHMHHPYEMBIMU MeXXy COOO0M 1 IpefIaraeMbIMI
B LIMPOKOM aCCOPTUMEHTE (DOPMATOB, I[BETOB

u aKTyp AJIsI OCYLIECTBISHNUS TI060T0 MPOeKTa
TOPrOBOIO U >KUJIOTO MOMEIIEHHUS.

[HE]

BANRFOREAIER . AN, BREE. SR,
EEMENESIRASEERRTR.

FRMEFTE, &30S 1T RN, FMRY. BeflE
B BOAT SR, BT EMRLAEE=ENR
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Private House

[EN]

For us, Made in Italy is not just a slogan, but an
expression of authentic values. We are talking about
ethics, responsibility and transparency towards

our workers, the territory and environment. Being a
protagonist of “Made In Italy” means guaranteeing a
unique, high quality product, which embodies all the
aesthetic ability, creativity, research and technological
innovation that has always distinguished Italian
ceramics worldwide.

Mirage” considers transparency an essential and
fundamental value in its dealings with everyone, from
customers and suppliers to staff.

[DE]

Made in Italy ist fiir uns kein einfaches Etikett,
sondern Ausdruck konkreter Werte. Wir sprechen
von Ethik, Verantwortung und Transparenz
gegeniiber unseren Mitarbeitern, dem Territorium
und der Umwelt. Als wichtiger Hersteller des Made
in Italy gewéhrleisten wir vor allem die Qualitit eines
einzigartigen Produkts, was sich in dsthetischen
Eigenschaften, Kreativitit, Erfindungsgabe

und technologischer Innovation ausdriickt, die

die italienische Keramik seit jeher in der Welt
auszeichnen.

Bei Mirage® wird ein transparentes Verhalten im
Geschiftsverkehr, Transparenz gegeniiber allen
Gesprichspartnern, Kunden, Lieferanten und
Mitarbeitern als unabdingbarer und fundamentaler
Wert verstanden.

[FR]

Pour nous, le « Made in Italy » ne se résume pas a
quelques mots sur une étiquette. Cest 'expression

de valeurs concrétes. Nous parlons d’éthique, de
responsabilité et de transparence vis-a-vis de nos
employés, du territoire et de 'environnement. Etre un
acteur du Made in Italy, c'est tout d’abord garantir
une qualité de produit unique, renfermant toutes les
qualités esthétiques, de créativité, d’'ingéniosité et
d’innovation technologique qui ont toujours distingué
la céramique italienne dans le monde entier. Chez
Mirage", étre transparent vis-a-vis de ses interlocuteurs
est une valeur essentielle et incontournable.

[ES]

Para nosotros, Made in Italy no es una simple
etiqueta, sino una expresion de valores

concretos. Hablamos de ética, responsabilidad

y transparencia hacia nuestros trabajadores, el
territorio y el medio ambiente. Ser protagonistas

del Made in Italy significa, ante todo, asegurar la
cualidad de producto tnico, que engloba todas las
virtudes de capacidad estética, creatividad, ingenio e
innovacion tecnolbgica que ha caracterizado siempre
ala ceramica italiana en el mundo.

En Mirage", trabajar de manera transparente con
todas las partes interesadas se considera un valor
indispensable y fundamental.

er noi Made in Italy non

e una semplice etichetta,
ma espressione di valori
concreti. Parliamo di etica,
responsabilita e trasparenza
verso 1 nostri lavoratori, il
territorio e 'ambiente.

Essere protagonisti del Made in Italy
significa garantire innanzitutto la qualita di
prodotto unico, che racchiude in se tutte
le doti di capacita estetica, creativita,
ingegno ed innovazione tecnologica

che da sempre contraddistinguono la
ceramica italiana nel mondo.

In Mirage®, 'operare con trasparenza
nei confronti di tutti gli interlocutori e
considerato un valore imprescindibile e
fondamentale.

[RU]

Inst Hac «Made in Italy» — 910 He npocTo aTHKeTKa, a
BbIPa’keHHe KOHKPETHBIX IIEHHOCTeil. DTO TaKue MOHSITHSI,
KaK 9THKa, OTBETCTBEHHOCTb U MPO3PAYHOCTH 10 OTHOIICHHIO
K HalIM COTPYIHHKaMH, TEPPUTOPUN 1 OKPY>KaroIIeit cpefie.
Boith u3rotoBuTenem npopykipn «Made in Italy» — o3Hauaet
TPEXK/e BCEro rapaHTHPOBaTh KAYeCTBO YHUKATLHOTO
TMPOJYKTa, 3aK/TFOYAIOIIEro B ceOe Bce JOCTOMHCTBA 3CTETHKH,
KPEaTHBHOCTH, M300pETaTeIbHOCTH 1 TeXHOJIOTMYECKOH
MHHOBALIMH, BCETY[a OTIMYABIINE UTATBSHCKYIO KEPAMIKY

B Mupe. B kommannu Mirage® Kpurepuii po3padHoCTi B
OTHOIICHHSIX CO BCEMU CTOPOHAMH CUHTAIOTCS] OCHOBHOIT U
HEOTBEMIIEMOI IIECHHOCTBIO.

[E]

HEAPRG, BAAEE TR EENGE, MR
—PEEMENGR, BREIBNOIA. ALMFEN
EfE, SEMEHE,

B "BARISE" WERR, BEREERIEEMR
RrEmimB, HRESTHAENESE, elE. JMelEmn
BACHEN, —ELLRREAFIBREBEESR. SQRT
LRSI

EMirage”, ZRMSHAAENDEREGE, BIAART
AERDIEARNE,
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1 gres porcellanato Mirage” € un
materiale compatto e resistente.

Le lastre sono ottenute attraverso un processo di
greificazione, ovvero la completa fusione in un unico
materiale di sabbie, quarzi, feldspati, caolini, argille
e ossidi coloranti naturali:

si tratta di materie prime che, cotte a temperature
superiori ai 1200°C, arrivano a costituire un prodotto
a tutta massa di eccezionale durezza, dalle
caratteristiche meccaniche ineguagliabili.

LA NOSTRA AZIENDA

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO PRODUCT FEATURES

e E un materiale inassorbente: & quindi piu facile da pulire
rispetto a materiali alternativi, non emette e non assorbe odori.

e E incombustibile e non genera sostanze tossiche a nessuna
temperatura.

o E resistente ai diversi agenti atmosferici: oltre ad essere
ingelivo, & composto da materiali inorganici ed il colore non
viene influenzato dai raggi UV.

o E riciclabile: il 100% dello scarto crudo viene riutilizzato per

la produzione delle collezioni in una percentuale tra il 10% e
60%. Lo scarto del materiale cotto puo’ essere utilizzato come

e This material is non-absorbent: it is therefore easier to clean
than alternative materials, and does not emit or absorb odours.

® |t is non-combustible and does not generate toxic substances
at any temperature.

e |t is resistant to various atmospheric agents: not only is it
frost-proof, but at the same time, being made from inorganic
materials, the colour is not affected by UV rays.

e |t is recyclable: 100% of raw waste is re-used to produce

the collections in a percentage between 10% and 60%.
The fired waste can be used as inert material for building.

materiale inerte per I’edilizia.

e Ha un’elevata resistenza ai graffi ed all’usura, maggiore di

qualsiasi altro materiale da rivestimento.

e |t has high resistance to scratches and wear, more so than

any other covering material.

UN PRODOTTO SICURO A SAFE PRODUCT

e E il prodotto ideale per il riscaldamento a pavimento in quanto
conduce il calore e non isola. Inoltre non emette sostanze nocive

a qualsiasi temperatura.
e Non emette Radon.
e Non rilascia piombo.
rilascia VOC.
e Non contiene formaldeide ed amianto.

e Non

e E’ inospitale per polvere, batteri ed allergeni.

[EN]

Mirage” porcelain stoneware is a compact and
resistant material.

The slabs are obtained through a vitrification process,
i.e. the complete fusion of sand, quartz, feldspar,
kaolin, clay and natural colouring oxides to form

a single material: these raw materials are fired at
temperatures above 1200°C to create a compact

and solid product with exceptional hardness and
unparalleled mechanical properties.

[DE]

Mirage"-Feinsteinzeug ist ein kompaktes und
widerstandsfihiges Material.

Die Platten werden in einem speziellen Sinterverfahren
hergestellt, das heifit, die vollstandige Verschmelzung
von Sanden, Quarzen, Feldspaten, Kaolinen, Tonen und
natiirlichen Farboxiden in einem einzigen Material: Es
handelt sich um Rohstoffe, die bei Temperaturen iiber
1200°C gebrannt werden, so entsteht eine vollgemischte
Keramikfliese von aulergewohnlicher Hirte und mit
beispiellosen Festigkeitswerten.

e The ideal product for under-floor heating, as it conducts
heat and is not insulating. Moreover it does not emit harmful

substances at any temperature.

e |t does not emit Radon.

e |t does not emit lead.

e |t does not emit VOCs.
e [t does not contain formaldehyde or asbestos.

[FR]

Le gres cérame Mirage” est un matériau compact et
résistant.

Les plaques sont obtenues par un procédé de vitrification,
ceest-a-dire par fusion compléte dans un unique matériau
de sables, quartz, feldspaths, kaolins, argiles et oxydes
colorants naturels: ces matiére premieres, cuites a des
températures supérieures a 1200°C, constituent un

gres pleine masse d’'une dureté exceptionnelle, aux
caractéristiques mécaniques incomparables.

[ES]

El gres porcelanico Mirage” es un material compacto
y resistente.

Las losas se obtienen a través de un proceso de
gresificacion, es decir la fusion completa en un solo
material de arenas, cuarzos, feldespatos, caolines,
arcillas y 6xidos colorantes naturales: son materias
primas que, cocidas a temperaturas superiores
a1200°C, forman un producto a toda masa de
excepcional dureza, con caracteristicas mecanicas
inigualables.
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e |t is inhospitable to dust, bacteria and allergens.

[RU]

Kepamunueckuii rpanut Mirage® — 310 IUIOTHBIH 1
MPOYHBIii MaTepuaJ.

TIIMThI M3rOTABIMBAOTCS TIOCPEJICTBOM TIpoLiecca
CIIEKAHWSI, TO €CTh MOJTHOTO CIASIHUSI B €THHBIH
Marepual ecka, KBaplia, MoJieBoro IImnara, KaojHa,
[JTMHBI U HATYPATHHBIX KPACSIIUX OKHCIIOB: CHIPHEBBIE
KOMITOHEHTbI MOJIBEPrafoiecs: 00KUry Mpu TeMIieparype,
npesbimaomnieit 1200°C, co3naroT roMOreHHbII TIPOYKT,
00J1a/IaroIIHil HCKITIOYHTEILHOM TBEPIOCTHI0 H
HeCPABHHMbIMH TEXHHYECKHMH XapaKTePUCTHKAMH.

(]

Mirage'/& &7 2 — BB TR RO

R BEE AT IEMIRG, BT A% KA. 5
Kt BEIRACERLYELBATIRNE—HH:

E#EE1200°CU ERRE T H], ERBREENER
B, BEXSEINEE.



D 1 irage” ha
intrapreso da anni

un percorso volto alla
riduzione dell’ impatto
ambientale e alla
sicurezza .dei propri
prodotti.

Ma questo non basta, la
salvaguardia del pianeta e delle
persone richiede I'impegno di tutti.

E nelle'scelte quotidiahe, sia
personali che di business, che -
ognuno di noi puo’ adottare
atteggiamenti consapevoli per
contribuire alla propria salute ed
alla tutela dell’ambiente.

Noi ci siamo.... E tu?

[EN] !
We are doing our part to win the

toughest challenge facing us.

For many years Mirage® has directed its efforts into
reducing its impact on the environment and into
product safety.

But it is not enough; protecting the planet and
people requires everyone’s dedication. It is in the
everyday choices, both personal and business,

that each of us can adopt an aware behaviour to
contribute to our own health and protection of the
environment.

We are ready... Are you?

[DE]

Mirage" hat seit Jahren einen Weg mit dem

Ziel der Senkung der Umweltbelastung und der
Sicherheit der eigenen Produkte eingeschlagen.
Aber das ist nicht ausreichend, der Schutz des Planeten
und der Menschen erfordert den Einsatz aller.
Denn durch die téglichen personlichen ebenso wie
geschiftlichen Entscheidungen kann jeder eine
bewusste Einstellung einnehmen, um zur eigenen
Gesundheit und dem Umweltschutz beizutragen.
Wir sind dabei... Und Sie?

[FR]

Mirage" a entrepris depuis des années un parcours
visanta la réduction de I'impact environnemental
et ala sécurité de ses produits.

Mais cela n'est pas suffisant. La sauvegarde de la
planéte et des individus requiert un engagement de la
part de tous.

Et ce sont dans les choix quotidiens, aussi bien
personnels que professionnels, que chacun d’entre
nous peut adopter des comportements conscients,
pour contribuer a sa propre santé et a la protection
de I'environnement.

Nous, nous engageons.... Et vous ?

[ES]

Mirage® ha emprendido, desde hace afios,

un camino hacia la reduccién del impacto
medioambiental y la seguridad de sus productos.
Pero esto no es suficiente, la proteccién del planeta
y de las personas requiere el compromiso de todos.
Es en los gestos cotidianos, tanto personales como
empresariales, donde cada uno de nosotros puede
asumir actitudes conscientes para contribuir a la
propia salud y a la proteccion del medio ambiente.
Nosotros estamos en ello... &Y t4?
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[RU]

Kommanus Mirage® BoT y2ke MHOI'O JIET jeJIaeT
1Ay HA MYTH COKPAIIEHUs] HETATHBHOI'O
BO3JeiiCTBHSI HA OKPY’KAIOIIYIO CPey H HOBBILIEHHUS
0e30MaCHOCTH COOCTBEHHOI IPOAYKIIMH.

Ho aToro HepocTatoyHo, COXpaHEeHHE HaIIeH MIaHeThl
¥ SKU3HU JTI0fielt TpeGyeT OTBETCTBEHHOIO OTHOIICHUS
KaXXJI0T0 YeJIoBeKa.

B Hauiem noBceiHeBHOM BbIOOpPE, KaK JIMYHOM, TaK U
IeJI0OBOM, KXKIIBII M3 HAC MOKET BbIOPATh CO3HATEILHOE
TOBeJIeHNE, CIIOCOOCTBYIOIIEE, KAK OXpaHe
COOCTBEHHOTO 3[JOPOBBS, TAK H OKPY KAIOIIEH Cpefbl.
MpbI 9T0 gefiaeM.... A BbI?

[hE] -

Mirage’ AFSER—EHAFROIFEN=RELH
AR

EXARE, RIPFHERFOALTEZRETANERSE . &
MR WA EEER, BINENMIABITUERRERIR
NSE, BHER. RIPFE,

BRI T ... BREIE?

ECO-PHILOSOPHY

Facciamo la nostra parte per
vincere la sfida piu importante.

We are doing our part to win the
toughest challenge facing us.



entre la produzione
aumenta, 'impatto
ambientale diminuisce.

CARTA
1592 tons di

carta riclata solo
nell’ultimo anno.

Come contribuire

a salvare un
bosco di 4000
alberi.

ACQUA
100% Riutilizzo

delle acque
reflue nel ciclo
produttivo.

[EN]

As production increases,
environmental impact
decreases.

Paper

1592 tons of paper
recycled in the last year.
Equivalent to saving a
forest of 4,000 trees.

Plastic

386 tons of plastic
recycled in the last year:
a benefit comparable to
the elimination of around
350 cars from the roads.

Water

100% Reuse of the waste
water in the production
cycle.

Waste

98,6% Of raw waste
recycled within the
production cycle.

[DE]

Wihrend die Produktion
steigt, sinkt die
Umweltbelastung.

Papier

1592 Tonnen recyceltes
Papier allein im letzten
Jahr. Das ist, als wiirde man
beitragen, einen Wald mit
4000 Baumen zu retten.

Plastik

386 Tonnen recyceltes
Plastik im letzten Jahr:

Der Nutzen ist mit dem

zu vergleichen, wenn man
ungefdhr 350 Autos aus
dem Verkehr ziehen wiirde.

‘Wasser

100%ige
Wiederverwendung
der Abwisser im
Produktionszyklus.

Abfall
98,6 % recycelte Rohabfille
im Produktionszyklus.

[FR]

Tandis que la production
augmente, 'impact
environnemental diminue.

Papier

1592 tonnes de papier
recycléau cours de 'année
derniére seulement, ce
qui équivaut a sauver une
forét de 4000 arbres.

Plastique

386 tonnes de plastique
recyclé au cours de 'année
derniére : un bénéfice
comparable a I'élimination
d’environ 350 voitures de
la circulation.

Eau

Réutilisation de 100%
des eaux usées dans le
cycle de production.

Déchets

98,6% Déchets recyclés
dans le cycle de
production.

A

[ES]

Mientras que la produccién
aumenta, el impacto
medioambiental disminuye.

Papel

1592 toneladas de papel
reciclado solo en el
tltimo afio. Contribuimos
a salvar un bosque de
4000 arboles.

Plastico

386 toneladas de
plastico reciclado en el
Gltimo afo: un beneficio
comparable a la retirada
de unos 350 vehiculos de
la carretera.

Agua

100% Reutilizacién de
las aguas residuales en el
ciclo de produccién.

Residuos

98,6% Residuos crudos
reciclados dentro del
ciclo de produccion.

20

PLASTICA

circolazione.

RIFIUTI

[
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o |
M ERE

386 tons di plastica riciclata
nell’ultimo anno: un beneficio
paragonabile all’eliminazione
di circa 350 automobili dalla

98,6% Scarti crudi riciclati

A all’interno del ciclo produttivo.

[RU]

ITo Mepe yBenmueHust
NPOU3BOJICTBA
YMEHBIIIAeTCs BO3/IEHCTBUE
Ha OKPY>KAIOIYIO Cpefy.

Bbymara

1592 TOHH yTUIM3UPOBAaHHBIX
GYMa>KHBIX OTXOJIOB TOJIBKO
32 MOCTIEHUIA rof. ITO
03HAYAeT, YTO COXPaHEH JieC
u3 4000 nepeBbeB.

Ilnacruka

386 TOHH YTHITU3UPOBAHHON
TUIACTUKHY 32 TIOCIIEHUI TO]T:
MOJIOKHUTEITBHBII 9(peKT,
CPaBHUMBII C YMEHBIIICHEM
JIOPOXKHOT'O JIBIDKEHHUST Ha
300 aBromMoGueit.

Boga

100% ncnonb3oBaHue
CTOYHBIX BOJI B
NPOU3BOJICTBEHHOM LMKJIE.

OTxoabl

98,6% CBHIPbEBBIX OTXO/IOB
MOBTOPHO MCHOJIb3YETCs B
MIPOM3BOJICTBEHHOM LIUKJIE.

[RE]
FEE SR, MIFERN
S EIRZ RN

Eiis
REEBERFRIKT592
I, EERKT—ME
40004 AR BT MR o

EEBLEBERLA386ME: H
FAMEE TR T 493250
WRERRE,

X
100%EEF BEFBEH
HIE Ko

3
98,6 %MIRIG IR RIFEE TR
HAEIK,

uperfici Mirage” salute e sicurezza

senza compromessl.

Il grés porcellanato Mirage® € per sua natura un
ambiente inospitale alla nascita e diffusione di
batteri, muffe, funghi e qualsiasi tipo di allergene.

Ma non solo. Le superfici Mirage sono privi di
sostanze pericolose spesso presenti in prodotti
ceramici di fascia piu bassa o materiali alternativi.

NO PB NO BBP

Piombo Benzilbutilftalato
Lead Butyl benzyl phthalate

Blei Benzylbutylphthalat

Plomb Phtalate de benzyle et de butyle
Plomo Ftalato de bencilo y butilo
Caunen ben3un6yruiadgranar

h BE_FRTETE

NO ZrSiO, NO VOC

Silicato di Volatile Organic
Zirconio Compounds

Zirconium silicate Volatile Organic Compounds
Zirkonsilicat Fliichtige organische Verbindun-
Silicate de Zirconium

Silicato de circonio
CuIMKaT HUPKOHUS

EERR S ERERNLEY

NO CH,O NO RN

Formaldeide Radon
Formaldehyde Radon
Formaldehyd Radon
Formaldéhyde Radon
Formaldehido Radon
dopmanbaernj Panon
FEE | !

[EN]

Mirage" slabs: health and safe without
compromises.

Mirage" porcelain stoneware is by nature an
inhospitable environment for the growth and spread
of bacteria, mould, fungi and any type of allergens.
What’s more, Mirage® slabs are free from the
dangerous substances sometimes present on ceramic
products of lower quality or products made with
alternative materials.

[DE]

Oberflichen von Mirage® - Gesundheit und
Sicherheit ohne Kompromisse.

Das Feinsteinzeug von Mirage® bietet dank seiner
Natur eine ungastliche Umgebung fiir die Entstehung
und Verbreitung von Bakterien, Schimmel,

Pilzen und allen sonstigen Arten von Allergenen.
Aber nicht nur. Die Oberflachen von Mirage®

weisen keinerlei Gefahrenstoffe auf, die haufig in
Keramikprodukten einer niedrigeren Preisklasse oder
alternativen Materialien zu finden sind.

gen Composés Organiques Volatils
Compuestos organicos volatiles
JleTyuue OpranuyecKkue coeJUHeHHs!

[FR]

Surfaces Mirage" : santé et sécurité sans compromis.
Le gres cérame Mirage"” constitue, de par sa nature,
un environnement inhospitalier pour la naissance

et la diffusion de bactéries, de moisissures, de
champignons et de tous les types d’allergenes.

Mais pas seulement. Les surfaces Mirage” sont
dépourvues de substances dangereuses souvent
présentes dans les produits céramiques de catégorie
inférieure ou dans les matériaux alternatifs.

[ES]

Superficies Mirage": salud y seguridad sin
concesiones.

El gres porcelanico Mirage® es, por su naturaleza,
un ambiente inhdspito para el desarrollo y la
propagacion de bacterias, mohos, hongos y
cualquier tipo de alérgeno.

Pero no solo eso. Las superficies Mirage® careceri
de sustancias peligrosas, a menudo presentes en
productos ceramicos de baja gama o materiales
alternativos.
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[RU]

Ilmurka Mirage® - 310 3710poBbe M 6€3011aCHOCTH

6e3 KoMmpomccoB.KepamMnyeckuil rpaHUT KOMITAaHUH
Mirage® 1o cBoeil Ipupojie NPeCTABIISIET BPAKICOHYIO
cpefty Ayist 06pa30BaHKs ¥ PacrpOCTpaHCHNs GaKTepuid,
IUIeCEHH, TPUOKOB U JIIO0ObIX IPYTUX BUIOB a/L/IEPreHOB.
Ho ne Tonbko. [lntka Mirage® He COlep>KuT OnacHbIX
U151 37I0POBBSI BEILIECTB, KOTOPbIE YACTO MPUCYTCTBYIOT B
KepaMUUIeCKOI MPOXyKIMH GoJiee HU3KOM [IEHOBOI HUIIN
WM aIbTEPHATUBHBIX MaTepHasIax.

[E]

Mirage® = mERERIELNRRNZE,
Mirage” 2B T B SR, ERE— A TH
B. BE EENEMRENIBRNFENERN " &
%" HiR,

MRANLE, Mirage” M @OREFSRHHERIER
MRS LR ERY B,



Declare.

DECLARE

Consapevolezza & sinonimo di conoscenza. Per questo
Mirage® ha deciso di adottare I’etichetta Declare che
comunica al progettista, alle imprese e al consumatore finale
da dove viene il prodotto, come € composto e come puo
essere smaltito a fine ciclo di vita.

Declare & gestito dall’International Living Future Institute,
ILFI, un’organizzazione no profit impegnata per la diffusione
di una mentalita ecologica anche nell’edilizia, finalizzata alla
costruzione di edifici che generino pil energia di quanta ne
usino e realizzati con materiali “sani”, assicurando la salubrita
degli spazi nei quali si vive quotidianamente.

L’etichetta Declare rappresenta quindi una ulteriore forma

di trasparenza, in quanto indica i composti chimici presenti

in un prodotto e mette in evidenza I’eventuale presenza di
sostanze che appartengono alla Red List. Questa lista, redatta
direttamente dall’ILFI, elenca gli inquinanti ambientali piu
dannosi: si tratta perlopit di composti chimici che inquinano
I’ambiente, costituiscono un danno per la salute di chi

li produce, nonché degli utilizzatori finali a seguito dell’
esposizione prolungata.

L’etichetta Declare & quindi un prezioso strumento di lavoro e,
appunto, di conoscenza necessario ad aumentare in ognuno di
noi la consapevolezza del valore della sostenibilita.

Awareness means knowledge. This is why Mirage has decided to
adopt the Declare label, which tells design engineers, companies
and end consumers where products come from, what they are
composed of and how they should be disposed of at the end of
their life cycle.

Declare is managed by the International Living Future
Institute, ILFI, a non-profit organisation committed to
promoting an eco-friendly mentality also in the building
sector, aimed at the construction of buildings that generate
more energy than they consume and are built with “healthy”
materials able to guarantee a healthy everyday living
environment for their occupants.

The Declare label is therefore a further tool to guarantee
transparency, because it indicates the chemical compounds
present in a product, and highlights the presence of any
substances on the Red List. This list, drawn up directly by the
ILFI, indicates the most damaging environmental pollutants, in
most cases chemical compounds that pollute the environment
and are dangerous to the health of those who produce them
and of end users after prolonged exposure.

This makes the Declare label an invaluable working resource
that offers the necessary knowledge to make each one of us
aware of the value of sustainability.

GREENGUARD

GoLD

GREENGUARD

Mirage® dispone della certificazione Greenguard, che attesta
bassi livelli di cessione di VOC. In particolare Mirage dispone
della livello GOLD, che attesta il miglior livello prestazionale
secondo lo standard Greenguard.

Mirage® has Greenguard certification, attesting the low levels
of VOC emissions. In particular, Mirage has obtained GOLD
level, attesting the highest performance levels according to the
Greenguard standard.
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LEED

LEED COMPLIANT

Tutte le lastre a catalogo Mirage® sono LEED Compliant e, a
seconda del colore utilizzato ed al suo impiego, contribuiscono
ad ottenere crediti LEED.

All the slabs in the Mirage” catalogue are LEED Compliant
and, depending on the colour and how it is used, contribute to
obtaining LEED credits.

'ﬂ

-

ISO 9001

Mirage® dispone della certificazione ISO 9001 a testimonianza
del continuo miglioramento della qualita a diversi livelli:
processo produttivo, ambiente di lavoro, processi aziendali.

Mirage® has been certified according to ISO 9001, bearing witness
to its continuous improvement of quality on different levels:
production process, working environment, corporate processes.

@

CAM (CRITERI AMBIENTALI MINIMI) - I1SO 14021

Le pil recenti normative indicano un obbligo per le PA
(Pubbliche Amministrazioni) di inserire i CAM per i prodotti a
ridotto impatto ambientale.

Nel rispetto dei requisiti CAM Mirage® dispone di una
certificazione di parte terza in relazione al superamento
dei requisiti richiesti dalla norma ISO 14021 a dimostrazione
dell’elevato valore ambientale dei propri prodotti.

The most recent standards indicate the obligation for Public
Administrations to include CAM criteria for “green” products.
To comply with CAM requirements, Mirage® has obtained third-
party certification that it meets the requirements laid down in
the standard ISO 14021, demonstrating the high environmental
value of the range of Mirage products.

AT,

ISO
asagi 201s

BRITISH STANDARD ISO 45001:2018

Mirage® considera la salute e la sicurezza sul lavoro un dovere
irrinunciabile.

La norma di riferimento che Mirage® ha scelto di adottare & la
1ISO 45001:2018.

Mirage® considers health and safety at work as an inalienable duty.
The reference standard Mirage® has chosen to adopt is the ISO
45001:2018.



FDES

FICHE DE DECLARATION ENVIRONNEMENTALE ET SANITAIRE

Una FDES (Fiche de Déclaration Environnementale et Sanitaire -
Scheda di Dichiarazione Ambientale e Sanitaria) ha I'obiettivo

di informare I'utilizzatore dell’impatto ambientale e sanitario del
prodotto.

La FDES riguarda soltanto i prodotti per I’edilizia ed & elaborata a
partire dall’analisi dell’intero ciclo di vita del prodotto.

The FDES (Fiche de Déclaration Environnementale et Sanitaire -
Environmental and Health Declaration Sheet) aims to inform users of
the environmental and health impact of the analysed product.

The FDES concerns only building products, and is drafted according
to the analysis of the whole product life cycle.
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“==EPD"

ENVIRONMENTAL PRODUCT DECLARATIONS

EDP (Environmental Product Declaration) € una dichiarazione
ambientale di prodotto, certificata e volontaria per la
comunicazione e scelta dei prodotti a valenza ambientale.

La certificazione € basata sull’analisi di dati ambientali che
vengono elaborati secondo una metodologia del ciclo di vita,
permettendo una precisa valutazione dei conseguenti impatti
ambientali, comprendendo le diverse fasi: estrazione, trasporto
delle materie prime, fabbricazione, trasporto, distribuzione,
I’uso, il riuso, il riciclo e/o lo smaltimento.

Mirage” dispone della EPD, a testimonianza degli elevati livelli di
prestazione ambientale, frutto dei continui investimenti, che I'azienda
ha adottato per migliorare le proprie performance ambientali.

EDP (Environmental Product Declaration) is a voluntary and
certified declaration that communicates the environmental impact
of products. An EPD analyses environmental data throughout the
entire product life cycle. This allows an accurate assessment of the
consequent environmental impacts, including the extraction and
transport of raw materials, manufacture, transport, distribution, use,
reuse, recycling and/or disposal.

Mirage® obtained the EPD, as testimony of its high level of
environmental responsibility, resulting from continuous investments
made by the company to improve its environmental performance.

PEFeas

PRODUCT ENVIRONMENTAL FOOTPRINT

L'impronta ambientale dei prodotti (PEF) &€ uno studio di
impatto ambientale che indica le prestazioni ambientali di un
prodotto (o servizio) nel corso del rispettivo ciclo di vita.

Le informazioni relative alla PEF sono fornite con I'obiettivo
generale di ridurre gli impatti ambientali dei prodotti e servizi,
oltre ad una gestione efficiente del ciclo di vita.

The Product Environmental Footprint (PEF) is a measure of the
environmental performance of a product (or service) throughout
its life cycle.

PEF information is produced for the general purpose of
reducing environmental impacts of products and services, in
addition to efficient life cycle management.

i J‘J
A
WELL CERTIFICATION

La certificazione WELL, promossa dall’International WELL
Building Institute™ (IWBI™), & il primo sistema a definire i
parametri con cui gli edifici possono migliorare la nostra vita,
focalizzandosi sul comfort delle persone.

Grazie al supporto di numerose ricerche medico-scientifiche,
esso punta a migliorare le interazioni tra essere umano e
ambiente costruito, allo scopo di ottenere edifici piu salubri e
confortevoli, aumentando anche la produttivita.

WELL certification, organized by the International WELL
Building Institute™ (IWBI™), is the first system to define the
parameters with which buildings can improve our lives, focusing
on improving comfort.

With the support of numerous medical and scientific research
projects, it seeks to improve the interactions between humans
and the built environment, with a view to obtaining healthier,
more comfortable buildings, and also boosting productivity.




a oltre 20 anni la

Divisione Engineering
Mirage"” accompagna gli
operatori ed i professionisti
del settore in tutte le fasi
del lavoro.

[EN]

For more than 20 years, the Mirage” Engineering
Division has been assisting and supporting
operators and professionals throughout all phases
of the work.

A highly qualified and well-organised technical office
provides comprehensive support services for the
design and creation of reliable floor and wall
systems and solutions.

A complete range of services are offered, ranging
from feasibility studies, design and planning to the
installation of ventilated facades and raised floors
for indoor and outdoor use.

[DE]

Seit mehr als 20 Jahren unterstiitzt die Engineering-
Abteilung von Mirage” Marktteilnehmer und
Fachleute in allen Arbeitsphasen.

Ein hochqualifizierter und strukturierter technischer
Support, der eine 360°-Beratung fiir die Planung
und Umsetzung zuverlissiger Systeme und
Losungen fiir Boden- und Wandbeliige bietet.

Ein komplettes Leistungsspektrum, das von
Machbarkeitsstudien, Design und Planung bis hin

zur Installation von hinterliifteten Fassaden und
Doppelboden fiir den Innen- und Auf3enbereich reicht.

Un supporto tecnico altamente

qualificato e strutturato, che
. fornisce consulenza a 360°

per la progettazione e la

realizzazione di sistemi e

pavimenti e rivestimenti.

Monti Headquarter - Italy

[FR]

Depuis plus de 20 ans, la Division Engineering
Mirage” accompagne les opérateurs et les
professionnels du secteur dans toutes les phases de
leur travail.

Un support technique hautement qualifié et structuré,
qui fournit des conseils complets pour la conception
et la réalisation de systémes et de solutions fiables
pour les revétements de sols et muraux.

Une gamme de services compléte, qui va de I'étude

de faisabilité a la pose de facades ventilées et de
planchers surélevés pour 'intérieur et I’extérieur,
en passant par la conception et la planification.

[ES]

Desde hace mas de 20 afios la Divisién Engineering
Mirage" acompaiia a operadores y profesionales del
sector en todas las etapas del trabajo.

Un soporte técnico experto y estructurado que
proporciona consultoria de 360° para el proyecto
e implementacién de sistemas y soluciones fiables
para pavimentos y revestimientos.

Una completa gama de servicios que abarcan desde
el estudio de viabilidad al proyecto y la planificacién,
la colocacion de fachadas ventiladas y pavimentos
elevados para uso en interiores y exteriores.
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soluzioni ingegnerizzate per

J Maggiori informazioni
More information

ol

Una gamma di servizi completi,
che spaziano dallo studio di
fattibilita, alla progettazione e
pianificazione sino alla posa

in opera di facciate ventilate

e pavimenti sopraelevati per
I'indoor e I'outdoor.

[RU]

Y:ke 6onee 20 net [TonpasaeneHne MHXUHUPUHTA
Komnannn Mirage” oka3bIBaeT IMOIEPKKY
TpeiilepaM U CIEIHATHCTAM ITOT0 CEKTOPa HA BCeX
sranax padoTsl.

BbicOKOKBaNMMpUIMPOBAHHAS 1 CTPYKTYPHPOBAHHAS
NOJJIep)KKa TapaHTHPYET BCE0OHeMITIOIY IO
KOHCYJIHTALHIO 110 TPOEKTHPOBAHUIO M CO3/TAHHIO
Ha/{eKHBIX CHCTEM H PellIeHHil /I 00 INIOBKH
MOJIOB U CTEH.

IToJHBIN aCCOPTUMEHT YCIIyT, OT pa3paboTKH TEXHUKO-
9KOHOMHUYECKOrO 0G0CHOBAHUS 0 MPOEKTHPOBKU

1 TUIAHUPOBAHMS, BIUIOTH 10 YKJIJIKU IUTAT
BEHTHJIMPYeMbIX (hacaqoB U HANOIbHBIX MOKPHITHI
Ha NPUIOJHSATOH KOHCTPYKIUH /ISl BHYTPEHHUX U
HapPYKHBIX padoT.

[hE]

20B%%, Mirage' TI2H TETIEMFEMENRIEA
AT AFREXR.
SERNEESMANEAIRE, AT ETENT
EAERRAARASRRE 360EN SRS,
REMNTERRINSITANK, BERZER/ZINERNEE
AEAMIRE TS SRS,




VO_2/E™ di Mirage" e il

primo gres porcellanato
in 20 e 30 mm di spessore
prodotto e commercializzato
come progetto completo per

I'universo outdoor.

-

[EN]

EVO_2/E"” by Mirage" is the first 20 and 30 mm
thick porcelain stoneware produced and sold as a
complete outdoor project.

A complete system of floors and special pieces for
public and residential outdoor spaces, with high
technical and visual performance.

An innovative ceramic concept that offers a wide
range of different sizes, colours, finishes and
installation methods.

[DE]

EVO_2/E" by Mirage" ist das erste Feinsteinzeug
mit 20 und 30 mm Stirke, das als Gesamtprojekt fiir
die Gestaltung von Auflenbereichen produziert und
vermarktet wird.

Ein komplettes System von Fufibéden und
Formteilen fiir den 6ffentlichen und privaten
Auflenbereich, das in der Lage ist, hochste
technische Leistung mit einem raffinierten
dsthetischen Geschmack zu verbinden.

Ein innovatives Keramikkonzept, das dank einer
groflen Auswahl an Groflen, Farben, Oberflichen
und Verlegemethoden keine Wiinsche offenlisst.

Un sistema completo di
pavimenti e pezzi speciali
per spazi esterni pubblici
e residenziali, capace

di coniugare prestazioni

Private .F_arden&Pool - Germany

[FR]

EVO_2/E" de Mirage" est le premier 20 et 30 mm en
gres cérame produit et commercialisé pour toutes les
applications extérieures.

Un systéme complet de revétements de sol et de
piéces spéciales pour les espaces extérieurs publics
et résidentiels, concentré unique de performances
techniques de haut niveau et d’esthétique recherchée.
Une nouvelle conception de la céramique, qui propose
une vaste gamme de formats, de couleurs, de
finitions et de modalités de pose.

[ES]

EVO_2/E" de Mirage" es el primer gres porcelanico de
20y 30 mm de espesor que se produce y comercializa
como proyecto completo para el universo outdoor.

Un sistema completo de pavimentos y piezas
especiales para espacios publicos y residenciales
al aire libre, que combina un alto desempefio técnico
con un sofisticado gusto estético.

Una innovadora concepcién ceramica que satisface
cada necesidad gracias a una amplia linea de
formatos, colores, acabados y diferentes métodos
de colocacion.
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tecniche di altissimo livello ad
un ricercato gusto estetico.

SOLUZIONI OUTDOOR

J'_'u Maggiori informazioni
More informations

Una concezione ceramica
innovativa che risponde ad
ogni esigenza grazie ad
una vasta gamma di formati,
colori, finiture e differenti
modalita di posa.

[RU]

EVO_2/E" npoussoacrsa komnanuu Mirage® - a1o
NepBBIl KePaAMOTPAHHT TOMIHHON 20-30 MM,
BBIMYCKAEMBIIl U IPOIABAEMbIil, KAK KOMILIEKCHbIH
[POEKT ISl HAPYXKHBIX paborT.

KommiexcHasi cucremMa IUTHT 1Sl HACTHIIOB

M CHenHaIbHbIX 3JIEMEHTOB ISl OTJe/IKH
00IIeCTBEHHbIX H XKHJIBIX IUIOINA/el, CoueTaroas
TEXHUUYECKUE XapaKTePUCTUKK BbICOYANIIEro YPOBHS C
U3bICKAaHHBIM 9CTETHYECKUM BKYCOM.
VIHHOBALIMOHHOE pelleHHEe KepaMUIecKOH IIUTKH,
cnocoGHOe YIOBJIETBOPUTS JI0O0e TpeboBaHue
6Jarojiapsi LIMPOKOMY accOPTHMeHTY (opMaToB,
I[BETOB, OT/JEJIOK U PA3IMYHBIM CIIOCO0AM YKJIAIKH.

[RE]

Mirage t9EVO_2/E"RAEN FONFEN R RS AR
AR ERE —20-30 B BRIREF 277,

EA AT RIS SRR T A R,
BB IS KR ROR M SR E B R .
ARFEIEES, DIMUREEMRY. B, WENRE
BIHRMER,



1 progetto EVO_2/E™ Mirage"

propone un set di soluzioni di posa
adatte a ogni terreno e superficie
per garantire la massima versatilita

applicativa.

e Posa su erba

® Posa su massetto
e Posa su ghiaia

e E-BASE

e E-DECK

¢ ROOFTOP E-DECK

[EN]

The Mirage” EVO_2/E" project offers a number

of installation solutions suitable for any type of
terrain and surface to guarantee maximum laying
versatility.

[DE]

Das Projekt EVO_2/E™ Mirage” bietet eine Reihe von
Verlegelosungen, die fiir jeden Untergrund und
jede Oberfliche geeignet sind, um eine maximale
Vielseitigkeit der Anwendung zu gewahrleisten.

Private Resort - Italy

MASSIMA VERSATILITA APPLICATIVA FULL LAYING VERSATILITY

e Laying on grass

e Adhesive installation

e Laying on gravel
e E-BASE

e E-DECK

¢ ROOFTOP E-DECK

[FR]

Le projet EVO_2/E"™ Mirage” propose un ensemble
de solutions de pose adaptées a chaque terrain et
surface, afin de garantir la plus grande polyvalence
d’application.

[ES]

El proyecto EVO_2/E™ Mirage ofrece un conjunto
de soluciones de colocacion adecuadas para
todo terreno y superficie y asegura la méxima
versatilidad de aplicacion.
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[RU]

Ipoexr EVO_2/E" komnannn Mirage® npejyiaraet HaGop
pelennii o yKJIajaKe IVTAT, IPHTOJHBIX 17151 JII000r0
THIIAa TPYHTA H NOBEPXHOCTH, B LIEJISIX 0OeCIIeUeHst
Han0O0JIbIIIEro Pa3Ho00pa3usl BADHAHTOB IPUMEHEHVISI.

[E]
Mirage'®EVO_2/E "Bzt 7 —RIESEM LA
REMNEIBRAR, URRERNSHELNA,

-
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l e grandi lastre si integrano perfettamente
all'interno della gamma di collezioni Mirage®,
aumentandone le potenzialita.

Una gamma che comprende oltre 60 colori,
differenti superfici e ispirazioni materiche,
sintesi di tecnologia e creativita.

[EN]

The large-size slabs integrate perfectly into the range
of Mirage" collections, increasing the application
possibilities.

A range including over 60 colours, different
material inspirations and surfaces, the synthesis of
technology and creativity.

Within a dynamic and well-defined architectural
panorama, Mirage’s wide range of large-size

slabs opens up new design and functional
opportunities, guaranteed by the sizes and the
numerous application possibilities.

[DE]

Die grofien Platten fiigen sich perfekt in die Mirage"-
Kollektion ein und erhghen ihr Potenzial.

Eine Produktpalette, die mehr als 60 Farben

und verschiedene Materialinspirationen und
Oberflichen umfasst, in der die Technologie und die
Kreativitdt perfekt miteinander verschmelzen.

. Innerhalb einer dynamischen und aufgefacherten
Architekturlandschaft, generiert die grofie

Auswahl an groflen Mirage"-Platten neue
Gestaltungsmoglichkeiten und funktionelle
Optionen, die durch die Grofle und die vielféltigen
Anwendungsmaglichkeiten garantiert werden.

All’interno di un panorama architettonico
dinamico ed articolato, 'ampia offerta

di grandi lastre Mirage®genera nuove
opportunita progettuali e funzionali,
garantite dalle dimensioni e dalle
molteplici possibilita applicative.

[FR]

Les grandes plaques s’intégrent parfaitement a
I’éventail de collections Mirage" et en augmentent les
potentialités.

Une gamme qui comprend plus de 60 couleurs,
différentes inspirations de matiéres et de surfaces,
synthese de technologie et de créativité.

Au sein d’'un panorama architectural dynamique et

structuré, la vaste gamme de grandes plaques Mirage®

génére de nouvelles opportunités fonctionnelles
et de conception, garanties par les dimensions et les
multiples possibilités d’application.

[ES]

Las grandes placas se integran perfectamente en
la linea de las colecciones Mirage®, mejorando su
potencial.

Una gama que incluye mas de 60 colores,
diferentes inspiraciones materiales y acabados,
sintesis de tecnologia y creatividad.

Dentro de un panorama arquitecténico dinamico
y articulado, la amplia oferta de grandes placas
Mirage" genera nuevas oportunidades de proyecto
y funcionales, garantizadas por su tamafio y las
multiples posibilidades de aplicacion.

[RU]

KpynHogopMaTtHble IIUTHI TPEKPACHO JOMONHSIOT
rammy Kosutekuuit Mirage”, yBennuuBast MX MoTeHIHAI.
AccopTHMeHT BKII0YaeT 6omee 60 BeTOBBIX
BapHaHTOB, 60raThplii BbIGOP (hakTyp U AU3aHHOB,
SIBJISHOLIUXCS PE3YJIbTATOM B3aUMOJICHCTBHS
TEXHOJIOTHH H KPEaTHBHOCTH.

B pamkax JUHaMUYHON U CIIOXKHON apXUTEKTYPHOI
MaHOPAMBI LIKPOKHUI ACCOPTHUMEHT KPYIHO(POPMATHBIX
it Mirage® co3naer HOBble IPOEKTHbIE H

¢ yHKIHOHATIbHBIE BO3MOKHOCTH O1arogaps
pasMepam M pasHOOOPa3HIo MPUMEHEHHS POYKTa.

[E]

ARIRIMTESEAIE T MirageR7Ir=m, 3R T EREN,
ERIIEEOSHEE, REREZMFRNMEIIRE,
ERARSBIENTERSS.
E—NESMEEXNERALSF, Mirage" KRR
MRFINARS ™M, RETHORITNMENNS, ER
TS HUHNMARIET X—.

4'.| Maggiori informazioni
— More informations

100% SLABS

SLABS for DESIGN
and ARCHITECTURE
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100% SLABS

erché Inﬁnite possibilita
le grandi lastre Mirage": progettuali

e Minore numero di fughe, estetica impareggiabile e maggiore pulibilita. e Pavimenti e Top bagno

e Continuita tra pavimento e rivestimento. e Rivestimenti e Piatti doccia

eIntegrazione e coordinabilita tra formati grandi e formati classici. e Facciate e Residenziale

e Fedelta ed affidabilita delle forniture. eBanconi e Commerciale

¢ Ampia gamma formati e colori. e Lavabi eInterni / Esterni
e Arredi

‘il Wkl L

[EN] [FR] [RU] [EN] [DE] [FR] [ES] [RU] [HE]
Why large Mirage"” slabs: Pourquoi les grandes plaques Mirage" : TTouemy kpynHO(OpPMATHbIE IUHTHI Ipor3BofcTBa Mirage': Endless design Unendliche kreative Possibilités conceptuelles  Endless design Beckoneunoe MHOKeCTBO  JCPRAVIZIT AT AEME
e Greater aesthetic impact and easier to clean due o Esthétique sans compromis et meilleure e MeHbliee KOJMYECTBO UIBOB, HECPABHUMBIN possibilities moglichkeiten infinies possibilities MPOEKTHBIX BAPUAHTOB
to less grout joints. nettoyabilité grace au nombre réduit de joints. scTernueckuii 3eKT U MpoLIe OYHCTKA. « Floorings « Bodenbeliige « Sols « Pavimentos « Hanonenoe mokpertue .« 3R
e Seamless transition between floor and walls. e Continuité entre sol et revétement mural. e IlebHOCTH OTHEIKH CTEH U MOJIOB. « Coverings « Wandverkleidungen . Revétements « Revestimientos « OO0IUIOBKA CTeH . jEEE
o Integration and mix-and-match of large sizes o Intégration et combinaison entre grands formats o [JonoiHenne u KOMOMHHPOBAHHUE IUTAT KPYIHOTO . Facades « Fassaden « Facades . Fachadas o ®acanpl « SMNIE
and classic sizes. et formats classiques. M TPAUIHOHHOIO (hopMaToB. « Countertops « Theken « Comptoirs « Mostradores « Toprosbie npuIaBKu . 1BS
o Efficient and reliable supply. o Fidélité et fiabilité des fournitures. ® BepHOCTH U HaJeXKHOCTH MOCTABOK. « Washbasins « Waschbecken « Lavabos « Lavabos « Moiiku . KFE
® Wide range of sizes and colours. ® Vaste gamme de formats et de couleurs. o Illupoxwuii BLIGOP (hOPpMATOB Y IIBETOBHIX BAPHAHTOB. « Furnitures « Einrichtungsobjekte .« Décorations « Equipamientos o IIpenmerni 06cTanoBkn .« RE
« Vanity Top « Waschtischplatten « Plan de salle de bains « Vanity Top « Vanity Top . BAETEEE
[DE] [ES] [FE] « Shower trays « Duschwannen « Receveurs de douche . Platos de ducha o JlynueBbie 0 0HBI . BEER
Griinde fir die Grofformatigen Platten von Mirage®:  Por qué las grandes placas Mirage”: A2 EEFBMirage AR FEERM :
o Mehr Asthetik und bessere Pflegeleichtigkeit e Menor numero de juntas, estética inigualable y e HTHEZHERN, ENRMEEFEES, « Residential Areas « Residential « Résidentiel « Residencial « Kunoii cekrop e
durch weniger Fugen. mayor limpiabilidad. o HhFeFNIEHE Z MR ELE « Commercial Areas « Gewerbebereiche « Commercial . Comercial « Toprosulii cekTop .
o Kontinuitit zwischen Boden- und Wandfliesen. e Continuidad entre pavimento y revestimiento. o KRN MEBR~Z RS HE.
o Integration und Koordination zwischen grofien o Integracion y coordinabilidad de formatos o N @M RIREM A E M, « Indoor / Outdoor « Innen- und « Intérieurs / « Interiores / « Hnrepnep / . PIER/SMER
und klassischen Formaten. grandes y clasicos. o ZHIRJFEE, Areas Auflenbereiche Extérieurs Exteriores DKcrepbep

o Genauigkeit und Zuverlissigkeit bei den Lieferungen.

o Grofe Auswahl an Grofien und Farben.

o Fidelidad y fiabilidad de los suministros.
e Amplia gama de formatos y colores.
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fidabilita +

icurezza + liberta progettuale

Ricerca ed eccellenza estetica sono
solo il punto di partenza per le grandi

lastre Mirage”.

Le nostre superfici, realizzate solo con
le migliori materie prime e sinterizzate
a oltre 1200° con tutto il know-how e
I'ingegneria Mirage”®, permettono di
poter contare su un materiale ultra
compatto, con performance tecniche
senza compromessi e un impareggiabile

livello di praticita e sicurezza.

[EN]

Reliability + safety + design freedom

Research and superb style are just the start of what
Mirage large slabs have to offer. Our surfaces, created
using only the finest materials and sintered at over
1200° with all the knowhow and engineering skill

of Mirage, offer the guarantee of an ultra-compact
material that boasts uncompromising technical
performance and a peerless level of safety and
practical qualities.

[DE]

Zuverlissigkeit + sicherheit + gestaltungsfreiheit
Forschung und Entwicklung und dsthetische
Exzellenz sind nur der Ausgangspunkt fiir die grofien
Platten von Mirage. Unsere Oberflichen werden nur
aus den besten Rohstoffen hergestellt und mit dem
gesamten Know-how und der Technik von Mirage

bei iiber 1200° C gesintert. Auf diese Weise entsteht
ein ultrakompaktes Material mit kompromissloser
technischer Leistung und einem beispiellosen Maf§
an Funktionalitit und Sicherheit.

[FR]

Fiabilité + sécurité + liberté conceptuelle

La recherche et I'excellence esthétique constituent le
seul point de départ pour les grandes plaques Mirage.
Nos surfaces, réalisées uniquement a partir des meilleures
matieres premieres et sintérisées a plus de 1200° grace

au savoir-faire et a I'ingénierie Mirage, permettent de
pouvoir compter sur un matériau ultra compact, avec
des performances techniques sans compromis et un
niveau de praticité et de sécurité inégalable.

[ES]

Fiabilidad + seguridad + libertad de disefio
Investigacion y excelencia estética son solo el punto
de partida de las grandes placas Mirage".

Nuestras superficies, fabricadas solo con las mejores
materias primas y sinterizadas a mas de 1200° con
todo el saber y la ingenieria Mirage®, permiten poder
contar con un material ultracompacto, con unas
prestaciones técnicas sin concesiones y un nivel de
practicidad y seguridad sin igual.
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[RU]

HanexHocTb+ 6Ge30nmacHOCTb+ CB000/1A MPOEKTHPOBAHNUS
Hayuno-TexHuiecKyie pa3paboTKH H BLICOKHE ACTETHIECKUe
XapaKTePUCTUKU — BOT UCXOJHbIE OTIMUMTE/IbHbIE UePThI

T KpyTHOro (opmara Kommanuu Mirage®. Harm s,
U3MOTOBJICHHbBIE MCKIIOUUTE/ILHO U3 BbICOKOKAUECTBEHHOTO ChIPbs]
¢ 06XHroM Ipu Temmepatype cabie 1200° ¢ ncnonb3oBaHueM
BCEX HAy4YHO-TEXHUYECKNUX 3HAHMII 1 TexHomoruii Mirage®,
T03BOJISIIOT PACCUNTBLIBATH HA CBEPXKOMIIAKTHBII MaTepual,

C TeXHIYECKHMH CBOfiCTBAMH 63 KOMIIPOMICCOB H
HeCPaBHUMBIM YPOBHEM HPAKTHYHOCTH H 6e301aCHOCTH.

[HE]

AEE+EL+iRITEH
HRMEEENR ZMirage X#
BERRM RS

BN EFUEARERM RIS,
FHEEBT1200° KEE TER
MirageZ B BAM TIERAHITE
4, EERNEBHISBERENM R,
BEHENEAREENTSEHLRE
Rtz et.

VANTAGGI TECNICI
TECHNICAL ADVANTAGES

Y

\%

ldonee al contatto con alimenti
Suitable for contact with foodstuffs
Geeignet fiir den Kontakt mit Lebensmitteln
Aptes au contact avec les aliments

Aptas para el contacto con alimentos
TTONXOMUT ISt KOHTAKTa C e10i

EE5RYER

Inattaccabili da macchie e acidi
Impervious to stains and acids

Flecken- und saurebestindig

Inattaquables par les taches et les acides
Inatacables por las manchas y los 4cidos
VceToHuuBEL K BO3]1€I;IICTBHIO MSITEH U KUCJIOT

RERITHRMREM

Resistenti al calore
Heat resistant

Hitzebestiandig

Résistantes a la chaleur
Resistentes al calor
VCToiunBbl K BO3AEHCTBUIO TEIIa

[iRERN

Inassorbenti
Non-absorbent

Geringe Wasseraufnahme
Non absorbantes
Inabsorbentes

He nornomator Biaary

AKX

Superfici resistenti e compatte
Resistant, compact surfaces

Robuste und kompakte Oberflichen
Surfaces résistantes et compactes
Resistentes y compactas

KomnakTHast IpoyHast IOBEPXHOCTh

M AN ERIRE

Facili da pulire
Easy to clean
Pflegeleicht

Faciles a nettoyer
Faciles de limpiar
Jlerkue B OYHCTKE

SFmE
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Resistenti al gelo
Frost resistant
Frostbestindig
Résistant au gel
Resistentes al hielo

Mopo030yCTOHYUBBI

M1

Non combustibili
Non-combustible
Nicht brennbar

Non combustibles

No combustibles

He roproun

GIES

Stabili cromaticamente
Colour-stable

Farbbestandig

Stables du point de vue chromatique
Con estabilidad cromatica
VYcroitunBasi okpacka

BEREME



na fonte di ispirazione
per ogni progetto

Lastre in gres porcellanato in 6 e 12 mm di
spessore, destinate al mondo dell'interior
design, per applicazioni specifiche come

top cucina, top bagno, tavoli, mensole,

elementi di arredo domestico, commerciale

ed urbano.

[EN]

A source of inspiration for every project
Porcelain stoneware slabs with a thickness of 6 and
12 mm, intended for the interior design world, for
specific applications such as kitchen tops, bathroom
tops, tables, shelves, furnishing elements for homes,
stores and street furnishing.

[DE]

Eine inspirationsquelle fiir jedes projekt
Feinsteinzeugplatten mit 6 und 12 mm Stérke fiir den
Innenbereich Design, fiir spezifische Anwendungen
wie Arbeitsplatten in der Kiiche, Waschtischplatten,
Tische, Regale, Einrichtungsaccessoires im

Wohn- und gewerblichen Bereich und in der
Stadteinrichtung.

[FR]

Une source d’inspiration pour chaque projet
Plaques en gres cérame de 6 et 12 mm d’épaisseur,
destinées au monde du design d’intérieur, pour des
applications spécifiques telles que plans de cuisine, plans
vasque pour salle de bains, tables, étageres, éléments
d’ameublement domestique, commercial et urbain.

[ES]

Una fuente de inspiracion para cada proyecto.
Placas de gres porcelanico de 6 y 12 mm de espesor,
destinadas al mundo del interiorismo, para
aplicaciones especificas como encimeras de cocina,
encimeras de baflo, mesas, repisas y elementos para la
decoracion doméstica, comercial y urbana.

WORKTOPS BY MIRAGE®

[RU]

HcToYyHMK BIOXHOBEHHS [IJIsI JIIOOOr0 MPOEKTA.

I TBI M3 KepaMUIECKOTO IPAHNUTA TOJIIHHOM 6 112 MM,
npegHa3HaueHHbIE IS AU3aiiHa HHTephepa TAKOro
crenuduyeckoro Ha3HayeHus!, kak paboyast KyXOHHast
MOBEPXHOCTb, CTOJICHIHUI[A [T BAHHOIL, CTOJIBI, TIOJIKH,
9JIEMEHTBI JOMAIIHEr0, TOPrOBOr0 HHTEphepa U MaJlon
FOPOJICKOH apXUTEKTYPHI.

[hE]

SRR BRI

BER6H | 2EANBRIERY, | BETEMRIE
o, MHEEAHE. ARESHE. B2, BWRMURES/MEI/
B RATRER LA,




on il progetto

BATHMOOD,
Mirage" propone soluzioni di
interior design perfettamente
coordinabili con pavimenti e
rivestimenti.

Una ricca selezione di lavabi da

appoggio o freestanding, piatti doccia,

specchi, mobili contenitori e sedute,

tutti combinabili tra loro e disponibili in

molteplici dimensioni.

[EN]

With the BATHMOOD project, Mirage” offers
interior design solutions that can be perfectly
coordinated with floors and coverings.

A rich selection of leaning or freestanding
washbasins, shower trays , mirrors , container
furniture and seats, all combinable between them and
available in numerous dimensions.

[DE]

Mit dem Projekt BATHMOOD bietet Mirage”
Innendesign-Losungen an, die perfekt auf die
Fuflbéden und Verkleidungen abgestimmt sind.
Eine reiche Auswahl an Aufsatz- oder freistehenden
Waschbecken, Duschwannen, Spiegeln, Schrianken
und Sitzmobeln, die alle miteinander kombiniert
werden konnen und in verschiedenen Grofien
erhaltlich sind.

[FR]

Avec le projet BATHMOOD, Mirage” propose des
solutions de design d’intérieur qui s'assortissent
parfaitement avec des sols et des revétements.

Une riche sélection de lavabos a poser ou
autoportants, de receveurs de douche, de miroirs, de
meubles de rangement et d’assise, tous combinables
entre eux et disponibles en nombreuses dimensions.

[ES]

Con el proyecto BATHMOOD, Mirage® propone
soluciones de disefio de interiores que pueden
coordinarse perfectamente con pavimentos y
revestimientos.

Una rica seleccion de lavabos de apoyo o de pedestal,
platos de ducha, espejos, muebles y asientos, todos
ellos combinables entre si y disponibles en multiples
dimensiones.

[RU]

B cBoem npoekre BATHMOOD kommnanust Mirage®
npejuiaracT HHTePbhepHbIE PelieHHs], TPeKPacHo
COUETAIOIINECS C HANOJILHON U HACTEHHOI 0GJIMIIOBKOIA.
IInpokuit BEIGOP HAKNAAHBIX UM OTHENBHO CTOSIIUX
PAKOBHUH, JIyLIEBbIX NOJJIOHOB, 3€PKaJl, KOPILYCHOI
Me6enn 1 CHIeHNH, KOMOMHNPYEMBIX MeX 1y cO60i i
CaMbIX Pa3/IMYHBIX PA3MEPOB.

[FE]

# I BATHMOODIIE, Mirage 1247 A5 #hFE R
KX BRNERRITBRAR,
ENMREETRMERNRY, REEMSZE, AHATLTE
TRWAEMEFNERAR, HREMER,
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Una articolata gamma di colori, effetti
e superfici, in grado di assecondare

i gusti e le esigenze estetiche piu
diverse attraverso abbinamenti
coordinati o contrasti mix&match.

[EN]

A structured range of colours, effects and
finishes, able to satisfy the most varied tastes
and aesthetic needs through coordinated
combinations or mix&match contrasts.

[DE]

Eine umfassende Palette von Farben, Effekten
und Oberfldchen abgerundet, die durch
koordinierte Kombinationen oder Mix&Match-
Kontraste die unterschiedlichsten Vorlieben und
asthetischen Bediirfnisse erfiillen.

[FR]

Une gamme compléte de couleurs, d’effets et de
surfaces, en mesure de satisfaire les gotits et les
exigences esthétiques les plus diversesa travers
des assortiments coordonnés ou des contrastes
mix&match.
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BATHMOOD

[ES]

Una gama articulada de colores, efectos y acabados,
capaz de satisfacer los gustos y las exigencias
estéticas mas diversas mediante combinaciones
coordinadas o contrastes mix&match.

[RU]

Boratsiit BEIGOp 11BETOB, 3(h(HeKTOB U
MOBEPXHOCTEI CMOCOOEH YOBICTBOPUTH
caMble pa3HOOOpa3Hble BKYCHI H 9CTETHIECKUE
TpeGOBaHUS MOCPECTBOM KOOPAMHUPOBAHHBIX
W KOHTPACTHBIX COYeTaHni «mix&matchy».

[hE]

FESHNAE. RENFELE, THENEMLS
it, BEMENASSERNRERE, JLURERSE
R EER,



PERFORMA BY MIRAGE"

irage PERFORMA ¢

la tecnologia in grado
di unire alle prestazioni piu
elevate il massimo grado di
ricerca estetica.

Le lastre Mirage PERFORMA si
caratterizzano per un effetto particolarmente
morbido al tatto, garantendo un elevato
coefficiente di scivolosita.

VANTAGGI ADVANTAGES

e The surface of the PERFORMA e CLAY
collections are particularly soft and e ELYSIAN
smooth to the touch.

e LEMMY

e HUB
e SILVERLAKE
e NOVEMBER

COLLEZIONI | COLLECTIONS

e La superficie delle collezioni
PERFORMA e particolarmente morbida
e vellutata al tatto.

e PERFORMA garantisce un’elevata
resistenza allo scivolamento, con
coefficiente di scivolosita R10 A+B.

e PERFORMA guarantees excellent
slip resistance, with a R10
A+B rating.

e Nessuna rinuncia nell’estetica, che e The style remains richly detailed.

rimane ricca e dettagliata.

[EN]

Mirage PERFORMA is a technology
able to combine top performance
with the very best in style research.
The hallmark of Mirage PERFORMA
slabs is their particularly soft, smooth
feel, with high slip resistance ratings.

[DE]

Mirage PERFORMA ist die
Technologie, die in der Lage ist,
Hochstleistungen mit dem hochsten
Grad an dsthetischer Forschung zu
verbinden.

Die Platten von Mirage PERFORMA
zeichnen sich durch einen besonders
weich anzugreifenden Effekt

unter Gewihrleistung einer hohen
Rutschsicherheit aus.

[FR]

Mirage PERFORMA est la
technologie en mesure d’unir aux
performances les plus élevées

le degré maximal de recherche
esthétique.

Les plaques Mirage PERFORMA
se caractérisent par un effet
particulierement doux au toucher,
en garantissant un coefficient de
glissance élevé.

[ES]

Mirage PERFORMA es la tecnologia
capaz de unir las mas altas
prestaciones con el maximo grado de
investigacion estética.

Las placas Mirage PERFORMA se
caracterizan por un efecto especialmente
suave al tacto, garantizando un alto
coeficiente de friccion.

[RU]

Mirage PERFORMA - st0
TEXHOJIOTHsl, COEUHSIOIAst

caMble BBICOKHE TeXHUYeCKHe
XapaKTEePHCTHKH C BBICIIEH CTENEHBIO
3CTeTHYECKOr0 MONCKA.

ITnutet Mirage PERFORMA
006:1a1a10T 3(h(HEKTOM UCKITIOUUTETLHON
MSITKOCTH Ha OILlyIlb, FApaHTUPYs

MPU 9TOM BBICOKHUI KO3 (HULHEHT
MIPOTUBOCKOJIbXKEHUSI.

[E]

Mirage PERFORMA R —fiE I RE
HEES REERARKTFRLESHRR,
Mirage PERFORMAR Z R #1045 2 2
FRIRIFIR, AIHRERENERE.

Le superfici PERFORMA non sono adatte all’'uso in ambienti quali
bordi piscina o comunque situazioni di impiego con presenza

stabile di acqua.

Performa products are not suitable for pool areas; moreover, we
recommend to evaluate alternative surfaces in areas with large
amount of water like spa or showers.
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Island AD 02 600x600 / 24"x24” NAT RECT

48

ARDESIE

Shapes and colour combinations selected
from the best references in the natural world
for textures that are never repetitive, ensured

by a controlled random mixing effect.

Ardesie offers perfect coordination between indoor
and outdoor settings.

Shore AD 01 300x600 / 127x24” NAT RECT

49



EFFETTO PIETRA

Black Reef AD 04 600x600 / 24"x24” NAT RECT

50

ARDESIE

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | FHEREE
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"AD 03

Black reef

AD 04

Vulcan

"ADO5

@V only
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EFFETTO PIETRA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

AFRICAN STONE AD 03

54

1
7 Formati Nominali
+ Nominal Sizes

o
C o &

20 mm LEED ‘ M

Outdoor  Compliant

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9

300x600 /12"x24" NAT RECT 9

600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
{2 600x600 / 24"x24” NAT RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 07
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

kol
; &

20 mm LEED ‘ M

Outdoor  Compliant

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9

300x600 /12"x24" NAT RECT 9

600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
{2 600x600 / 24"x24” NAT RECT 20

=I_] Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey

[e—
7 Formati Nominali

e & s
Sorm e 5':,'43

outdoor  Compliant

Superficie ¥ Spessore mm

i Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
& 600x600 / 24"x24” NAT RECT 20

=I;] Stucchi consigliati
= Recommended grouts

KERAKOLL 09
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone

BLACK REEF AD 04

VULCAN AD 05

ARDESIE

C & o
—_— %‘U‘S
o crEp, Wapk
1
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
{2 600x600 / 24"x24” NAT RECT 20
=T[_] Stucchi consigliati
%J'E_I Recommended grouts
KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
S
—_ %\.’3
Pom o ke Wap¥
1
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm

{Z 600x600 / 24"x24”

NAT RECT

20

Stucchi consigliati
~| Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypanbusiii | KR



EFFETTO PIETRA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmanust o popmatax u ynakoskax | AASHI I SEHEAR

9 mm - 20 mm

T Formati Nominali 150x600 300x600 600x600 600x600
I:l, Nominal Sizes 6"x24" 12"x24" 24"x24" 24"x24"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperficie NAT NAT NAT NAT
Finish
SHORE AD 01 V3 L] L] L] L]
- ISLAND AD 02 V3 L L] L] n
- AFRICAN STONE AD 03 V4 L L L L
- BLACK REEF AD 04 V3 L L] n n
- VULCAN AD 05 V3 - - - "
%K% Peso Iorcfo per scatola 26,92 2526 22,84 3115
Gross weight per box
@ szn per scatola 14 7 3 5
E 5 Pieces for box
M
%‘? mq. scatola 1,26 1,26 1,08 072
sqm. box
Scatole / Full pallet
@ boxes / Full pallet 40 40 40 30
Mg
@ ma. pallet 50,40 50,40 43,20 21,60
sqm. pallet

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbhble usnenus | 257K

S = v =

Battiscopa* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B Unico
= Pezzi speciali 72x600 300x600 300x600 330x330 330x600 330x600x20
< Special pieces 27/8"x24” 12"x24" 12"x24" 136" x135" 13Y5"x24”" 13Y6"x24" 34"
Syperficie NAT NAT NAT NAT NAT NAT

Finish

SHORE AD 01 u u u L L L
' ISLAND AD 02 u u u L L L
- AFRICAN STONE AD 03 u u u L L L
- BLACK REEF AD 04 n n n n n n
- VULCAN AD 05 - - - - - L
< Pezzi per scatola 10 - . 4 4 B
E 5 Pieces for box

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka ¢ 3asanom | BB LA E

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypanbubiii | KR

56

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Iexops! | £ 1fif&

Rudd NAT (burattato)
I 300x300 /12"x12”
] Tessere 60x60 / 2%5"x2%5"

ARDESIE

. "
! G ol
o .
=1
f
' ]
SHORE AD 01 ISLAND AD 02 AFRICAN STONE AD 03 BLACK REEF AD 04

Fragment NAT
300x600 /12"x24"

JEEAF T

B el T Ll - § il T - mm
remren

SHORE AD 01 ISLAND AD 02

AFRICAN STONE AD 03 BLACK REEF AD 04

E==——"-] Rift/ Rift Angolare NAT (3D)

105x450 / 515"x18"

I:J'P-:. W - b
= = e
1

SHORE AD 01 ISLAND AD 02 AFRICAN STONE AD 03 BLACK REEF AD 04

RUDD, FRAGMENT:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracion

enred | [dekop B cetn | AR & ME2ELH{4

RIFT:

Mosaico multispessore, posa a giunto unito e senza stuccatura. | Multi-thickness
mosaic, closed joint installation without grouting. | Mosaik mit unterschiedlichen Stirken,
fugenfreie Verlegung ohne Verfugung. | Mosaique multi-épaisseur, pose a joints unis et sans
jointoiement. | Mosaico de varios espesores, colocacion sin junta y sin rejuntado. | Mosauka
pasHoil TonmMKEbL, GecioHas  Ge3 satupkn yknaika. | ZEE DI ZNLHIR A EL%,
Prodotto adatto per applicazione a rivestimento | Product designed for use on wall | Dieses
Produkt ist fiir Wandverkleidungen geeignet | Produit pour revétement mural | Producto apto
para revestimientos | ITpojyKT, NOAXOMSLLMIA /15 IPUMEHEHNS! B KaUeCTBE HACTEHHOI OGIMLOBKH |

& A TR E IR M.

€

57

Pezzi per scatola U Maggiori informazioni
Pieces for box Lo More information
Rudd 1

Fragment 5

Rift / Rift Angolare 14




EFFETTO PIETRA

African Stone AD 03 - 30x60 / 12"x24” NAT RECT

58

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texameckue xapakrepuctuku | FEARFHE

o
SHO"
S

]
]-_u
)
g

2,

ARDESIE

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARRHE T EN 14411 - GIVENEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - NAT NAT 20 mm
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PA3MEPHBIE XAPAKTEPUCTUVIKM - R<H&E
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3SMEPbLI CTOPOH - il
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTrO/IbHOCTb - s FEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - EfIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTU - FFEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO < 05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 bt =
BOZOMOT IOWEHWE - IRk
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S$>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) I9mm: $22400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z20mm: S>12500N R>48 N/mm?
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TUBE - A RE R > 35 N/mm?2,
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO > 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOWMKOCTb - Fi iR
RESISTENZA ALLABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TREEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=7x10°5°C
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8
KOSDDOULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOTO PACLLIMPEHINS - £ BV Rk R 850
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWVIKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - Mii#Age st
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOVIKOCTb - iR
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO UB MIN ALAHA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKASA CTOMKOCTb - M &IER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWMIO - BES5HE
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHME CBMHLA W KAOMUS - SATNRATHERL
NAT NAT 20 mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40 > 0,40
. ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 > 0,42
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - - -
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) RIO R1
CKOb3KOCTb - BhigtE
DIN 51097 - A+B A+B
ENV 12633 > CL1 cL2 CL3
UNIEN 13036 - 4:2011 >36 - >36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ins cepTudukaTos o6paluaiitecs 8 kKomnanmio Mirage SpA - =T EARIES, EBHEMirage Spadl
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ESIGN

WALL: MIROIR Gold 1200x2780 / 48"x110”
FLOOR: JEWELS Moonless JW 17 1600x1600 / 63"x63” LUC RECT
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BOTTEGA 225

Bottega 225 is the COVERING MATERIAL collection
that combines creativity and style research into a
perfect balance.

The materials take on a key role in shaping spaces, with
products featuring a mirroring or natural inspiration
with geometric, abstract and figurative patterns.

ekl Fe b
¥ "

WALL: CHARME Tissue Rose 75x280 / 3"x11”
GLOCAL Classic GC 05 1200x2400 / 48"x96” SP RECT
FLOOR: GLOCAL Classic GC 05 1200x1200 / 48”x48” SP RECT




DESIGN BOTTEGA 225
MIROIR

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | #ZN 2
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Platinum

WALL: MIROIR Expo 1200x2780 / 48"x110" i
FLOOR: GLOCAL Absolute GC 06 1200x1200 / 48"x48" SP RECT Stri pes
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DESIGN BOTTEGA 225

MIROIR

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

=6 mm

T Formati Nominali 1200x2780
I:l, Nominal Sizes 48"x110”
-
a GOLD 1 graphic available -
o
- PLATINUM 1 graphic available "
i
E JACQUARD 1 graphic available "
% EXPO 1 graphic available "
|
u STRIPES 1 graphic available "
B ﬁ SAKURA 1graphic available .
il
& JUNGLE 1 graphic available "
iy
% PEONY 1 graphic available "

Accorgimenti generali per lastre in gres porcellanato MIRAGE MIROIR alla pagina 457.
General precautions for MIRAGE MIROIR slabs in porcelain stoneware on page 457.

WALL: MIROIR Sakura 1200x2780 / 48"x110”
FLOOR: ELYSIAN Mediterranea EY 011200x1200 / 48"x48” NAT RECT
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DESIGN BOTTEGA 225
ALLURE

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhER &

Foliage

= T iET
~—]

WALL: ALLURE Bamboo 1200x2780 / 48”x110” i
FLOOR: JURUPA Camp JP 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT ; I i -
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DESIGN

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI

Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nncopmanust o jopmatax u ynakoskax | AASHI S SEHEA

=6 mm

Formati Nominali

Nominal Sizes

1200x2780
48"x110”

2 graphics available

L
l NEW YORK
F

j SEATTLE 1 graphic available =
CHAINS 1 graphic available u

|
l' t . TREES 2 graphics available "
1 graphic available u

| WOODLAND

¥
i?i | BAMBOO

BUCANEVE

! POPPY

1 graphic available

2 graphics available

2 graphics available

GATSBY 1 graphic available L]
FOLIAGE 1 graphic available u
TWENTIES 1 graphic available u
. EYES 1 graphic available u
E STYLO 1 graphic available "
| m——
. WAVES 1 graphic available u
N,
BRUSH 1 graphic available u

[Ty

Accorgimenti generali per lastre in gres porcellanato MIRAGE ALLURE alla pagina 442.
General precautions for MIRAGE ALLURE slabs in porcelain stoneware on page 442.

68

WALL: ALLURE Trees 1200x2780 / 48”x110”
FLOOR: JURUPA Wild JP 05 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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BOTTEGA 225

ALLURE




DESIGN BOTTEGA 225
COLORI CHARME

Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llsetos | FHEREE

TISSUE PASTEL TISSUE

Beige

ANAARAAANAAS

/\/\/\/\/\/\/\/\

WALL: CHARME Tissue Azul 75x280 / 3"x11” | JEWELS Statuario Lunensis JW 12 1200x2400 / 48”x110” LUC RECT
FLOOR: GLOCAL Classic GC 05 600x600 / 24"x24” NAT RECT
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DESIGN BOTTEGA 225

COLORI CHARME
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llsetos | FHEREE
L
._1.
X
— Lo dika
%

Blanc

WALL: CHARME Ruche Noir 125x109 / 5"x4%2”
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BOTTEGA 225

DESIGN
CHARME

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | #ZN 2
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FLOOR: CHARME Maioliche di Sant’Antonio Black 150x150 / 6”"x6”
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DESIGN BOTTEGA 225

CHARME

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

TISSUE - RUCHE

- Formati Nominali 75x280 125x109
D, Nominal Sizes 3"x11” 54"

TISSUE 7 AVAILABLE COLORS L] -
RUCHE 2 AVAILABLE COLORS - =

Pezzi per scatola
Pieces for box

22 44

&

MAIOLICHE DI SANT’ANTONIO

Formati Nominali 150x150 300x600
Nominal Sizes 6"x6" 12°x24”

BLACK . u

BLUE L] L]

il
- |
-
E MIX L] ]
- 8
%

TAUPE L] L]

Pezzi per scatola
Pieces for box

BACCHETTE

T Formati Nominali 5x600 10x600 15x600 20x600
D, Nominal Sizes 316"x24" Yg"x24" %8"x24" Ya"x24"

BACCHETTA ALLUMINIO - ] - -

BACCHETTA TEAL - - - L]

BACCHETTA RAME - - = -

BACCHETTA TITANIO - - = -

BACCHETTA GLITTER ORO ] - - _

BACCHETTA RAME LUCIDO - - L -

BACCHETTA NICHEL LUCIDO - - = -

@ Pezzi per scatola
Pieces for box

Tutti i decori Charme sono realizzati in tecnica semiartigianale.
| diversi smalti, utilizzati per la realizzazione degli stessi, hanno infatti caratteristiche di superficie particolari, pertanto ogni effetto di irregolarita € da considerarsi come
caratteristica di pregio del decoro. Per la posa raccomandiamo una miscelazione random dei pezzi, per ottenere il risultato estetico migliore.

All Charme Decors are made using a semi-artisan technique.
The various enamels used have distinctive surface characteristics, so any uneven effects are to be considered a sign of a quantity decorative element. When laying we recommend mixing the pieces

WALL: CHARME Tissue Noir 75x280 / 3"x11”
randomly for best results. FLOOR: GLOCAL Absolute GC 06 600x600 / 24"x24” SP RECT
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

CLAY

For architecture and design, resin and
concrete are an excellent planning and style
resource, ideal for creating striking effects

Clay features the coated effect typical of resin,

with a slightly shiny effect on a matt surface, in

a palette of dense colours, suitable for bringing
a touch of character to any setting.

780 / 48"X110" SP RECT

WALL: Grace CL 10 400x800 / 15%"x312" SP RECT
_ FLOOR: JURUPA Master JP 03 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

WALL: Glee CL 09 400x800 /15%4"x31V2" SP RECT
FLOOR: Calm CL 01 800x800 / 312"x312" SP RECT
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WALL: Calm CL 011200x2780 / 48”x110” SP RECT
FLOOR: Calm CL 011200x1200 / 48"x48” SP RECT
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EFFETTO CEMENTO/R

WALL: Verve CL 05 1200x2780 / 48”x110” SP RECT
FLOOR: JURUPA Camp JP 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT

84

INDOOR FLOOR: Awake CL 03 600x1200 / 24”x48” SP RECT
OUTDOOR FLOOR: Awake CL 03 800x800 / 31V2"x312” ST RECT EVO_2/E™ = 20 mm
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EFFETTO CEMENTO/RESINA CLAY

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Isetos | i

)
$ e Q $ A
CALM CL 01 2 FANCY CL 04 T T e
* 1 * 1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x800 / 8"x3114" SP RECT 9 200x800 / 8"x31142" SP RECT 9
400x800 / 15%"x31>" NAT / SP RECT 9 400x800 / 1534"x31142" NAT / SP RECT 9
800x800 / 312"x311%" NAT / SP RECT 9 800x800 / 312"x31>" NAT / SP RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT RECT 9 300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / SP RECT 9 600x1200 / 24"x48" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9 1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6 1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6 1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
{Z 800x800 / 3114"x31/2” ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts =[] Stucchi consigliati
KERAKOLL 20 ,:_I Recommended grouts
MAPEI 111 Grigio Argento KERAKOLL 09
LATICRETE 44 Bright White MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
C & s ¢
DELIGHT CL 02 Tm e VERVE CL 05 T A
[ [
I:l’ Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm I:l’ Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
: Nominal Sizes Finish & Thickness mm _ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x800 / 8"x311>" SP RECT 9 200x800 / 8"x31/2" SP RECT 9
400x800 / 15%"x31142" NAT / SP RECT 9 400x800 / 15%4"x3114" NAT / SP RECT 9
800x800 / 314"x31V2" NAT / SP RECT 9 800x800 / 312"x312" NAT / SP RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9 300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / SP RECT 9 600x1200 / 24"x48" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48”" SP RECT 9 1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6 1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
¥ 800x800 / 3114"x311%" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
Stucchi consigliati KERAKOLL 1
Recommended grouts MAPEI 114 Antracite
KERAKOLL 06 LATICRETE 45 Raven
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 88 Silver Shadow
)
C & 2 $ 2
AWAKE CL 03 T 'EE. SHY CL 06 T -:’2'
* 1 * 1
I:l’ Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm I:l’ Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
i Nominal Sizes Finish & Thickness mm ) ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x800 / 8"x3114" SP RECT 9 200x800 / 8"x3114" SP RECT 9
400x800 / 15%"x312" NAT / SP RECT 9 400x800 / 15%4"x31142" NAT / SP RECT 9
800x800 / 3112"x3112" NAT / SP RECT 9 800x800 / 312"x3112" NAT / SP RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9 300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / SP RECT 9 ) 600x1200 / 24"x48” NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48”" SP RECT 9 ‘ 1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6 1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6 -!-
{F 800x800 / 3114"x311%" ST RECT 20
e Stucchi consigliati
i Recommended grouts
Stucchi consigliati KERAKOLL 21
Recommended grouts : MAPEI 137 Caraibi
KERAKOLL 08 LATICRETE 90 Light Pewter

MAPEI 112 Grigio Medio : ..
LATICRETE 78 Sterling Silver alﬁ .




EFFETTO CEMENTO/RESINA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Isetos | i

A .
TRUST CL 07 g s :1’2:

1
7 Formati Nominali
+ Nominal Sizes

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

200x800 / 8"x3112" SP RECT 9

400x800 / 15%"x31>" NAT / SP RECT 9
800x800 / 3112"x311>" NAT / SP RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
{F 800x800 / 3114"x311%" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 45
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 24 Natural Grey
p L/
S e
KARMA CL 08 = v
comgion A
[
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x800 / 8"x311%" SP RECT 9
400x800 / 15%"x31/4" SP RECT 9
600x1200 / 24"%x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 16
MAPEI 174 Tornado
LATICRETE 53 Twilight Blue
Eo »,
'\*J * &
GLEE CL 09 - dve
compiiant
* 1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
i Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x800 / 8"x3114" SP RECT 9
400x800 / 15%2"x31>" SP RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 07
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 78 Sterling Silver

GRACE CL 10

{MY NOTES

S

Formati Nominali
Nominal Sizes

E Superficie
Finish

CLAY

LA
an¥

LEED
Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

200x800 / 8"x31142" SP RECT 9

400x800 / 15%4"x31/2" SP RECT 9

600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
=L Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 40

MAPEI 114 Antracite

LATICRETE 45 Raven

ol

Maggiori informazioni
More information

Bl
o .

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypamsubiii | KA

ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré
SP: Spazzolata

Estructurado | Tpykrypuposanmbii | 2513
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EFFETTO CEMENTO/RESINA CLAY

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI PEZZ| SPECIALI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages Special pieces | Sonderstiicke | Piéces spéciales | Piezas especiales | cnenmamsbie manemis | R

Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA
— S S = ===

T Formati Nominali 200x800 400x800 800x800 300x600 600x600 600x1200 1200x1200 Pezzi speciali 72x600 72x800 300x600 330x800 330x1200 300x600 330x800
|:|7 Nominal Sizes 8" %3115 15%4"x312" 314 x317" 12°x24” 247%24” 247%48" 48%48" Special pieces 27/e"x24” 27/5x315” 127%24” 13157 %311%" 13V6"%48” 127%24” 136" x311%"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified. ?:::r:ﬁde sp sp NAT sp NAT sp NAT NAT sp NAT
Superficie
Finish SP SP NAT SP NAT NAT NAT SP NAT SP CALM CL 01 - - . . . . . - - -
CALM CL 01 V2 u u u L] L] L] L] L] L] L] - DELIGHT CL 02 [ [ ] ] ] ] ] ] ] ]
. DELIGHT CL 02 V2 . . . . . . . . . . - AWAKE CL 03 . . . . . . . . . .
- AWAKE CL 03 V2 L L L u u u u u u u - FANCY CL 04 [ [ ] ] ] ] ] ] ] ]
- FANCY CL 04 V2 u u u u u u u u u u - VERVE CL 05 n n ] ] ] ] ] L] L] L]
- VERVE CL 05 V2 L L L u u u u u u u SHY CL 06 [ [ ] ] ] ] ] ] ] ]
SHY CL 06 V2 L L L u u u u u u u - TRUST CL 07 [ [ ] ] ] ] ] ] ] ]
- TRUST CL 07 v2 . . . . . . . . . . - KARMA CL 08 . . _ . _ . - - . ,
- KARMA CL 08 v2 " " - - - . . . - - - GLEE CL 09 . . - . - . - - . .
- GLEE CL 09 V2 = = - - - . . . - - - GRACE CL 10 ] ] - ] - ] - - ] -
- GRACE CL 10 v2 . . - - - . . . - - % Pezzi per scatola 10 10 7 7 7 4 4 7 7 7
Kg Peso lordo per scatola Fleces for box
%9 Gross weight per box 41,00 25.90 25,90 2473 2473 25.58 2213 32.29 3229 61,56 * Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka ¢ 3aBaiom | BN Z IR
< Pezzi per scatola s 4 4 5 5 . 5 5 5 5
E 9 Pieces for box
M
Sz M scatola 0,96 128 128 128 128 126 1,08 1,44 1,44 2,88
sgm. box
Scatole / Full pallet 36 42 42 48 48 40 40 35 35 20 = @ @ Q
boxes / Full pallet
Y . Gradino B ang. Gradino B Gradino B Gradino B
@ :‘qm Pa'a'ﬁ;t 34,56 5376 = 5376 | 5376 @ 5376 50,40 43,20 50,40 = 50,40 57,60 racino B ang racino racino radino
am. p = Pezzi speciali 330x330 330x600 330x800 330x1200
g TUTTI | FORMATI IN 9 MM NAT SONO REALIZZATI CON LA TECNOLOGIA PERFORMA (NAT R10 A+B). Special pieces 13V67x13%% 13V87x24 13V67x312 13767x48
All 9 mm NAT sizes are produced with PERFORMA technology (NAT R10 A+B). ;l:]?:r:ﬁde sp NAT sp NAT sp NAT sp NAT
CALM CL 01 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
[ Formati Nominali 1200x2780 16001600 800x800 - AWAKE CL 03 - - . . . . . -
l:’, Nominal Sizes 48"x110" 63"x63" 31V2"x3172"
- FANCY CL 04 = = . . . . u =
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Superficie . . . - VERVE CL 05 = = . . . . . =
Finish SHY CL 06 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
V2 n n -
CALM CL 01 - TRUST CL 07 = = . . . . . =
DELIGHT CL 02 V2 u u ]
= GHT CLO B <:rvacLos . - . - . - . -
AWAKE CL v2 u u ]
L cLos I cleecros . - . - . - . -
FANCY CL 04 V2 u u u
Bl Fveveo Bl crececLio : : : : : : : :
VERVE CL 05 V2 u - - ;
lad & el ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
SHY CL 06 v2 u - -
- TRUST CL 07 V2 u - ]
- KARMA CL 08 V2 u - -
B cicccios v , : :
- GRACE CL 10 V2 - - _
K
%9? Peso Iordfa per scatola 28.50
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola
W Pieces for box !
Please Please
%""% mgq. scatola refer refer 064
sgm. box to page to page ’ ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur
Scatole / Full pallet 460 460 Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
boxes / Full pallet 42 grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | crenpaibHble IPEJOCTOPOKHOCTH J1JIsl yKIAJKH GOJIbIUINX IINT TONILIUHOM 6 MM : CTpaHuLa 455
Mg
@ mgq. palllclatt 26.88
sam. pafle NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypamsubiii | KA
Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro. ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyrypuposanmbiii | £543
For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch. SP: Spazzolata
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oexops! | 24ff%

Mosaico 36T SP
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48/ 2"x2"

CALM CL 01 DELIGHT CL 02 AWAKE CL 03 VERVE CL 05
SHY CL 06 TRUST CL 07 KARMA CL 08 GRACE CL 10

Tribend SP
300x300 /127x12”

CALM CL 01

SHY CL 06

Patchy SP

400x347 /15%"x13%8"

CALM CL 01 DELIGHT CL 02 AWAKE CL 03 FANCY CL 04 VERVE CL 05
1. w . . ~ .
SHY CL 06 TRUST CL 07 KARMA CL 08 GLEE CL 09 GRACE CL 10

Tessere 14x95 / 35"x3%5"

DELIGHT CL 02

TRUST CL 07

o
g
s
o

AWAKE CL 03

@
=
m
m
0
-
o
[C]

KARMA CL 08

T
>
z
O
<
0
~
o
| I Iy

|

VERVE CL 05

GRACE CL 10

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops! | ££1ffi%

Nest SP
é 210x420 / 8'/2"x17”

CALM CL 01 DELIGHT CL 02 AWAKE CL 03 FANCY CL 04 VERVE CL 05
DX-SX DX-SX DX-SX DX-SX DX-SX
i " &
¥, S\
SHY CL 06 TRUST CL 07 KARMA CL 08 GLEE CL 09 GRACE CL 10
DX-SX DX-SX DX-SX DX-SX DX-SX
Curtain SP

400x400 / 15%4"x15%4"

CLAY

VAR

CALM CL 01 DELIGHT CL 02 AWAKE CL 03 FANCY CL 04 VERVE CL 05
i LY
“ :.,Ir
L ] il

SHY CL 06 TRUST CL 07 KARMA CL 08 GLEE CL 09 GRACE CL 10

MOSAICO 36T, TRIBEND, PATCHY, NEST, CURTAIN:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | PR & ihEE4H4E
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

| DECORATI 800x800x20 mm

800x800x20 mm decorated tiles | Die dekorierten Fliesen 800x800x20 mm | Les décorés 800x800x20 mm
LM% 800x800x20 mm

Azulejos decorados 800x800x20 mm | dexopsr 800x800x20 mm

DRAPERY ST 20mm

CL 04 3 grafiche - 3 graphics
800x800x20 / 31V2"x31V2"x34"

CL 04 3 grafiche - 3 graphics
800x693x20 / 312"x27"x¥%" (ottenuto dal taglio del formato 800x800x20. / 800x800x20 cutting size)

MOJO ST 20mm

CL 03 3 grafiche - 3 graphics
800x800x20 / 31V2"x31V2"x34"

CL 03 3 grafiche - 3 graphics
800x693x20 / 312"x27"x¥%" (ottenuto dal taglio del formato 800x800x20. / 800x800x20 cutting size)

DRAPERY E MOJO: grafiche miscelate in modo casuale.
DRAPERY AND MOJO: graphics mixed randomly.

ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposannsiii | 2514

94

€. Pezzi per scatola

W Pieces for box

Mosaico 36T 6
Tribend 6
Patchy 6
Nest 3sx + 3dx
Curtain 6
Drapery 1
Mojo 1

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapaxrepuctuku | FAIFE

CLAY

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411- G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKMN 3HAYEHMSA MPELYCMOTPEHHBIE CTAHAAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHUE MIRAGE
BARRHE T EN 14411 - GIVENEE MIRAGE 4
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHBIE XAPAKTEPUCTUKM - RT4FIE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flliz
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWVHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTOfIbHOCTb - A8 FEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPMBW3HA CTOPOH - EAIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBU3HA NIMLIEBOM MOBEPXHOCTU - SFEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =0 =5
BOAOMOT TOLEHWE - BR/KE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S$>700 N (<7,5 mm) - ) )
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) ::n’?n’:' 55521.11%%% 11‘258",‘4;‘“’;2
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 220 mm: S312500N R>48 Nimm?
MPEOE MPOYHOCTW MNP N3TWBE - MERE R > 35 N/mm2. = T N
RESISTENZA ALL'URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO > 0.80
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YIOAPOCTOMKOCTb - HiMHsRE
RESISTENZA ALL'ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L'’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHWUIO - THEEIRE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.6x105C
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KO3OOULIMEHT IMHEAHOO TEPMUYECKOMO PACLUMPEHNA - LM Rk R 3L
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - TSR 25
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30CTOWMKOCTb - it ik
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOMKOCTb - ML 1ER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO s
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - Bis5HE
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHUA U KAAMUS - SRFIRAIHERL
SP NAT ST 20mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40 > 0,40 -
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 > 0,42 -
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 ) P2 ) )
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) R9 R10 R
CKO/Mb3KOCTb - gt
DIN 51097 - - A+B A+B+C
ENV 12633 >CL1 cL1 cL2 -
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 - >36 -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ina cepTucukaTtos o6paliaiitecs 8 Komnanuio Mirage SpA - XFEAHIES, EBRMirage Spatadl
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FLOOR: Calacatta Gold CP 02 1200x1200 / 48"x48” LUC RECT
WALL: Calacatta Gold CP 02 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT

96
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A collection of UNIQUE and EXCLUSIVE
marbles in porcelain stoneware to mimic
the depth and the wealth of detail and
the random veining patterns.

A collection in which each slab offers
all the thrill of a work of art.

Calacatta Gold CP 02 1200x1200 / 48”"x48” LUC RECT
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EFFETTO MARMO

WALL: Mystic Grey CP 06 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT - Plume CP 06 300x300 /12"x12” LUC
FLOOR: Mystic Grey CP 06 800x800 / 31/2"x31/2" LUC RECT

98
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COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

Statuario Extra

CPO1
..'r \“‘— -"
"rf k\\-{‘ "t't-

abescato Oro
P 03

White Crystal
CP 05

Amazzonite

CP 07
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Calacatta Gold
! CP 02
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WALL: Statuario Fantastico CP 04 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT
FLOOR: GLOCAL Classic GC 05 800x800 / 31/2"x31/2” SP RECT
TABLE: Statuario Fantastico CP 04 LUC
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WALL Arabescato Oro CP 03 1200x278Q;/ 48"xH0* LUC RECT / GLOCAL Sum

FLOOR: Arabescato Oro"CP-03.1200x1200./ 48" meﬂ_r_'gg ggaﬁ-,_‘-.._*

1‘_ i COUNTERTOP: GLOCAL Sugar G€07 SP
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EFFETTO MARMO COSMOPOLITAN

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llgeros | FhEi s
oy , i w,
] a Y &
STATUARIO EXTRA CP 01 N STATUARIO FANTASTICO CP 04 — V2
T iR, ap¥
* 1 L] r F L y * 1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312"x31V2" NAT / LUC RECT 9 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6
800x1600 / 31/2"x63" LUC RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9 = Stucchi consigliati
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9 %,-'ﬂ Recommended grouts
1200x2780 / 48"x110” SLK/LUC RECT 6
KERAKOLL 03
MAPEI 103 Bianco Luna
Stucchi consigliati LATICRETE 44 Bright White
= Recommended grouts
KERAKOLL 03
MAPEI 103 Bianco Luna
LATICRETE 44 Bright White
)
$ e f% &
CALACATTA GOLD CP 02 vz o a2
compiiant compiiant W
a0 y ! * 1 * 1
i 7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312"x3172" NAT / LUC RECT 9 800x800 / 31V52"%x31/2" LUC RECT 9
i 800x1600 / 31/2"x63" LUC RECT 9 800x1600 / 3112"x63" LUC RECT 9
LY 600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9 600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9 1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9 1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" SLK/LUC RECT 6 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6
=[] Stucchi consigliati =[] Stucchi consigliati
= Recommended grouts =¢p| Recommended grouts
KERAKOLL 03 KERAKOLL 43
MAPEI 103 Bianco Luna MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 44 Bright White LATICRETE 88 Silver Shadow
.
3 L/ L/
S e {% * o
E 'UE. MYST'C GREY CP 06 E ."n.l'z
a an¥
Compliant Compliant
[ [
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312 x3172" LUC RECT 9 800x800 / 31V2"%x3172" LUC RECT 9
800x1600 / 31/2"x63" LUC RECT 9 800x1600 / 3112"x63" LUC RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9 600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9 1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9 1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" SLK/LUC RECT 6 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6
= Stucchi consigliati Stucchi consigliati
g-":' Recommended grouts Recommended grouts
KERAKOLL 20 KERAKOLL 05
MAPEI 103 Bianco Luna MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 44 Bright White LATICRETE 89 Smoke Grey
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EFFETTO MARMO COSMOPOLITAN

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi e

A »,
AMAZZONITE CP 07 P Sves
e an¥®
* 1

7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm

 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312"x3112" LUC RECT 9
800x1600 / 3172"x63" LUC RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 10
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 78 Sterling Silver

WALL: White Crystal CP 05 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT
FLOOR: White Crystal CP 05 1200x1200 / 48"x48” LUC RECT

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbhbiit | K5&
LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6nectsmas | INZ
SLK: Silk
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EFFETTO MARMO

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA
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GHED

BN .

=
@

GG P <

L =om

Formati Nominali 800x800 800x1600 600x1200 1200x1200 1200x2400

Nominal Sizes 312" %312 312"x63" 24"x48" 48"x48" 48"x96"

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Syperficie NAT LuC Luc Luc LuC LuC

Finish

STATUARIO EXTRA CP 01 V2 L] = = = = L]

CALACATTA GOLD CP 02 V2 L] u u L] L] L]

ARABESCATO ORO CP 03 V2 - u u L] L] L]

WHITE CRYSTAL CP 05 V2 - u u L] L] L]

MYSTIC GREY CP 06 V2 - L] n n n "

AMAZZONITE CP 07 V2 - L] L] L] L] L]

Peso lordo per scatola 27,36 27,36 55,12 30,30 61,56

Gross weight per box

szn per scatola 5 5 5 5 5

Pieces for box Please

ma. scatola 1,28 128 2,56 144 2,88 refer

sqm. box to page
460

Scatole / Full pallet 48 48 16 35 20

boxes / Full pallet

ma. pallet 61,44 61,44 40,96 50,40 57,60

sqm. pallet

Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.

For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.

Formati Nominali
Nominal Sizes

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

1200x2780

48"x110”

* Kit Vein Matching
1200x2780 48"x110"

=6 mm

Bookmatch 1200x2780

48"x110"

Syperficie LUC SLK LUC A_LUC B_LUC
Finish

STATUARIO EXTRA CP 01 V2 L] ] u " "
CALACATTA GOLD CP 02 V2 ] L] ] . "
ARABESCATO ORO CP 03 V2 L] L] - u N
STATUARIO FANTASTICO CP 04 V2 L] - - - -
WHITE CRYSTAL CP 05 V2 L] - - - -
MYSTIC GREY CP 06 V2 L] - - - -
AMAZZONITE CP 07 V2 L] - - - -
Peso lordo per scatola

Gross weight per box

Pezzi per scatola

Pieces for box Please Please Please Please Please
mgq. scatola refer refer refer refer refer
sgm. box to page to page to page to page to page
Scatole / Full pallet 460 460 460 460 460
boxes / Full pallet

mgq. pallet

sqm. pallet

*Kit Vein Matching (5 pz / 5 pcs)

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur
Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | cnenuaibHble IPEIOCTOPOKHOCTH ISl YKJIAAKK GOJBLINX IUIUT TOJILIMHON 6 MM : cTpaHuna 455

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbhbiit | K5&

LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6necrsimas | (N5

SLK: Silk

108

PEZZI SPECIALI

Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbusie wanenus | R

— o S —=

=

COSMOPOLITAN

—

Battiscopa* Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B Gradino B

Pezzi speciali 72x600 72x800 330x800 330x1200 330x800 330x330 330x800 330x1200

Special pieces 27/8"x24" 27/8"x312" 131/5"x312" 13'/5"x48” 13'/5"x312" 131/5"x13"/5” 13'/5"x31Y2" 13'/5"x48"

;‘;‘i’;’ﬁde Luc NAT Luc NAT Luc Luc NAT Luc NAT Luc NAT Luc Luc

. STATUARIO EXTRA CP 01 " u u L] L] L] L] L] ] ] ] ] u
CALACATTA GOLD CP 02 = = = = = = = = = . . . .
' ARABESCATO ORO CP 03 = - = - = = - . - . . . =
WHITE CRYSTAL CP 05 = - = - = = - . - . . . .
- MYSTIC GREY CP 06 = - = - = = - . . . . . .
- AMAZZONITE CP 07 = - = - = = - . - . - . .
G o 0 0w |77 4 7o e e | 2

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage & bord rond | Acabado canto romo | Iliutka c 3apanom | EHEDL AL

{MY NOTES

'l!l-'l Maggiori informazioni
More information

or

[=]

[=]

T



EFFETTO MARMO

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oexops! | 24ff%

Mosaico 144 LUC
300x300 /12"x12”
Tessere 22x22 / “/s"x*/s"

% L3 i [ ] - il TR
'] ot - F } - ' *; l._ ""H.
B B | r - 1‘ Bi
- [ | 1 : n e i
- 1' B o | ) H ﬁ. = W
- El F] -~ = in. LY
L | = N s & - ' B & B =a
s* B E [ 1I|lil - w
'y ) a1 m i s
' L [ 'L
STATUARIO EXTRA CALACATTA GOLD ARABESCATO ORO
CPO1 CP 02 CPO03
WHITE CRYSTAL MYSTIC GREY AMAZZONITE
CP 05 CP 06 CP 07

Mosaico 36T LUC
300x300 / 12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2"

g AR

ar "'L = L] 1
8 < ¥_T A
b N ! o & o 12 s
y- 7 [ &
= - :i 1=

- — [ ] ol R RS

STATUARIO EXTRA CALACATTA GOLD ARABESCATO ORO

CPO1 CP02 CP O3

WHITE CRYSTAL MYSTIC GREY AMAZZONITE
CP 05 CP 06 CpP 07

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbhbiit | K5&
LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6nectsmas | INZ
SLK: Silk
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Foliage LUC
323x305 /123%"x12"
- ﬂr
T

- ol

L Y |

STATUARIO EXTRA
CPO1

WHITE CRYSTAL
CP 05

Plume LUC
300x300 /12"x12”
!
.\.-\'I.

&\

L e

3

STATUARIO EXTRA
CPO1
+
p
WHITE CRYSTAL
CP 05

>~
. LN
L\ o
4 o
CALACATTA GOLD
CP 02

MYSTIC GREY
CP 06

A\ JV
% ,fj

!

CALACATTA GOLD
CP 02

MYSTIC GREY
CP 06

MOSAICO 36T, MOSAICO 144T, FOLIAGE, PLUME:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | PR & ihEE4H4E

ARABESCATO ORO
CP 03

AMAZZONITE
CP 07

I f ‘:1rr ‘-
205

ARABESCATO ORO
CP 03

AMAZZONITE
CP 07

m

COSMOPOLITAN

<. Pezzi per scatola
Pieces for box

Mosaico 144 6

Mosaico 36T 6

Foliage 10

Plume 6




Kit speciali per posa
a macchia aperta.

CP 01, 02 e 03 sono disponibili anche in speciali kit che permettono di
realizzare la posa “BOOK MATCHING” o “DIAMOND MATCHING”.
Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono
formato e calibro. Per un risultato ancora piu ricercato e prezioso.

CP 01, 02 and 03 are also available in special kits that can be used for the
“Book Matching” or “Diamond Matching” laying schemes.

The compositions can be combined with the base tiles, which have the same
size and worksize, for an even more beautiful, sophisticated effect.

FORMATI / SIZES:

k

S 1200x2780
£ 48’x110”

© LUC

A

COLORI/ COLOURS:

CP 01 STATUARIO EXTRA CP 02 CALACATTA GOLD CP 03 ARABESCATO ORO
1200 1200 1200 1200 1200 1200
N N N N N [\l
~ ~ ~ ~ - . ~ ~
o8] o8] [09) [09) L o) o)
O O S e} W ' | O e}
[\ [ ’ - d l'!
; ;ifﬂ?’ N ﬁ !‘tﬁi?
~ - A Y B
i y L J" | I i
-\.. - ; oI
i o : F - o
b rid
L T
: J 1 ]
"L e
[A] + B [A] + B [A] + B

CP 01, 02 et 03 existent aussi en kits spéciaux qui permettent de réaliser la pose « Book Matching » ou « Diamond Matching ».
Les compositions peuvent étre associées au fond, dont elles gardent le format et le calibre. Pour un résultat encore plus raffiné et plus précieux.

CP 01, 02 und 083 sind auch in speziellen Sets erhéltlich, die die Verlegung “Book Matching* oder “Diamond Matching“ ermdglichen.
Die Kompositionen kénnen mit dem Untergrund kombiniert werden, dessen Format und Ausmal beibehalten wird. FUr ein noch erleseneres und wertvolleres Ergebnis.

CP 01, 02 y 038 también estan disponibles en kits especiales que permiten realizar la colocacion “Book Matching” o “Diamond Matching”.
Las composiciones pueden ser combinadas con el fondo, del que mantienen el formato y calibre. Para un resultado ain mas refinado y precioso.

W3penma CP 01, 02 v 03 npeacTaBneHbl Takke B CreLmaibHbIX KOMIIEKTaxX AN YKaOK Mo cxemMe “oTKpbiTaa KHura” (Book Matching) vnm “pom6” (Diamond Matching). Taxkve
OMMO3VLIN MOXHO COMETaTh C (hOHOBOM MIMTKOM C CObofieHeM ee chopmara v pasmepa, YTobbl B pesynbTaTe Au3aiiH MoBepXHOCTU Obin elLie 60nee 13bICKaHHbIM 11 3M1EraHTHbIM.

CP 01, 02MO3EERFREN, FILSEY “BIAWH” =X “thaMH” Hik. AEHUSKETE, REERIMNOZ, EEEREMERMBEENKR.
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ALCUNI ESEMPI DI COMPOSIZIONE / LAYING PATTERN PROPOSALS:

CP 01 - 1200x2780 / 48”x110” LUC

4800

N

~ 5560

2 [A] B ©
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z \ :

% o

3 3

o 2

Q Q
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«Q «Q

[A] B (4] B B [A]

CP 02 - 1200x2780 / 48”x110” LUC
4800

Izl E 5560

08.¢
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CP 03 - 1200x2780 / 48”x110” LUC
4800
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Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine
rappresentata serve a dare un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided. Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the
product. The image shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.
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Kit Vein Matching.

Per offrire un servizio sempre piu personalizzato, Mirage® mette a
disposizione il Kit Vein Matching nei colori Statuario Extra CP 01 e
Calacatta Gold CP 02 in formato 1200x2780 mm, superficie lucida.
Il kit & composto da 5 lastre numerate e dalle grafiche sequenziali ad
effetto vena continua.

For an increasingly customised service, Mirage® offers the Vein Matching Kit in
CP 01 and CPO02 colours, in the 1200x2780 mm size, glossy finish.

The kit is composed of 5 numbered slabs and sequential patterns that create a
continuous vein effect.

FORMATO / SIZE COLORI / COLOURS:
v
€ 1200x2780 CP 01 CP 02
£ 48"x110” STATUARIO CALACATTA
© LUC EXTRA " GOLD
A

CP 01 - 1200x2780 / 48”x110” LUC

> Buiyorew uiep

(1] 2] 3] [4] (5]

CP 02 - 1200x2780 / 48”x110” LUC

1> Buiyorew uiep

[1] 2] 3] [4] (5]

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine
rappresentata serve a dare un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided. Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the
product. The image shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.

14

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapakrepuctuky | £z AIFIE

COSMOPOLITAN

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411- G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKMN 3HAYEHNS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BAKFIE Tt EN 14411 - GIFEMEE MIRAGEF4{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN Luc NAT SLK
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKM - R<F4FE (6L (ueL) (eL)
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flliz
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONWWHA - EE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTrONbHOCTb - SHAFEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBVI3HA CTOPOH - EffE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+ 1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBU3HA NIMLUEBOM MOBEPXHOCTW - SFRE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% < 0%
ABSORPTION D'EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =0
BOJOMOT TOLEHWE - BR7KER
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) Z6mm: S>1100N R>45N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 I9mm: $S>2.500N R>48 N/mm?
MPEAE NPOYHOCTW MNPV N3MUBE - INERE R > 0,48 N/mm?,
RESISTENZA ALL'URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOWKOCTb - i
RESISTENZA ALL'ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOWMKOCTb K UCTUPAHWIO - THEESREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO o
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 6,2x100°C"
KOSOOVLMEHT IMHEMHOTO TEPMUYECKOT O PACLLMPEHNS - 45 MR Ak R 2K
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN 1SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWKOCTb K MEPEMAZIAM TEMMEPATYPbI - Tit g 25 i
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30CTOWKOCTb - MM
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN ALA ALAHA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMWYECKAS CTOVKOCTb - ML S {ER
RESISTENZA ALLABRASIONE SUPERFICIALE Luc
SURFACE ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT DER OBERFLACHE EN ISO PEI 5 (CP 01- 02 - 03 - 04 - 05 - 06)
RESISTANCE A L’ABRASION SUPERFICIELLE - RESISTENCIA A LA ABRASION SUPERFICIAL 10545-7 - PEI 4 (CP 07)
XVMNYECKAS CTOMKOCTb - MHREER *
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA30BAHMIO - B5551HE
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIZJAE/IEHVE CBUHLIA V1 KAAMUS - $AF0ERAIHER
LUC NAT SLK
DM. 236/89 BCRA > 0,40 - > 0,40 -
N ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 - - -
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - - P2 -
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 - - R9 -
CKOJIb3KOCTb - Bk
DIN 51097 - - - -
ENV 12633 >Cl1 - - -
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 B - B

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Firr die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez
contacter Mirage SPA - Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [lna cepTudukaTos o6pawaiitecs 8 komnawuio Mirage SpA - F EAMIES, BB REMirage Spa A&

* La superficie LUC pud essere soggetta a graffi se in contatto con materiali piu duri (es sassi, frammenti
LUC finish can be subjected to scratches if in contact with harder materials (eg stones, tile gragments, etc.

di piastrella, etc...)

)
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DESIGN

EASYWAY

TACTILE FLOORS for visually
impaired and non-sighted users.

3 colours that create the appropriate colour
contrasts with the surrounding floor;
4 special patterns to create any route indication.

I
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DESIGN

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | FHEI 5

WHITE EW 05

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

300x300 / 12"x12"

NAT RECT 9,5

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL

07 I

MAPEI

111 Grigio Argento

LATICRETE

88 Silver Shadow

YELLOW EW 03

* 1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

300x300 /12"x12"

NAT RECT 9,5

Stucchi consigliati
=¢ | Recommended grouts

06

110 Manhattan

89 Smoke Grey

| KERAKOLL

MAPEI
LATICRETE

AR TR T T '_" "".'

IR0 C Loy

> QECEERD © 2 ARG

FORD O C '

18000 S

T AARE A

ANTHRACITE EW 11

[
T Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

300x300 /12"x12"

NAT RECT 9,5

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL

"

MAPEI

114 Antracite

LATICRETE

45 Raven

18

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI

EASYWAY

Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | KpaTkast uncopmanust o opmaTax u ynakobkax | AUEHI € SR

(c]o] STOP TURN CROSS
‘ H Formati Nominali 300x300 300x300 300x300 300x300
|:|7 Nominal Sizes 12"x12” 12"x12” 12"x12" 12"x12"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Superficie NAT NAT NAT NAT
Finish
WHITE EW 05 L L] ] =
th YELLOW EW 03 . . " =
- ANTHRACITE EW 11 u L) L) L)
K
%? Peso Iordp per scatola 22,00 22,00 22,00 22,00
Gross weight per box
< Pezzi per scatola 12 12 12 12
Pieces for box
M
4. mq. scatola 1.08 1,08 1,08 1,08
Eﬁ sgm. box
Scatole / Full pallet 30 30 30 30
boxes / Full pallet
Mq
mq. pallet 32,40 32,40 32,40 32,40
@ sgm. pallet
9,5 mm 5 mm | 9,5 mm 5mm | 9,5 mm 5 mm 9,5 mm m
1 L 1 ' 1 L 1 ' 1 L 1 1 L

A4 = = = =

«

\

S

© © © © 0 0O
© © © © 0 0O
© © © © 0 0O
© © © © 0 0O
© © © © 0 0O
© © © © 0 0O

Clelelelelelelelelelele);

Codice di direzione rettilinea

- costituito da scanalature
rettilinee parallele alla direzione
di marcia.

Straight direction indicator -

composed of grooves that run
in a straight line parallel to the
direction the user is walking in.

Codice di svolta - costituito da
scanalature posizionate in senso
diagonale (45°) che indicano la
necessita di svoltare.

Turn indicator - composed of
grooves placed diagonally (45°)
that indicate the need to turn.

Codice di arresto - costituito
da calotte sferiche disposte a
reticolo diagonale, in modo da
dare una sensazione di netta
scomodita, scoraggiandone il
calpestio.

Stop indicator - composed of a
diagonal network of spherical caps
designed to discourage the user
from walking over them indicate
the need to turn.

Codice di attenzione - costituito
da calotte sferiche molto

fitte da applicare in senso
perpendicolare in prossimita di
una variazione di percorso ed
indicante pertanto la necessita di
prestare attenzione.

Attention indicator - composed of
a close-knit network of spherical
caps applied perpendicular to the
direction the user is walking in,
positioned near the points where a
route changes in order to draw the
user’s attention to the variation.

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbusiii | KA

19



EFFETTO PIETRA

ELYSIAN

Elysian is a real lab for indoor
and outdoor applications.

A unique collection of the best-known stones
used in architecture, elevated to their highest
aesthetic potential.

y : WALL: NORR Grus RR 09 1200x2780 / 48”x110” SP RECT
ey . .
S ) . T il | FLOOR: Saastal EY 05 800x800 / 31%"x31%2” SP RECT

WALL: Travertino Light EY 07 1200x27807 48"x110” SP RECT o - Th N - y REAR BED WALL: Saastal EY 05 300x600 / 12x12" NAT RECT
FLOOR: Travertino Light EY 07 12@200./ 48"x48" SP REC :
~ i y ; § - & K

L
1-' q

L]




EFFETTO PIETRA ELYSIAN

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

r 2 ¥
P ’ o 5 ]
Bl 3 ,
* g i
- o gy e i 5
i R
; '..'i- = 4 . &
. i r -
Mediterranea - . s, b Desert Stone

EY 01 3, TR " CEYO02

= it %
e
I. r & .‘". 4 %
‘Beige Catalan g Gris Catalan

, , 'IEY03
| X

Saastal

Gold Catalan
EY 09

WALL: Gris Catalan EY 04 1200x2780 / 48”x110” SP RECT
FLOOR: Gris Catalan EY 04 1200x1200 / 48"x48” SP RECT
BATHTUB: Gris Catalan EY 04 SP

122 123



124

T R R

WALL: Beige Catalan EY 03 1200x2780 / 48"x110* SP RECT
FLOOR: Beige Catalan EY 03 800x800 / 312"x31%2” SP RECT

125




- .
EFFETTO PIETRA : ELYSIAN

WALL: Gris Catalan EY 04 1200x2780 / 48”x110” SP RECT
FLOOR: Gris Catalan EY 04 1200x1200 / 48"x48” SP RECT
REAR WALL: WANDERLUST Agata Multicolor WA 09 1200x2780 / 48”x110” LUC RECT

127




EFFETTO PIETRA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

MEDITERRANEA EY 01

1
7 Formati Nominali

e G o

Syl
T T LA

Outdoor  Compliant

Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9
800x800 / 312"x311>" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP /ST RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
{2 600x600 / 24°x24” ST RECT 20
{F 600x1200 / 247x48" ST RECT 20
¥ 800x800 / 3114"x31/%" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 20
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 85 Almond

DESERT STONE EY 02

]
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

20 mm 30 mm LEED ‘A
o Outdoor  Compliant

€ E 5

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

300x600 / 12"x24" NAT RECT 9

600x600 / 24"x24" NAT RECT 9

600x1200 / 24"x48” NAT / ST RECT 9

800x800 / 3112"x3112" SP RECT 9

1200x1200 / 48"x48" SP /ST RECT 9

1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
¥ 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{F 600x1200 / 247x48” ST RECT 20
{ 800x800 / 311%"x31/%" ST RECT 20
¥ 600x900 / 24"x36” ST RECT 30

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 43 T

MAPEI 110 Manhattan

LATICRETE 85 Almond

BEIGE CATALAN EY 03

[
7 Formati Nominali
+ Nominal Sizes

— —
20 mm LEED
Outdoor  Compliant

e o sm
San¥

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9
800x800 / 3112"x3112" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48”" SP /ST RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
{F 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
¥ 600x1200 / 247x48” ST RECT 20
& 800x800 / 3114"x31/%" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 43 T
MAPEI| 111 Grigio Argento
LATICRETE 90 Light Pewter

128

GRIS CATALAN EY 04

SAASTAL EY 05

129

ELYSIAN

C C & x5

Tom Bm oo, av
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9
800x800 / 3142"x31/2" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP /ST RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
{2 600x600 / 24'x24" ST RECT 20
& 600x1200 / 24"x48” ST RECT 20
£2 800x800 / 3114"x31/2" ST RECT 20
{Z 600x900 / 247x36” ST RECT 30

=ML Stucchi consigliati
~| Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

C C &
T Emomm, At
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
300x1200 / 12"x48" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9
800x800 / 31/2"x31/%" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
{2 600x600 / 247x24” ST RECT 20
{F 300x1200 / 127x48" ST RECT 20
{2 600x1200 / 24"x48” ST RECT 20
{Z 800x800 / 3114°x31/2 ST RECT 20
{2 600x900 / 247x36” ST RECT 30

Stucchi consigliati
=~ Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 78 Sterling Silver

w,
C & %
To R, A
[
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
300x1200 / 12"x48" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
800x800 / 31/2"x31/2" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
{# 300x1200 / 127x48” ST RECT 20
{2 600x1200 / 24"x48” ST RECT 20
-] Stucchi consigliati
~| Recommended grouts
KERAKOLL 43 T
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 85 Almond




EFFETTO PIETRA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Isetos | i

TRAVERTINO DARK EY 08

]
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

—
20 mm LEED '
Outdoor  Compliant

C &
W

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
300x1200 / 12"x48" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
800x800 / 3114"x31/>" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6
F 300x1200 / 127x48" ST RECT 20
2 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20

=[] Stucchi consigliati
g.-’;l Recommended grouts

KERAKOLL

08

MAPEI

112 Grigio Medio

LATICRETE

78 Sterling Silver

GOLD CATALAN EY 09

. !
E s % 7 Formati Nominali
" v . . Nominal Sizes

p L/
e Iﬁ:] ‘lllrzi
—

Homo e VA
Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

300x600 / 12'x24" NAT RECT 9
i oF 600x600 / 24°x24” NAT RECT 9
' 600x1200 / 24°x48" NAT / ST RECT 9
800x800 / 31/2"x311%" SP RECT 9
i J | 1200x1200 / 48"x48" SP /ST RECT 9
" i 1200x2780 / 48°x110” SP RECT 6
: = i { 600x600 / 24'x24" ST RECT 20
y {F 600x1200 / 24°x48" ST RECT 20
{Z 800x800 / 31/2"x311%" ST RECT 20

- =I_] Stucchi consigliati
= ;I Recommended grouts

] KERAKOLL

43

! MAPEI

132 Beige 2000

LATICRETE

23 Antique White

130

WALL: Desert Stone EY 02 1200x2780 / 48”x110” SP RECT
FLOOR: Desert Stone EY 02 800x800 / 312"x31%2” SP RECT
SHOWER & COUNTER: NORR Oken RR 08 NAT

131

ELYSIAN




EFFETTO PIETRA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

7 Formati Nominali 300x600 600x600 300x1200 600x1200 800x800 1200x1200
I:l, Nominal Sizes 12"x24" 24"x24" 12"x48" 24"x48" 312"x312" 48"x48”

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Superficie NAT NAT NAT NAT ST SP sP -sT
Finish
MEDITERRANEA EY 01 V2 L] n - n n n n n
DESERT STONE EY 02 V2 L] ] - ] L] n ] u
BEIGE CATALAN EY 03 V2 L ] - ] L] n ] u
- GRIS CATALAN EY 04 V2 L] ] - ] L] n ] u
- SAASTAL EY 05 V2 L] L] L] ] n L] ] ]
TRAVERTINO LIGHT EY 07 V2 n ] L] ] - n n -
- TRAVERTINO DARK EY 08 V2 u [ ] n ] - n u -
GOLD CATALAN EY 09 V2 L L] - ] n n u .
S Peso lordo per scatola 25,58 2213 29,48 32,29 32,29 27,36 61,56 61,56
Gross weight per box
&3, Pezzi per scatola
W Pieces for box 7 3 4 2 2 2 2 2
<§M“§g mq. scatola 126 1,08 1,44 1,44 1,44 1,28 2,88 2,88
sgm. box
@ Scatole / Full pallet 20 20 36 35 35 8 20 20
boxes / Full pallet
Mg
mq. pallet 50,40 43,20 51,84 50,40 50,40 61,44 57,60 57,60
sgm. pallet

TUTTI | FORMATI IN 9 MM NAT SONO REALIZZATI CON LA TECNOLOGIA PERFORMA (NAT RIO AIB).
All 9 mm NAT sizes are produced with PERFORMA technology (NAT RIO AIB).

b &

0 S 20 mm 35" X 30 mm

Formati Nominali 1200x2780 600x600 300x1200 600x1200 800x800 600x900
Nominal Sizes 48"x110" 24"x24" 12"x48" 24"x48" 312"%x31V2" 24"x36"

L]

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Syperficie p o o o o o
Finish
MEDITERRANEA EY 01 V2 L] L] - n u -
DESERT STONE EY 02 V2 L] L] - n n n
BEIGE CATALAN EY 03 V2 L] L] - n u -
- GRIS CATALAN EY 04 V2 L] L] - n n n
- SAASTAL EY 05 V2 - ] n n u .
TRAVERTINO LIGHT EY 07 V2 u - [ u - -
- TRAVERTINO DARK EY 08 V2 u - [ u - _
GOLD CATALAN EY 09 V2 u L] - n n -
Peso lordo per scatola 33,33 32,00 32,00 29.70 35,40
Gross weight per box ’ ’ : ’ g
@ Pezzi per scatola 5 5 ] | !
W Pieces for box Please
Mg mgq. scatola refer 0,72 0,72 0,72 0,64 0,54
% sgm. box to page
460
Scatole / Full pallet
% boxes / Full pallet 30 36 35 42 32
M
@ ma. pallet 21,60 25,92 25,20 26,88 17,28
sgm. pallet

Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.
For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur
Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | cneunabHble NPEIOCTOPOKHOCTH JUIsl yKIAAKH GOJIBIIMX IUIHT TONLMHON 6 MM : cTpaHuia 455

132

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmansusie w3nenus | R

— N

PN

ELYSIAN

P

Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino A*
(= Pezzi speciali 72x600 72x800 300x600 330x800 330x1200
S Special pieces 27/8"x24" 27/8"x3112” 12"x24" 13V6"x3112" 136"%x48”
?:::r:ﬁde NAT SP NAT SP NAT
MEDITERRANEA EY 01 L] L] ] u N
DESERT STONE EY 02 L] L] ] u N
BEIGE CATALAN EY 03 L] L] ] u N
- GRIS CATALAN EY 04 L] L] ] u N
- SAASTAL EY 05 L] ] ] u "
TRAVERTINO LIGHT EY 07 u L] L] L] ]
- TRAVERTINO DARK EY 08 L] L] ] u N
GOLD CATALAN EY 09 L] L] ] u N
e e © o : 7 :

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka c 3apaiom | BB Z A2

S e ——

Gradino B ang. Gradino B Gradino B Gradino B Gradino G* Gradino G*
17,  Pezzi speciali 330x330 330%600 330x800 330x1200 300x600 330x800
% special pieces 13V5"x13%6" 13V6"x24" 136" x3112" 136”48 12°x24" 13%6"%3172"
?m;;:ﬁde NAT NAT sp NAT NAT sp
MEDITERRANEA EY 01 u u L] L] L] n
DESERT STONE EY 02 u ] ] " N "
BEIGE CATALAN EY 03 u L] L] L] ] [
- GRIS CATALAN EY 04 u ] ] " N "
- SAASTAL EY 05 " ] " " N "
TRAVERTINO LIGHT EY 07 " L] ] " N "
- TRAVERTINO DARK EY 08 L] ] ] " N "
GOLD CATALAN EY 09 u L] L] L] ] "
Proces for box 4 4 4 4 7 7

fMY NOTES

ol

Maggiori informazioni
More information

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypamsubiii | KA
ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposanmbiii | 2514
SP: Spazzolata

133



EFFETTO PIETRA

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oexops! | 24ff%

Mosaico 36T NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48/ 2"x2"

.\.
=

MEDITERRANEA EY 01 DESERT STONE EY 02

-

BEIGE CATALAN EY 03 GRIS CATALAN EY 04

SEE T W
:_.i"--' [ S -
'.:"I i :_1-

[ 1k =P} |
ENLEES

SAASTAL EY 05 TRAVERTINO LIGHT EY 07 TRAVERTINO DARK EY 08 GOLD CATALAN EY 09
Layer NAT
300x600 /12"x24"
o g r f F
.‘."_ - ]
T I e
e . E i -' I F
MEDITERRANEA EY 01 DESERT STONE EY 02
i - .

BEIGE CATALAN EY 03

SAASTAL EY 05

TRAVERTINO DARK EY 08

MOSAICO 36T, LAYER:

GRIS CATALAN EY 04

- - ']
IR, I
s i Lol M 2
AT
o . B
g SR
AR

GOLD CATALAN EY 09

Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoraciéon en red | dexop B cern | PR MhEEth{t

134

Pezzi per scatola
Pieces for box

Mosaico 36T

6

Layer

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapaxrepuctuku | FAIFE

|‘_

)
Kg

ELYSIAN

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411- G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKMN 3HAYEHMSA MPELYCMOTPEHHBIE CTAHAAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHUE MIRAGE
BARRHE T EN 14411 - GIVENEE MIRAGE 4
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKM - RT4FE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flliz
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWVHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTOfIbHOCTb - A8 FEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPMBW3HA CTOPOH - EAIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBU3HA NIMLIEBOM MOBEPXHOCTU - SFEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =0 =5
BOAOMOT TOLEHWE - BR/KER
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S$2700 N (<7,5mm) I6mm: S>1100N R>45N/mm?
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) Z9mm: S>2.400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 T20mm: $>12.500N R>48 N/mm?
MPEAE/ MPOYHOCTW MPY U3MUBE - AZRE R > 35 N/mmZ. I30mm: $>26000N R>48 N/mm?
RESISTENZA ALL'URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO + 0.80
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YIOAPOCTOMKOCTb - HiMdsRE
RESISTENZA ALL'ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHWMIO - THEEIRE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.6x10°C
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KO3OOULIMEHT IMHEAHOO TEPMUYECKOMO PACLUMPEHIA - LM Rk R 3L
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - Tt ZE
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOMKOCTb - A&
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOMKOCTb - ML 1ER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO s
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - PS5
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHUA U KAAMUS - SRFIRAIHERL
NAT ST P | 2050mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 >0,40 | >0,40 | > 0,40 -
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,42 | >0,42 | >0,42 -
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 ) ) ) P2 N
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 - R10 R11 R9 R11
CKONb3KOCTb - BhigitE
DIN 51097 - A+B | A+B+C - A+B+C
ENV 12633 >CL1 - - - -
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 >36 | 236 - >36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ina cepTucukaTtos o6paluaiitecs 8 Komnanuio Mirage SpA - XFEAHIES, EBERMirage Spatdl
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GLOCAL recalls the most
neutral and eclectic soul of
SMOOTH CONCRETE.

10 shades from white through warm and cool grey

¥ . . s
L1 (4 tones to anthracite, plus 2 metal finishes;
o/ "r, e nuances that can be combined with other
f - . . .
[ ok F collections in the Mirage” range.
Y &
W [
[ gl
A7 ¥
» 1 §
A
I - -
>
et | |
FLOOR: Ideal GC 03 1200x1200 / 48"x48” SP RECT
WALL: Ideal GC 03 1200x2400 / 48"x96” SP RECT WALL: Type GC 04 1200x2400 / 48”x96” SP RECT

OUTDOOR FLOOR: Ideal GC 03 600x600 / 24"x24” ST RECT EVO_2/E™ = 20 mm
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EFFETTO CEMENTO/RESINA GLOCAL

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FHZi &

FLOOR: Perfect GC 02 800x800 / 24"x24” SP RECT
TABLE: WANDERLUST Calacatta Copper WA 01 LUC
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EFFETTO CEMENTO/RESINA
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o B = 5

FLOOR: Classic GC 05 1200x1200 / 48”x48” SP RECT
WALL: Classic GC 05 1200x2400 / 48"x96” SP RECT | Tissue ROSE 75x280 / 3"x11”
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Isetos | i

CLEAR GC 01

[ b

1
7 Formati Nominali

PERFECT GC 02

IDEAL GC 03

 Nominal Sizes

Superficie
Finish

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

Spessore mm
Thickness mm

300x300 / 12"x12" NAT RECT 9
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT /SP/ST RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT /SP/ST RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT /SP /ST RECT 9
800x800 / 312"x311" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2400 / 48"x96" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” NAT RECT 6
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6
1600x3200 / 63"x126” SP RECT 6
1620x3240 / 63%"x127/>" SLK NOT RECT 12
600x600 / 24"x24” SP RECT 17
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 05
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow
C 9 sk
— w2
Lom  LEED . Yap®

7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

h &
a

Spessore mm
Thickness mm

300x300 /12"x12" NAT RECT 9
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT /SP/ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT /SP/ST RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT /SP /ST RECT 9
800x800 / 3112"x3112" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2400 / 48"x96" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” NAT RECT 6
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6
1600x3200 / 63"x126”" SP RECT 6
600x600 / 24"x24" SP RECT 17
800x800 / 31/2"x31V2" STRECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 06
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey
i
e e 4 an
ET N T N T

Compliant

T Formati Nominali m Superficie ¥ Spessore mm
i Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300%x300 /12"x12" NAT RECT 9
150x600 ./ 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24”" NAT /SP /ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT /SP /ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT /SP/ST RECT 9
800x800 / 312"x3172" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9
1200x2400 /. 48"x96" SP RECT 9
1200x1200 ./ 48"x48" NAT RECT 6
1200%2780 / 48"x110” SP RECT 6
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6
1600x3200 / 63"x126”" SP RECT 6
16203240 / 63%"x127>" SLK NOT RECT 12
600x600 / 24"x24" SP RECT 17
¥ 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
¥ 600x1200 / 247x48" ST RECT 20
{2 800x800 / 31/2"x31/%" ST RECT 20
{Z 900x900 / 36"x36” ST RECT 20
¥ 1200x1200 / 48"x48" ST RECT 20
{F 600x600 / 24"x24” ST RECT 30

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

TYPE GC 04

CLASSIC GC 05

ABSOLUTE GC 06

7 Formati Nominali

c

20 mm
Outdoor

E Superficie
Finish

GLOCAL

C & =3
N
:F "|,|'2'.
BT
¥ Spessore mm
& Thickness mm

~ Nominal Sizes

* 1
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

20 mm 30 mm
OGutdoor Outdoor

E Superficie
Finish

150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT/SP /ST RECT 9
600x600 / 24"%x24" NAT /SP /ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP / NAT RECT 9
800x800 / 31V5"x3112" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9
1200x2400 / 48"x96" SP RECT 9
{Z 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{2 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20
{2 800x800 / 3114"x31/2" ST RECT 20
£2 900x900 / 36”x36” ST RECT 20
¥ 1200x1200 / 48"x48" ST RECT 20
{2 600x600 / 24"x24” ST RECT 30
_',':_I Stucchi consigliati
~| Recommended grouts
KERAKOLL 36
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone
W,
C C & sy

an¥

LEED
Compliant

Spessore mm
Thickness mm

[
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

Outdoor

m Superficie
Finish

150x600 / 6"x24" SP RECT 9

300x600 / 12"x24" NAT/SP /ST RECT 9

600x600 / 24"x24" NAT /SP /ST RECT 9

600x1200 / 24"x48" SP / NAT RECT 9

800x800 / 31V5"%x3112" NAT / SP RECT 9

1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9

1200x2400 / 48"x96" SP RECT 9

600x600 / 24"x24" SP RECT 17
{2 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{Z 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20
2 800x800 / 3114"x31/2 ST RECT 20
{2 900x900 / 367%36” ST RECT 20
{2 1200x1200 / 48"x48” ST RECT 20
{2 600x600 / 24"x24” ST RECT 30

Stucchi consigliati
~| Recommended grouts

KERAKOLL 10

MAPEI 114 Antracite

LATICRETE 45 Raven

C & s
20 mm LEED an¥

Compliant

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" NAT /SP /ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT /SP /ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT /SP /ST RECT 9
800x800 / 31V5"x31/2" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2400 / 48"x96" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 6
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6
{Z 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{2 600x1200 / 24"%48" ST RECT 20
€2 800x800 / 3115"x31/5" ST RECT 20
{2 900x900 / 367%36” ST RECT 20
{2 1200x1200 / 48"x48" ST RECT 20

Stucchi consigliati
~| Recommended grouts

KERAKOLL

n

MAPEI

114 Antracite

LATICRETE

45 Raven
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

SUGAR GC 07

1
7 Formati Nominali

Superficie

M

D
Compliant

Spessore mm

 Nominal Sizes Finish Thickness mm
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" NAT /SP/ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT /SP/ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT /SP/ST RECT 9
800x800 / 312"x311%" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9
1200x2400 / 48"x96" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” NAT RECT 6
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6
1600x3200 / 63"x126” SP RECT 6
1620x3240 / 63%"x127." SLK NOT RECT 12
600x600 / 24"x24" SP RECT 17
2 800x800 / 31/2"x3114" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 35
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
F 47,
CHAMOIS GC 08 €L & s
Xopm o o EEo Vap®
* 1
I:l’ Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
: Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24”" SP RECT 9
300x600 /12"x24" NAT /SP/ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT /SP/ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP / NAT RECT 9
800x800 / 312 x3172" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9
600x600 / 24"x24” SP RECT 17
c 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
£ 600x1200 / 247x48" ST RECT 20
¥ 800x800 / 317."x31/2” ST RECT 20
2 900x900 /36'%36” ST RECT 20
£} 1200x1200 / 48"x48" ST RECT 20
¥ 600x600 / 24"x24” ST RECT 30
= Stucchi consigliati
E."'E_I Recommended grouts
KERAKOLL 46
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
$ A
TOFFEE GC 09 e ¥2
LEED ‘¥

[e—
7 Formati Nominali

Superficie

"

Compliant

Spessore mm

146

 Nominal Sizes Finish Thickness mm
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" NAT /SP /ST RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT /SP /ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP / NAT RECT 9
800x800 / 312"x311%" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9

= Stucchi consigliati

='J| Recommended grouts
KERAKOLL 36
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

GINGER GC 10

IRON GC 20

CORTEN GC 21

147

7 Formati Nominali

m Superficie
Finish

GLOCAL

$:

LEED
Compliant

ol
2'.
-':"

Spessore mm

~ Nominal Sizes =& Thickness mm
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT /SP /ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT/SP /ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT /SP /ST RECT 9
800x800 / 3112"x3112" NAT / SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2400 / 48"x96" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 6
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6
1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6
1600x3200 / 63"x126" SP RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 43
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow
W,
B A

ap¥

LEED
Compliant

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
_ Nominal Sizes Finish & Thickness mm

150x600 / 6"x24" SP RECT 9

300x600 /12"x24” SP RECT 9

600x600 / 24"x24” SP RECT 9

600x1200 / 24"x48" SP RECT 9

800x800 / 31/2"%x31/%" SP RECT 9

1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6

1600x1600 / 63"x63" SP RECT 6

1600x3200 / 63"x126” SP RECT 6

1620x3240 / 63%"x127)2" SLK NOT RECT 12

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

L

& Ar
T i

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" SP RECT 9
600x600 / 24"x24" SP RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
800x800 / 31V5"x31/2" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 28
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone




EFFETTO CEMENTO/RESINA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas macpopmanust o opmatax u ymakoskax | AAEH1 SRy

X
@

GHED &

L]

=
@

_____________________________________________=omn

Formati Nominali 300x300 150x600 300x600 600x600

Nominal Sizes 12"x12” 6"x24" 12"x24” 24"x24"

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Syperficie NAT sp NAT SP ST NAT SP ST
Finish

CLEAR GC 01 V2 L] L] L] u ] [] [] u
PERFECT GC 02 V2 u L] L] u n n n n
IDEAL GC 03 V2 L] L] L] u ] [] [ n
TYPE GC 04 V2 - L L L] L] L] n n
CLASSIC GC 05 V2 - L] L] " L] ] " .
ABSOLUTE GC 06 V2 - L] ] " ] " N "
SUGAR GC 07 V2 - ] ] " " " N "
CHAMOIS GC 08 V2 - L] ] " ] " N "
TOFFEE GC 09 V2 - [ [ " n . . .
GINGER GC 10 V2 - L] L] u ] [] [ n
IRON GC 20 V2 - L] - " - - N -
CORTEN GC 21 V2 - L] - [] - - n _
Peso |ordp per scatola 1973 26,92 25,58 25,58 25,58 22,13 2213 2213
Gross weight per box

szzi per scatola 12 14 7 7 - 5 3 3
Pieces for box

mg. scatola 1,08 1,26 1,26 1,26 1,26 1,08 1,08 1,08
sqm. box

Scatole / Full pallet 48 20 40 40 40 20 0 10
boxes / Full pallet

mgq. pallet 51,84 50,40 50,40 50,40 50,40 43,20 43,20 43,20
sgm. pallet

Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.
For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.

Formati Nominali 600x1200 800x800 1200x1200 1200%x2400 600x600
Nominal Sizes 247x48" 312°x31” 487x48" 487%96" 24°x24”
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
?il:]?:l’]rﬁde NAT SP ST NAT SP SP SP SP
CLEAR GC 01 V2 L = L] L] ] L n n
PERFECT GC 02 V2 u L L] L] ] n n n
IDEAL GC 03 V2 = L L] L] ] L n n
TYPE GC 04 V2 L] ] - n n n n -
CLASSIC GC 05 V2 L] L] - n ] n n n
ABSOLUTE GC 06 V2 L] L] L] n n n n _
SUGAR GC 07 V2 L] L] L] L] ] n n .
CHAMOIS GC 08 V2 L] L] - n n n n n
TOFFEE GC 09 V2 = L] - n n n - _
GINGER GC 10 V2 = L L n u n n _
IRON GC 20 V2 - L] - - N - - _
CORTEN GC 21 V2 - L] - - n - - _
Zfsss":v';‘;h"f;esfs;‘;'a 32,29 32,29 32,29 2736 27,36 61,56 28,31
Pezzi per scatola 5 5 5 5 5 5 5
Pieces for box Please
mq. scatola 1,44 1,44 1,44 128 128 2,88 refer 072
sqm. box to page
Scatole / Full pallet 35 35 35 43 8 20 460 2
boxes / Full pallet
2:;% P;E:'“‘:t 50,40 50,40 50,40 61,44 61,44 57,60 23,04

GHED <
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GLOCAL

=6 mm =12 mm

Formati Nominali 1200x1200 1200x2780 1600x1600 1600x3200 1620x3240

Nominal Sizes 48"x48" 48"x109" 63"x63" 63"x126" 63%"x127"

Tutti i formati sono rettificati, eccetto il formato 1620x3240. All sizes except 1620x3240 are rectified.

Superficie NAT sp sp sp SLK

Finish

CLEAR GC 01 V2 u L L L L

PERFECT GC 02 V2 u L L L -

IDEAL GC 03 V2 u = = = =

ABSOLUTEGC 06 V2 u L] - - -

SUGAR GC 07 V2 " L] L] " N

GINGER GC 10 V2 u L] L] L] -

IRON GC 20 V2 - L] L] L] L]

CORTEN GC 21 V2 - L] - - -

Peso lordo per scatola

Gross weight per box 61,56

Pezzi per scatola 5

Pieces for box Please Please Please Please

mgq. scatola refer refer refer refer
2,88

sgm. box to page to page to page to page

Scatole / Full pallet 460 460 460 460

16

boxes / Full pallet

mq. pallet 46,08

sgm. pallet

Per garantire elevati standard di sicurezza e le migliori performance tecniche in relazione al loro utilizzo finale (piani cucina, top, arredi), tutte le lastre in formato 1620x3240 in spessore 12mm
prevedono l'applicazione di una stuoia in fibra di vetro sul retro della lastra.

All the 1620x3240 slabs in 12mm thickness are provided with a fiberglass mat applied to the back of the slab, to guarantee substantial safety standards and suitable technical performance required
for their final use (kitchen countertops, tops, furnishings).

@ 2% 20 mm 33 T 30 mm

Formati Nominali 600x600 600x1200 800x800 900x900 1200x1200 600x600
Nominal Sizes 24"x24” 24"x48” 312"x312" 36"x36" 48"x48" 24"x24”
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
S‘uperﬁde ST ST ST ST ST ST
Finish
PERFECT GC 02 V2 - - L - - -
IDEAL GC 03 V2 L u L L u L
TYPE GC 04 V2 L L] = = = L
CLASSIC GC 05 V2 L] " L] L] L] L]
ABSOLUTE GC 06 V2 L] " L] L] L] -
SUGAR GC 07 V2 - - L] - - -
CHAMOIS GC 08 V2 L] " L] L] L] L]
Peso lordo per scatola 32,57 33,40 2970 37,60 23,68
Gross weight per box
Pezzi per scatola

X 2 1 1 1 1
Pieces for box Please
ma. scatola 072 072 064 081 refer 036
sgm. box to page

460

Scatole / Full pallet 30 35 42 18 40
boxes / Full pallet
ma. pallet 21,60 25,20 26,88 14,58 14,40
sgm. pallet

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur
Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | cnenuabHble IPEIOCTOPOKHOCTH LISl YKJIaJKH GOJBIIMX ITUT TONIMHON 6 MM : CTpanuna 455

RACCOMANDAZIONI PER UTILIZZO E CURA DELLE LASTRE COUNTERTOPS p. 456 | How to use and take good care of the COUNTERTOPS slabs p. 456 | Tipps fiir den Einsatz und die Pflege der
Platten COUNTERTOPS p. 456 | Recommandations pour l'utilisation et le soin des plaques COUNTERTOPS p.456 | Recomendaciones para el uso y cuidado de las placas COUNTERTOPS p. 456 |
PekoMenpaunn no ucnonb3osanuio n yxony 3a anramu COUNTERTOPS p.456 | MigHICOUNTERTOPS AF IR &R I EAMPAIEREI 456

149



EFFETTO CEMENTO/RESINA

PEZZI SPECIALI

Special pieces | Sonderstiicke | Piéces spéciales | Piezas especiales | cnenmansubie m3nemust | 7R

— S S Y = =

Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino A* Gradino G* Gradino G*
[ Pezzi speciali 72x600 72x800 300x600 330x800 330x1200 300x600 330x800
B Special pieces 278"x24" 278" x31Y2" 12"x24" 13V6"%x312" 1315"x48" 12"x24" 13V6"x312"
?;?SirfICie SP SP NAT SP NAT SP NAT SP NAT SP NAT SP
CLEAR GC 01 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
PERFECT GC 02 " " " " " " " " " " " "
- IDEAL GC 03 " " " " " " " " " " " "
B receoa . . . . . . . . . . . .
B c.issiceeos . . . . . . . . . . . .
I ~ssowutEGe o6 . . . . . . . . . . . .
I sucareco7 . . . . . . . . . . . .
B cravois e os . . . . . . . . . . . .
B orreE Ge o9 . . . . . . . . . . . .
GINGER GC 10 . . . . . . . . . . . .
Bl ronee20 . . - . - . - . - . - .
Bl cormrEnee 21 . . - . - . - . - . - .
e ot . ) 7 4 : :

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka ¢ 3asanom | EEBEA LA E

N

Gradino B ang. Gradino B Gradino B Gradino B Unico Copertina
1, Pezzi speciali 330x330 330x600 330x800 330x1200 330x600x20 300x600x20
e Special pieces 136"x1316" 136"%x24" 136"%x3112" 131/6"%x48" 13%6"x24" %" 12"%24" %"
?;?Szrﬁ‘:ie NAT SP NAT SP NAT SP NAT SP ST ST
CLEAR GC 01 . . . . . . . . - -
PERFECT GC 02 . . . . . . . . - -
P peaLGeos . . . . . . . . . .
B vreceoa . . . . . . . . . .
B c.sssiceeos . . . . . . . . . -
I /ssoLutE geoe . . . . . . . . . .
I sucareco7 . . . . . . . . - -
B cHavois geos . . . . . . . . . -
B orFeeceo9 . . . . . . . . - -
GINGER GC 10 . . . . . . . . - -
B ronGe20 - . - . - . - . - -
Bl corenee 21 - . - . - . - . - -
Cespa el : 4 4 : : :

/MY NOTES

Maggiori informazioni
More information

SP: Spazzolata

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypaibhbiii | K52
ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposannsiiil | 4514

SLK: Silk
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DECORI

Decors | Dekore | Decors | Decoros | Iexops! | Z£1fif&

Mattoncino NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 24x48 / 1"x2”

el

CLEAR GC 01

|t ma e
CLASSIC GC 05

[ lamiela)
ABSOLUTE GC 06

TOFFEE GC 09 GINGER GC 10

Depot SP
600x600 / 24"x24”

IRON GC 20

MATTONCINO:

[ | | |
IDEAL GC 03

| [ | e | |
TYPE GC 04

Y O R el
SUGAR GC 07

I
CHAMOIS GC 08

IRON GC 20 (SP) CORTEN GC 21 (SP)

Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | [lexop B cetu | PR MhSE 4
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oexops! | 24ff%

Mosaico 36T NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2”

TYPE GC 04

IDEAL GC 03

P
Lt e B
CLEAR GC 01 PERFECT GC 02

ABSOLUTE GC 06 SUGAR GC 07
TOFFEE GC 09 GINGER GC 10 IRON GC 20 (SP) CORTEN GC 21 (SP)

Knit NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 24x48 / 1"x2”"

Ensemble NAT
300x300 / 12"x12”

b

Cold Warm PERFECT GC 02 SUGAR GC 07
CLEAR GC 01 SUGAR GC 07

PERFECT GC 02 CHAMOIS GC 08

IDEAL GC 03 TOFFEE GC 09

MOSAICO 36T, KNIT:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | Oexop B cern | FIHR & BhEiA¢E

Pezzi per scatola
Pieces for box

Mattoncino 6
Mosaico 36T 6
Knit 6
Ensemble 12
Depot 3
Boule 1
Sun 1
Writer 1

SP: Spazzolata

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypasnbubiii | KF&

ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposannsiiil | 514
SLK: Silk

152

| DECORATI 800x800x20 mm
800x800x20 mm decorated tiles | Die dekorierten Fliesen 800x800x20 mm | Les décorés 800x800x20 mm
Azulejos decorados 800x800x20 mm | Jlexopsr 800x800x20 mm | #=ififf 800x800x20 mm

BOULE COLD (FREDDO) ST 20mm
800x800x20 / 31%"x31"x%"

IDEAL GC 03 5 grafiche - 5 graphics

BOULE WARM (CALDO) ST 20mm
800x800x20 / 31%2"x31%2"x%"

IDEAL GC 03 5 grafiche - 5 graphics

GLOCAL

BOULE, SUN E WRITER: grafiche miscelate in modo casuale.
BOULE, SUN AND WRITER: graphics mixed randomly.
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

| DECORATI 800x800x20 mm

800x800x20 mm decorated tiles | Die dekorierten Fliesen 800x800x20 mm | Les décorés 800x800x20 mm

Azulejos decorados 800x800x20 mm | dexopsr 800x800x20 mm

SUN ST 20mm
800x800x20 / 31%2"x31%"x%"

PERFECT GC 02 6 grafiche - 6 graphics

WRITER ST 20mm
800x800x20 / 31%2"x31%2"x%"

IDEAL GC 03 8 grafiche - 8 graphics

E4HRE 800x800x20 mm

54

BOULE, SUN E WRITER: grafiche miscelate in modo casuale.
BOULE, SUN AND WRITER: graphics mixed randomly.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapaxrepuctuku | FAIFE

>
=

>
=

1t
e

Pbl.lcd

GLOCAL

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMSA MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARKFHE A EN 14411 - GIREMEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHBIE XAPAKTEPUCTUKN - RT4FE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli&1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONWWHA - B
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrOJIbHOCTb - sHAFEHE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - HfIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPUBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTU - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 = =0
BOAOMOT IOWEHWE - RoKZ
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S>700 N (< 7,5 mm) Z6mm: S21100N R245 N/mm?
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO S>1.300 N (>7,5 mm) Z9mm: S22400N R248 N/mm?
. 12mm: $24000N R>48 N/mm
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 £20mm SS12.500N R>48 N/mm?
MPEAE/ MPOYHOCTW NPU M3TUBE - I ERE R > 35 N/mm?2. Z30mm: S$>26.000N R>48 N/mm?
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE !
YIOAPOCTOWMKOCTb - FLAEHRE
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - MTEEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO 0=6.6x10°6°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 - >
KOSODULIMEHT IMHEMHOT O TEPMUYECKOIO PACLUMPEHIS - Z2 M 3L RK 22 5
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOVIKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - Mg ZE
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOVIKOCTb - iH ik
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO UB MIN A LA HA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XVMUYECKAS CTOMKOCTb - ML ZmIER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTL K MATHOOBPA3OBAHMIO - BAS51E
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBMHUA V1 KAOMUS - $AFNRBAVHE
NAT ST SP [ST20/30mm
DM. 236/89 BCRA >0,40 >0,40 >0,40 >0,40 >0,40
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,42 >0,42 >0,42 >0,60
AS 4586:2013 - P3 P5 P2 P5
SCIVOLOSITA BS7976 - Gom.4S - Slid.96 Dry - 58 64 53 68
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT BS7976 - Gom4S - S1id 96 Wet 40 54 43 46
GLISSANCE - ADHERENCIA BS7976 - GomTRL - Slid.55 Dry - 101 105 59 99
CKO/b3KOCTS - FiftE BS7976 - Gom.TRL - Slic.55 Wet 33 50 33 44
DIN 51130 - R10 RN R9 RN
DIN 51097 - A A+BHC A A+BHC
ENV 12633 >Cl1 CL2 CL3 cut CL3
BS 7976 >Cl1 >36 >36 >36 >36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ins cepTudukaTos o6paluaiitecs 8 Komnanmio Mirage SpA - =T EAERIES, EBHRMirage Spad
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FLOOR: Urban UB 05 600x600 / 24”"x24” NAT RECT
WALL: GLOCAL Sugar GC 07 1200x2780 / 48”"x110” SP RECT

(19

A complete project, with a SIMPLE yet
SOPHISTICATED look.

Hub is synonymous with versatility and simplicity: 6 colours,
for a collection able to satisfy a full variety of architecture and
interior design needs.

WALL*Bright UB 10 150x600:/ 6"x24" NAT RECT - 300x600 / 12"x24” NAT RECT
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EFFETTO CEMENTO/RESINA HUB

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

Store
Lol UB 03
B 4
Urban
UB 05

Volume

UB 06

WALL: Foam UB 01 600x1200 / 24"x48” NAT RECT
WALL: Store UB 03 600x600 / 24"x24” NAT RECT
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EFFETTO CEMENTO HUB

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FhEi &

R ", »,
Ao f% * o
FOAM UB 01 - v VOLUME UB 06 oy
compiane M compiont
1 1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9 150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9 300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / BC RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT / BC RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9 600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
Stucchi consigliati =T[_] Stucchi consigliati
Recommended grouts %J'E_I Recommended grouts
KERAKOLL 04 ] KERAKOLL 1
MAPEI 111 Grigio Argento MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 88 Silver Shadow LATICRETE 89 Smoke Grey
po) w, {’\. w,
Ao S e
STORE UB 03 = V2 TRAVEL UB 07 e ®Y2
Compliant Compirant
1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9 150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9 300x600 /12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / BC RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT / BC RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9 600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
=I_] Stucchi consigliati Stucchi consigliati
,] Recommended grouts ~| Recommended grouts
KERAKOLL 08 KERAKOLL 44
MAPEI| 282 Grigio Bardiglio MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver LATICRETE 89 Smoke Grey
.
3 W, L/
R '{% * o
URBAN UB 05 o sve BRIGHT UB 10 o fv2s
Compiiant M compiiant 1
] ]
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9 150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9 300x600 /12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT / BC RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT / BC RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9 600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
Stucchi consigliati ] Stucchi consigliati
Recommended grouts ~| Recommended grouts
KERAKOLL 10 KERAKOLL 43 s
MAPEI 119 Grigio Londra MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 42 Platinum LATICRETE 78 Silver Shadow




EFFETTO CEMENTO HUB

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI DECORI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oexopsi | #1ffif%
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmanust o popmatax u ynakoskax | AASHI I SEHEAR

i 300x300 /12"x12” 300x300 /127"x12”
I:I’ Formati Nominali 150x600 300x600 600x600 600x1200 Tessere 48x48 / 2"x2” Tessere 23x48 / 1"x2”
. Nominal Sizes 6"x24” 12"x24” 24"x24" 24"x48"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
s_u'_’erﬁde NAT NAT NAT BC NAT
Finish
FOAM UB 01 V2 L] L] L] L] L]
- STORE UB 03 V2 L] L] L] L] L]
Bl ursan uB o5 vz - - - - . FOAM UB 01 STORE UB 03 URBAN UB 05 FOAM UB 01 STORE UB 03 URBAN UB 05
- VOLUME UB 06 V2 L] L] L] L] L]
- TRAVEL UB 07 v2 L] L] L] L] L]
BRIGHT UB 10 v2 L] L] L] L] L]
<§Kg§> Ze“ lordo per scatola 26,92 2618 21,50 24,93 30,50
ross weight per box
£, Pezzi per scatola 1a 7 3 3 5
%9 Pieces for box
M
2 mq. scatola 1,26 1,26 1,08 1,08 1,44 VOLUME UB 06 TRAVEL UB 07 BRIGHT UB 10 VOLUME UB 06 TRAVEL UB 07 BRIGHT UB 10
sqm. box
Scatole / Full pallet
% boxes / Full pallet 40 40 40 40 35
M
@é mq. pallet 50,40 50,40 43,20 43,20 50,40
sqm. pallet
" Q.‘ TUTTI | FORMATI IN 9 MM NAT SONO REALIZZATI CON LA TECNOLOGIA PERFORMA (NAT R10 A+B). Layer NAT
\"\\, All 9 mm NAT sizes are produced with PERFORMA technology (NAT R10 A+B). % 300x600 / 127x24”

PEZZ| SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbubie usnenus | 557K 4

FOAM UB 01 STORE UB 03 URBAN UB 05
Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino G* Gradino B Gradino B Gradino B ang. m
Pea T T W | e S —— g
Pezzi speciali 72x600 300x600 330x1200 300x600 330x600 330x1200 330%x330 - e B L S
Special pieces 278"x24" 12"%x24" 12"x48" 12"x24" 13"x24" 13"x48" 13"x13" i_
. . el et i
Superficie NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT ﬂ
Finish 1 m— ] e ————— |
FOAM UB 01 L] L] L] L] L] L] L] VOLUME UB 06 TRAVEL UB 07 BRIGHT UB 10
- STORE UB 03 u u u u u u u
- URBAN UB 05 ] u u u u u u
- VOLUME UB 06 - " " " " " " &, Pezzi per scatola
- TRAVEL UB 07 n L = L] L L] L Pieces for box
BRIGHT UB 10 - - - - - - - Mosaico 36T 6
<.  Pezzi per scatola Knit 6
h 10 7 4 7 4 2 4
%9 Pieces for box MOSAICO 36T, KNIT, LAYER, ROPE, SLASH MIX:

X . X i 3 Layer 4
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | PR & ih2E4H4E y

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka ¢ 3aBanom | MR ZAL 12

fFMY NOTES 4!..]_ Maggiori informazioni

More information

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | K92
BC:Bocciardata e
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EFFETTO CEMENTO

FLOOR: Volume UB 06 600x600 / 24"x24” NAT RECT
WALL: Bright UB 10 150x600 / 6"x24” NAT RECT - 300x600 / 12"x24” NAT RECT

164

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapakrepuctuky | £z AIFIE

HUB

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411- G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411- G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKMN 3HAYEHNS MPEYCMOTPEHHBIE CTAHAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARRHE AT EN 14411 - GIVERMEE MIRAGEFHE
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKM - R <T4FE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3SMEPbLI CTOPOH - flliZ1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWVHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTO/IbHOCTb - hfa FEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - EfIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVIBWU3HA JIMLIEBOV MOBEPXHOCTY - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO < 05% < 01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 s e
BOZOMOr IOUIEHME - BR/KE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) - ) ,
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z9mm: $>2400N R>48 N/mm
MPEAEN MPOYHOCTU MPU U3MUBE - ITE58E R > 35 N/mm2
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO - 0.80
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOVIKOCTb - HLAhEIRE
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHMIO - THEESRE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO B 0=6.6x10-5°C"
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KO3OOULIMEHT IMHEAHOT O TEPMUYECKOIO PACLUMPEHIS - Ze M3 RK 23
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOMKOCTb K MEPEMAIAM TEMMEPATYPbI - i HASREEIE
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWMKOCTb - it 5%
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOMKOCTb - ML @R
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO s
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - BES51E
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHLUA W KAOAMUS - SBEFNRATHER
NAT BC
DM. 236/89 BCRA > 0,40 >0,55 -
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,42 >0,42
SCIVOLOSITA AS 4586:2013 - - P5
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) R10 R1
CKOJb3KOCTb - BhidtE
DIN 51097 - A+B A+B+C
ENV 12633 > Cl1 cL cL3
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - Infa cepTudnkaTos o6paliaiitecs B komMnaHuio Mirage SpA - XFEEHHKIES, BB FMirage Spard
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EFFETTO MARMO

JEWELS

The authentic expression of the most
PRECIOUS natural stone, Jewels is
an exclusive collection of marbles

used historically in architecture.

Porcelain stoneware for floors and walls, combining aesthetic
excellence with the quality of porcelain stoneware, for classic
and contemporary settings with an timeless charm.

JW 02 Calacatta Reale 600x600/ 24"x24” LUC RECT
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EFFETTO MARMO JEWELS

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | FHEREE

Bianco Statuario Calacatta Reale

JW 01 JW 02

Emperador Selected

JW 05

Black Gold - . o Statuario Lunensis

JW 1 iy " ST JW 12

Statuario Venato Onyks
JW14 JW 15
= Tl | .
Tig J_.-'—\. —::E:"':Ir e ':'-;1': ] .
R s s 14"
-#._ N fLsc -
W REYMIE . Moonless
JW1§£ ] | JW 17
£ g WEEE LR . A
Extra White
WALL: Moonless JW 17 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT JW 19

FLOOR: JURUPA Camp JP 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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EFFETTO MARMO % : JEWELS

WALL: Raymi JW 16 1200x2400 / 48"x96” LUC RECT
FLOOR: Raymi JW 16 600x1197 / 24"x48” LUC RECT

17



JEWELS

EFFETTO MARMO

i --.i‘.

FLOOR: Onyx JW 15 1600x1600 / 63"x63” LUC RECT
WALL: Onyx JW 15 1600x3200 / 63"x126” LUC RECT
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EFFETTO MARMO

COLORI

Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | i

BIANCO STATUARIO JW 01

CALACATTA REALE JW 02

ROYAL JW 03

174

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9

600x600 / 24"x24” NAT / LUC RECT 9

600x1197 / 24"x48” NAT / LUC RECT 9

1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9

1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9

1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 02

MAPEI 111 Grigio Argento

LATICRETE 88 Silver Shadow

$ M

— w2
LR, Yap®

7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

L

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9

600x600 / 24"x24" NAT / LUC RECT 9

600x1197 / 24"x48” NAT / LUC RECT 9

1200x1200 / 48"x48” LUC RECT 9

1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9

1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6

1600x1600 / 63"x63" LUC RECT 9

1600x3200 / 63"x126" LUC RECT 6

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 02

MAPEI 111 Grigio Argento

LATICRETE 88 Silver Shadow
$ A
— w2
LEED ‘¥

T Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

Compliant

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / LUC RECT 9
600x1197 / 24"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6
1620x3240 / 63%"x1272" SLK NOT RECT 12

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 21
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey

EMPERADOR SELECTED JW 05

BLACK GOLD JW 11

STATUARIO LUNENSIS JW 12

175

JEWELS

W,
{-‘% ‘l.'rQi
LEED % L 2
compitant i
* 1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"'x24” NAT / LUC RECT 9
Stucchi consigliati
=/p| Recommended grouts
KERAKOLL 47
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
W,
{-% I‘l,'|-2'l
—
iR, ap¥
* 1
~ Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24” NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT / LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6

Stucchi consigliati
=/p| Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

[
7 Formati Nominali

Superficie

e i,
£ s
LEED an¥

Compliant

¥ Spessore mm

~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"%x24" NAT / LUC RECT 9
600x1197 / 24"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9
1200x2780 /. 48"x110" LUC RECT 6

12

1620x3240 / 63%"x127Y2"

SLK NOT RECT

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 02
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow




EFFETTO MARMO

COLORI

Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | #HENE

STATUARIO VENATO JW 14

ONYKS JW 15

RAYMI JW 16

176

A
8]
R MOONLESS JW 17
Compliant
" Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
i Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / LUC RECT 9
600x1197 / 24"x48” NAT / LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96”" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC/SLK RECT 6
1600x1600 / 63"xE LUC RECT 6
1600x3200 / 63"x126" LUC RECT 6
1620x3240 / 63%"x127Y2" SLK/LUC NOT RECT 12
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 02
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow
$
Y
— w2 EXTRA WHITE JW 19
Compliant

" Formati Nominali n Superficie ¥ Spessore mm
i Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT / LUC RECT 9
600x1197 / 24"x48” NAT / LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6
1600x1600 / 63"x63" LUC RECT 6
1600x3200 / 63"x126" LUC RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 21
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey
Eo
e

" Formati Nominali
: Nominal Sizes

Superficie
Finish

LEED
Compliant
Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / LUC RECT 9
600x1197 / 24"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x2400 / 48 NAT / LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110 LUC/SLK RECT 6
1600x1600 / 6 LUC RECT 6
1600x3200 / 63 LUC RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 08 I
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

177

[
7 Formati Nominali
+ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

JEWELS

$:

EED
Compliant

Y2

Spessore mm
Thickness mm

"o

150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / LUC RECT 9
600x1197 / 24"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC/SLK RECT 6
1600x1600 / 3" LUC RECT 6
1600x3200 / 63"x126" LUC RECT 6
1620x3240 / 63%"x127Y2" SLK NOT RECT 12

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 12
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

|:|’ Formati Nominali
+ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

&

LEED
Compliant

Y2

¥ Spessore mm
& Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT / LUC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / LUC RECT 9
600x1197 / 24"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT / LUC RECT 9
1200x2400 / 48"x96" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6

3"x63" LUC RECT 6

3"x126 LUC RECT 6
1620x3240 / 63%"x127Y2" SLK' NOT RECT 12

Stucchi consigliati
E-"ZI Recommended grouts

KERAKOLL 02
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow




EFFETTO MARMO

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

. zom

~ Formati Nominali 150x600 600x600 600x1197 1200x1200 1200x2400
|:|7 Nominal Sizes 67x24" 24724 247%48" 487x48" 487x96"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperficie NAT LuC NAT LUC NAT LUC NAT LUC LUC
Finish
BIANCO STATUARIO JW 01 V2 L] L] L] L] L] " - " .
CALACATTA REALE JW 02 V2 L] L] L] ] [ " - u -
ROYAL JW 03 V2 L] L] L] L] L] ] [ n .
- EMPERADOR SELECTED JWO05 V2 L] ] " N - - - . .
- BLACK GOLD JW M1 V2 L] L] L] L] - - - - .
STATUARIO LUNENSIS JW 12 V2 L] L] L] L] L] ] [ n .
STATUARIO VENATO JW 14 V2 L] = = L] L] ] - n "
ONYKS JW 15 v2 . . . . . . _ . -
. RAYMI JW 16 V2 L] = L] L] L] ] n - -
- MOONLESS JW 17 V2 L] L] L] ] n N - - -
EXTRA WHITE JW 19 V2 L] L] L] L] ] ] [ n n
%‘““9 Zes° lordo per scatola 26,92 26,92 22,16 2216 32,00 32,00 61,56 61,56
ross weight per box
@ szzi per scatola 1 1 3 3 5 5 5 5
E 5 Pieces for box Please
Ty M scatola 1,26 1,26 1,08 1,08 1,436 1,436 2,88 2,88 refer
sqm. box to page
% Scatole / Full pallet 20 40 40 20 35 35 20 20 460
boxes / Full pallet
M
@ mq. pallet 50,40 50,40 43,20 43,20 50,26 50,26 57,60 57,60
sqm. pallet

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypanbhbiii | K5A

LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6necrsimas | (N5

ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypupopannbrii | 25143
SLK: Silk
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e WN

&

JEWELS

=6 mm =12 mm

Formati Nominali 1200x2780 * Kit Vein Matching 1600x1600 1600x3200 1620x3240
Nominal Sizes 48"x110" 1200x2780 48"x110" 63"x63" 63"x126”" 63%" 127"

Tutti i formati sono rettificati, eccetto il formato 1620x3240. | All sizes except 1620x3240 are rectified.

S.uperﬁde LUC SLK LUC LuC LuC SLK LuUC
Finish

BIANCO STATUARIO JW 01 V2 L] - - - - - _
CALACATTA REALE JW 02 V2 L - - n n - -
ROYAL JW 03 V2 L - - - - n _
EMPERADOR SELECTED JW 05 V2 - - - - - - -
BLACK GOLD JW 11 V2 L - - - - - -
STATUARIO LUNENSIS JW 12 V2 L - L] n n n -
STATUARIO VENATO JW 14 V2 L = = L] L n n
ONYKS JW 15 V2 L - - L n - -
RAYMI JW 16 V2 = L - n n - -
MOONLESS JW 17 V2 L L - L n n -
EXTRAWHITE JW 19 V2 L - - n n n -
Peso lordo per scatola

Gross weight per box

Pezzi per scatola

Pieces for box Please Please Please Please Please Please Please
mg. scatola refer refer refer refer refer refer refer
sgm. box to page to page to page to page to page to page to page
Scatole / Full pallet 460 460 460 460 460 460 460
boxes / Full pallet

mgq. pallet

sgm. pallet

* Kit Vein Matching (5 pz / 5 pcs)

Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.
For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.

Per garantire elevati standard di sicurezza e le migliori performance tecniche in relazione al loro utilizzo finale (piani cucina, top, arredi), tutte le lastre in formato 1620x3240 in spessore 12mm
prevedono I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro sul retro della lastra.

All the 1620x3240 slabs in 12mm thickness are provided with a fiberglass mat applied to the back of the slab, to guarantee substantial safety standards and suitable technical performance required
for their final use (kitchen countertops, tops, furnishings).

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur
Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | cneunanbHble PEIOCTOPOKHOCTH LISl YKIAAKN GOJIBIIMX IUIAT TONIUMHON 6 MM : cTpaHuua 455

RACCOMANDAZIONI PER UTILIZZO E CURA DELLE LASTRE COUNTERTOPS p. 456 | How to use and take good care of the COUNTERTOPS slabs p. 456 | Tipps fiir den Einsatz und die Pflege der
Platten COUNTERTOPS p. 456 | Recommandations pour l'utilisation et le soin des plaques COUNTERTOPS p.456 | Recomendaciones para el uso y cuidado de las placas COUNTERTOPS p. 456 |
PekoMenpaunn no ucnonb3osanuio n yxony 3a anramu COUNTERTOPS p.456 | MigHICOUNTERTOPS AF IR &R I EAMPAIEREI 456
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PEZZI SPECIALI

Special pieces | Sonderstiicke | Piéces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbubie m3nemust | 55k

—_—

D == =

—

Battiscopa* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B Gradino B
Pezzi speciali 72x600 300x600 300x600 330x330 330x600 330x1197
Special pieces 27/8"x24” 12"x24” 12"x24” 13'/5"x13"/s” 131/5"x24” 13'/5"x48"
s,u',)erﬁde NAT LucC NAT LucC NAT NAT Luc NAT LuC Luc
Finish
BIANCO STATUARIO JW 01 u L] L] L] L] L] L] ] ] "
CALACATTA REALE JW 02 . u L] L] = L] L] L] L] ]
ROYAL JW 03 L] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
I EVPERADOR SELECTED JW 05 u L] L] L] L] ] ] [ n -
B B.ACKGOLD JW 11 . " . . . " . . . -
STATUARIO LUNENSIS JW 12 u L] L] L] L] L] ] ] [ n
STATUARIO VENATO JW 14 . L] L] L] ] ] [ n N "
ONYKS JW 15 [ [] [] [] [] [] [] [] [] []
[ RAYMIIW 16 . = = = = = = = = =
B VOONLESS JW 17 . - " . . . . " " .
EXTRA WHITE JW 19 u L] L] L] L] L] ] ] [ n
= N B B R B B :

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage & bord rond | Acabado canto romo | [Tiutka c 3apanom | B0 IR

=

ﬁ

= 8 — . o
Zoccolo Zoccolo ang. est. London London ang. est. Matita Matita ang. est. Spigolo Spigolo ang. est.
= Pezzi speciali 150x300 20x150 50x300 20x50 20x300 20x20 10x300 10x10
< Special pieces 6"x12" 45"x6" 2"x12" 4s"x2" 45"x12” 45"x4s” 2[s"x12" 2[s"x?/s”
Syperficie LUC LucC LucC LuC LuC LuC LuC LUC
Finish
BIANCO STATUARIO JW 01 = u u u L] L] L] L]
CALACATTA REALE JW 02 u u u u L] L] L] n
ROYAL JW 03 = u u u L] L] L] ]
- EMPERADOR SELECTED JW 05 u u u L u L] L] L]
B BLACKGOLD JW 1 . L = = = = " "
STATUARIO LUNENSIS JW 12 u u u . u ] ] u
STATUARIO VENATO JW 14 u u u . u ] ] u
ONYKS JW 15 u u u L] L] L] L] n
[ ravMIIW 16 - . . . . . " .
B VOONLESS JW 17 . . . . . . . .
EXTRA WHITE JW 19 u u u L] L] L] n n
% g;zczeisp;rrsbc:xtola 6 10 6 10 4 10 5 10

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypanbhbiii | K5A

LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6necrsimas | (N5

ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypupopannbrii | 25143

SLK: Silk
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DECORI

Decors | Dekore | Decors | Decoros | Iexops! | 2£1fif&

Mosaico 144 LUC
300x300 /12"x12”
Tessere 22x22 / */s"x%/s”

BIANCO STATUARIO CALACATTA REALE
Jwo1 JwWo02
STATUARIO LUNENSIS
Jw1 JW12
ETEEEEE |
o s I
S s
i
ool
e
EEER]
W
E
1]
RAYMI MOONLESS
JW16 Jw17
Mosaico 36T NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2”
BIANCO STATUARIO CALACATTA REALE
Jwo1 JWo02
BLACK GOLD STATUARIO LUNENSIS
JwW1 JW12
NABK E
e '.]" |
| & ' i M
o .
=l draia
MiiNd<N
aART S
RAYMI MOONLESS
JW16 Jw17

ROYAL
JWo3

STATUARIO VENATO
JwW14

EXTRAWHITE
JW19

ROYAL
JWo3

STATUARIO VENATO
JwW14

EXTRAWHITE
JW19
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EMPERADOR SELECTED
JW 05

ONYKS
JW15

EMPERADOR SELECTED
JW 05

ONYKS
JW15

JEWELS




EFFETTO MARMO JEWELS

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Tekops! | #=4fif%

[ 7 Listello LUC [l Tozzetto LUC
70x600 / 24/5"x24” 70x70 / 24/5"x2%s”
BIANCO STATUARIO JW 01 BIANCO STATUARIO JW 01 STATUARIO VENATO JW 14 STATUARIO VENATO JW 14
CALACATTA REALE JW 02 CALACATTA REALE JW 02 ONYKS JW 15 ONYKS JW 15
ROYAL JW 03 ROYAL JW 03 RAYMI JW 16 RAYMI JW 16
EMPERADOR SELECTED JW 05 EMPERADOR SELECTED JW 05 MOONLESS JW 17 MOONLESS JW 17
BLACK GOLD JW 11 BLACK GOLD JW M1 EXTRA WHITE JW 19 EXTRA WHITE JW 19
1
L
STATUARIO LUNENSIS JW 12 STATUARIO LUNENSIS JW 12
Carpet LUC
600x600 / 24"x24”
CALACATTA REALE JW 02 .
ROYAL JW 03 < Pezzi per scatola
EMPERADOR SELECTED JW 05 Pieces for box

Mosaico 144T 6

Mosaico 36T 6

Listello 10
Tozzetto 16
MOSAICO 36T, MOSAICO 144T, MOSAICO DECORO: Carpet 2
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | FIHRE Bh2Eif¢E
FLOOR: HUB Compact UB 04 - 600x600 / 24"x24” NAT RECT
NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiit | <54 WALL: Raymi JW 16 - 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT
LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6necrsimas | (N5 WASHBASIN: Mirage Bathmood Raymi JW 16 LUC

ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposaunbiii | 45143
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COMPOSIZIONI

Compositions | Kombinationen | Compositions | Composiciones | Kommosumun | B5

FRAME

Abbinamento consigliato | Suggested match

CALACATTA REALE JW 02
1800
- BLACKGOLD JW M1
MATRIX
& L
- L]
L]
L]
-
-
Abbinamento consigliato | Suggested match
CALACATTA REALE JW 02
1800

1800
Inserti disponibili
Available insert
Satin Insert
L]
oy
Silver Insert
e
Gold Insert
L 3
1800

184

37

45

1>15

16 > 30

31> 45

46 > 58

GEOMETRIC

Abbinamento consigliato | Suggested match

4.# RAYMI JW 16

STATUARIO VENATO JW 14

- BLACK GOLD JW 11

Tutte le composizioni Jewels

1440

1440

Suit vengono consegnate

imballate sequenzialmente, per agevolare le operazioni

di posa del materiale. Ogni s

ingolo pezzo viene

numerato ed avra una corrispondenza su una tavola di
progetto consegnata assieme al materiale.

[EN]

All Jewels Suit compositions are
delivered packaged in sequence, to
facilitate laying operations. Each piece
is numbered and shown on the design
layout supplied with the material.

[DE]

Alle Jewels Suit-Kombinationen
werden in der richtigen Reihenfolge
verpackt geliefert, um das Verlegen
des Materials zu erleichtern. Jedes
einzelne Stiick wird nummeriert
und ist auf einem Projekt
dargestellt, das zusammen mit dem
Material geliefert wird.

[FR]

Toutes les compositions Jewels Suit
seront livrées emballées dans un ordre
séquentiel, pour faciliter la réalisation
du calepinage. Chaque piece est
numérotée et sa place sera indiquée
sur une planche de projet remise avec
le matériau.

[ES]

Todas las composiciones Jewels

Suit se entregan en un embalaje
secuencial para agilizar las
operaciones de colocacion del
material. Se enumera cada pieza
junto con su respectivo equivalente
en una tabla de proyecto, que
también se entregara con el material.

[RU]

Bce komnozumuu Jewels Suit
MOCTABIISIIOTCS YIIAKOBAHHBIMU B
orpefieIeHHON MOCIeI0BATEIbHOCTH
TSl YIIPOLLIEHHUST ONlepaniy yKIIAIKH.
KaxxapIil OTaeIbHbIN 2JIEMEHT
HyMepyeTcsl, 1 COOTBETCTBYIOIIHI
HOMEP YKa3bIBAaeTCsl Ha MPOCKTHOM
yepreske, MOCTaBISIEMOM BMECTE C
MaTepUaIoM.

[XX]

FrEJewels Suit/B&HIRINFE S,
FEMEINEERE, S—REKY
BHRS, AESHHE—ERMNIE
REEMRERS,
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JEWELS

Kit speciali per posa
a macchia aperta.

JW 02, 12 e 14 sono disponibili anche in speciali kit che permettono di
realizzare la posa “BOOK MATCHING” o “DIAMOND MATCHING”.
Le composizioni possono essere abbinate al fondo, di cui mantengono

ALCUNI ESEMPI DI COMPOSIZIONE / LAYING PATTERN PROPOSALS:

JW 02 - 1200x2400 / 48”x96” LUC
480 Al B] 4800

formato e calibro. Per un risultato ancora piu ricercato e prezioso. o o
- -
JW 02, 12 and 14 are also available in special kits that can be used for the
“Book Matching” or “Diamond Matching” laying schemes.
The compositions can be combined with the base tiles, which have the same E?
size and worksize, for an even more beautiful, sophisticated effect. o g
g 2
3 3
2 2
Q Q
=y >
a 3
FORMATI / SIZES:
[A] (B [A] (B (B [A]
¥ ¥ ¥
£ 1200x2400 £ 1200x2780 £ 1600x3200
£ 487x96” £ 48’x110” £ 63"x126” JW 12 - 1200x2780 / 48”x110” LUC
o LUC © LUC © LUC 480
N 5560
A A A g B & =F
~
8
9
COLORI/ COLOURS: ]
w 3
0 8 S}
JW 02 CALACATTA REALE JW 12 STATUARIO LUNENSIS JW 12 STATUARIO VENATO g g
& &
=y =
> )
«Q «Q

[A] (B [A] (B (A] B

JW 14 - 1600x3200 / 63”x126” LUC
3200 [A] a 6400

1

00ce
00ce

[A] + B [A] + B [A] + B

JW 02: Disponibile in tutti i formati. JW 12: Non disponibile nel formato 1600x3200. JW 14: Disponibile in tutti i formati.

JW 02: All sizes available. JW 12: Not available in 1600x3200 size. JW 14: All sizes available. o
g
w 3
o o
Q o3 3
. . . - . o . . . 3 3
JW 02, 12 et 14 existent aussi en kits spéciaux qui permettent de réaliser la pose « Book Matching » ou « Diamond Matching ». D D
Les compositions peuvent étre associées au fond, dont elles gardent le format et le calibre. Pour un résultat encore plus raffiné et plus précieux. S =
2 2
JW 02, 12 und 14 sind auch in speziellen Sets erhaltlich, die die Verlegung “Book Matching® oder “Diamond Matching“ ermdglichen. “ “

Die Kompositionen kénnen mit dem Untergrund kombiniert werden, dessen Format und Ausmal3 beibehalten wird. Flr ein noch erleseneres und wertvolleres Ergebnis. @ E] E @

JW 02, 12 y 14 también estan disponibles en kits especiales que permiten realizar la colocacion “Book Matching” o “Diamond Matching”.

Las composiciones pueden ser combinadas con el fondo, del que mantienen el formato y calibre. Para un resultado ain mas refinado y precioso.
|/|3,D,€J'II/I9| JW 02,121 14 MPELCTABNEHb! TAKKE B CTELIMANBHBIX KOMIMIEKTAX /151 YKIIATKY M0 CXEME “OTKprTaSI KHUra” (Book Matching) Y “pOMG” (Diamond Matching). Takvie Il processo produttivo non garaimlsc.e Ie‘1 colntlnu\ta nel disegno Qe\la venatura tra i vari pezzi Sp?dlt.l. Evemu.a\.l .d\.salhr?ea‘me.ntl tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine
rappresentata serve a dare un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

OMMO3MLIM MOXKHO COYETaTb C (HOHOBOW MAMTKOM C cobtoaeHMeM ee chopMaTa v pasmepa, HTOObI B peaybTaTe avidaiH NMoBepXHOCTM Obli eLiie 6051ee 13bICKaHHbIM 1 ANeraHTHbIM.
The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided. Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the

JW 02, 12f14AREEFHEN, FTLECH “HBra s’ ot “haM#” @ik, A7 USERELE, RFERINOR, BEEXREMERIBEENIME, product. The image shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.
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Kit Vein Matching. seweLs

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapakrepuctuky | £z AIFIE

Per offrire un servizio sempre piu personalizzato, Mirage® mette a

i izione il Kit Vein Matchina nei lori Statuario Lunensi W 12 CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | VALORE MEDIO MIRAGE
d Sposizione e atc g nel colo S atuario Lunensis J e TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
. . - . TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
Statuario Venato JW 14 in formato 1200x2780 mm, SUperfICIG lucida. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G| VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
oo . T
TEXHWUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHNS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHAAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHME MIRAGE
Il kit € composto da 5 lastre numerate e dalle grafiche sequenziali ad JISApn Fitly ey CMO TP CPEAHEE Sis
effetto vena continua. CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - NAT ST Luc SLK
MASSEIGENSCHAFTEN DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - (UGL) UeL) (GL) (LGL)
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHBIE XAPAKTEPUCTUKM - RHS1E
For an increasingly customised service, Mirage® offers the Vein Matching Kit in AT
JW 12 and JW 14 colours, in the 1200x2780 mm size, glossy finish. N « SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
=" COTES - CANTOS 10545-2 (£ 1,0 mm MAX) COMPLYING
The kit is composed of 5 numbered slabs and sequential patterns that create a PA3MEPbLI CTOPOH - flliZ1
continuous vein effect. SPESSORE
- THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
= EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
FORMATO / SIZE COLORI / COLOURS: STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
¥ KOCOYTONbHOCTb - i FHEE
ORTOGONALITA
= 1200x2780 JW 12 JW 14 RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
B ) PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (+1,5 mm MAX) COMPLYING
= 48"x110 STATUARIO STATUARIO KPUBU3HA CTOPOH - HAE
© LUC LUNENSIS VENATO R
PLANARITA
ey SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
Fy == PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+ 1,8 mm MAX) COMPLYING
KPUBW3HA IULIEBOM MOBEPXHOCTM - PR
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO . . N . .
ABSORPTION D'EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 €0.5% €0M% | <01% | <01% | <01%
BOOMOI IOLWEHUE - TRk
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S >700 N (< 7,5 mm) . 5
1 FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO S >1.300 N (> 7,5 mm) f:n”l‘n':f' 55521'1_,)%%",‘\‘ RRi‘fs'\,‘\f/”l‘ﬂ"r‘nz
Sa RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 o S24500N Re48 Nmmz
” ” MPEAE/ MPOYHOCTW MNPY N3TVIBE - I ERE R > 35 N/mm2. = s -
JW 12 - 1200x2780 / 48”x110” LUC  REsisTENZA ALLURTO
{ksY  IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO
5 1 RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE >089 | ~089 | ~089 | ~089
5 === YJAPOCTOMKOCTb - FUhEEE
3 RESISTENZA ALLABRASIONE
o ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO
— . 3 3 ] 3 3
g RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 €175 mm <osmw | <IS0mm | <I0mm | <150 mm
5 CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TItEESREE
Q COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
0 P P ) COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ o o o o
st _ COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA 10545-8 6240%CT | 62d0%C! | 62409C' | 62405C'
LINEAL - KO3®OULIMEHT JIMHEMHOT O TEPMUYECKOTO PACLUMPEHNS - £l Ak R 58
N RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
m RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUN- EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
—  GEN-RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN 1SO 10545-1 NO DAMAGE
=== _CTOMKOCTb K NEPEMALAM TEMIEPATYPHI - Ti#Ze 25
RESISTENZA AL GELO
|I| Izl @ Izl @ FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN 1SO 10545-1 NO DAMAGE
= MOPO3OCTOWKOCTb - it
. RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
- RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO
JW 14 - 1200x2780 / 48”’x110” LUC "7 O RESISTANCE A ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 B MIN. ALAHA | ALAHA ALA ALAHA
= XVIMWYECKAH CTOWKOCT®b - Mtk 2@ 1EMR
s RESISTENZA ALLABRASIONE SUPERFICIALE Luc
= -'l-e,-“ SURFACE ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT DER OBERFLACHE EN ISO _ PEI5 (JW 01-02-03-04-09-12-13-14-15-19)
3 "% RESISTANCE A L’ABRASION SUPERFICIELLE - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-7 PEI4 (JW16) / PEI3 (JW 05-11)
> === SUPERFICIAL - XMMWYECKAS CTONKOCTb - M&REER *
§ RESISTENZA ALLE MACCHIE
= ® ,  RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5 5 s 5
Q@ W’ RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
= == YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWIO - Bi55H
0 - NAT ST Luc SLK
DM. 236/89 BCRA > 0,40 >0,40 | >0,40 - B
. ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 - - - -
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - P2 PS5 - -
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 - R9 R10 - -
CKOJIb3KOCTb - BhiBtE
Iil Iz, @ Iz, E‘ DIN 51097 - A A+B - -
ENV 12633 > CL1 cL cL3 - -
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 - >0,36 - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA -

) . R § o ) . o . . R . . o . . Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [Ins cepTutukaTos oGpaluaiitecs 8 komnanmio Mirage SpA - X FEHIIESH, 5k RMirage Spatd
Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine

rappresentata serve a dare un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni. * La superficie LUC puo essere soggetta a graffi se in contatto con materiali piu duri (es sassi, frammenti di piastrella, etc...)
LUC finish can be subjected to scratches if in contact with harder materials (eg stones, tile gragments, etc....)
The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided. Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the

product. The image shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.
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JOLIE

Jolie is an anthology of iconic marble
effects in porcelain stoneware.

Rare and pure references, where every vein and every single
slab are carefully selected to create a precious and timeless
style. 7 colors that can be used for floors and walls, but also
furnishings and finishes, to create and design any type of style
and environment.

B O EROX (200} 488" LUE RECT g Calacatta Vena Antica JL 03 12001200 / 48"x48” LUC RECT
80 / 48"x110” LUC RECT + NORR Gra RR 02 1200x2780 / 48x110” NAT RECT

190 191



EFFETTO MARMO

WALL: Calacatta Select JL 02 1200x2780 / 48”x110” LUC RECT
FLOOR: SILVERLAKE Resia SK 02 800x800 / 312"x312" NAT RECT
WASHBASIN: BATHMOOD COMFORT Calacatta Select JL 02 LUC

192

JOLIE

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

Statuario Fine Calacatta Select

JL 01 2 JL02

Lincoln

JL 04

Pietra Grey
JL 06

Verde Alpi
™~ JL-OF
My,

193
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Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures

WALL AND COUNTER: Pietra Grey JL 06 1200x2780 / 48"x110” SP RECT
FLOOR: ELYSIAN Travertino Light EY 07 1200x1200 / 48"x48” SP REC

.A



EFFETTO MARMO

WALL: Statuario Fine JL 011200x2780 / 48”x110” LUC RECT Vein Matching
FLOOR: Statuario Fine JL 011200x1200 / 48"x48” LUC RECT
TABLE: WANDERLUST Galway Green WA 12 LUC
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EFFETTO MARMO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Isetos | i

STATUARIO FINE JL 01

CALACATTA SELECT JL 02

CALACATTA VENA ANTICA JL 03

198

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie >
Finish =

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

Spessore mm
Thickness mm

800x800 / 312"x3172" LUC/SP RECT 9
800x1600 / 31/2"x63" LUC/SP RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC/SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC/SP RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 02
MAPEI 103 Bianco Luna
LATICRETE 50 Sea Glass
A »,
'\*J ‘VE‘
—
LR, Yap®
1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312"x31V2" LUC/SP RECT 9
800x1600 / 31/2"x63" LUC/SP RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC/SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC/SP RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 02
MAPEI 103 Bianco Luna
LATICRETE 50 Sea Glass
.
Eo .
B Hyge
e T L)
compiiant
]
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 314"x3114" LUC RECT 9
800x1600 / 31/2"x63" LUC RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 24
MAPEI 103 Bianco Luna
LATICRETE 50 Sea Glass

LINCOLN JL 04

TUNDRA LITE JL 05

PIETRA GREY JL 06

199

JOLIE

R
L o2t
AR, an¥®
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 31V2"x3172" LUC/SP RECT 9
800x1600 / 3112"x63" LUC/SP RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC/SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC/SP RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 02
MAPEI 103 Bianco Luna
LATICRETE 50 Sea Glass
W,
{-% I‘l,'|-2'l
—
iR, ap¥
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 31V2"x31V2" LUC/SP RECT 9
800x1600 / 3112"x63" LUC/SP RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC/SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC/SP RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 78 Sterling Silver

{% l‘l,'r;'l
—_—

R tan®

7 Formati Nominali m Superficie ¥ Spessore mm

~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312"x311/2" LUC/SP RECT 9
800x1600 / 3112"x63" LUC/SP RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x1200 / 48"x48" LUC/SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC/SP RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven




EFFETTO MARMO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi e

VERDE ALPI JL 07

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

800x800 / 312"x31V2" LUC RECT 9
800x1600 / 31/2"x63" LUC RECT 9
600x1200 / 48"x48" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL

MAPEI

LATICRETE

1
114 Antracite
45 Raven

/MY NOTES ol

Maggiori informazioni
More information

SP: Spazzolata
NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiit | <54
LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6necrsiumas | (N5

200

WALL: Tundra Lite JL 05 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT
FLOOR: Tundra Lite JL 05 800x800 / 312"x31"2” LUC RECT

201

JOLIE




EFFETTO MARMO

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI

Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

=9 mm =6 mm

T Formati Nominali 800x800 800x1600 600x1200 1200x1200 1200x2780 * Kit Vein Matching
|:|7 Nominal Sizes 312"x312" 3112"x63" 247x48" 48"x48" 48"x110" 1200x2780 48"x110"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperficie Luc SP Luc SP LucC LuUC SP Luc SP LuUC
Finish
STATUARIO FINE JL 01 V2 L] L] L] L] L] = = L] = =
CALACATTA SELECT JL 02 V2 L] L] L] L] L] u u . L] L]
i CALACATTA VENA ANTICAJLO3 V2 L] - L - L] L] - u - L]
LINCOLN JL 04 V2 L L] L] L] L] u u . L] L]
a TUNDRA LITE JL O5 V2 L] L] L] L] L] u u . L] -
- PIETRA GREY JL 06 V2 L] L [ L] n n L] . L] -
- VERDE ALPI JL 07 V2 L] - L] - L] - - L] - -
K
F  Peso lordo per scatola 2736 2736 | 5512 5512 30,30 6156 61,56
Gross weight per box
@ szn per scatola 5 5 5 5 5 5 5
% Pieces for box Please Please Please
M
%'% mgq. scatola 128 128 2.56 2.56 144 2.88 2.88 refer refer refer
sgm. box to page to page to page
460 460 460
Scatole / Full pallet 48 48 6 16 35 20 20
boxes / Full pallet
Mq
3 o pallet 6144 | 6144 | 4096 40,96 50,40 5760 5760
sqm. pallet

Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.

For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.

PEZZ| SPECIALI

Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbubie usnenust | 455K

]

T U e

= e

* Kit Vein Matching (4 pz / 4 pcs)

Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B Gradino B

Pezzi speciali 72x800 330x800 330x1200 330x800 330x330 330x800 330x1200

Special pieces 27/8"x24” 131/5"x3172" 13'/5"x48" 131/5"x3172" 131/5"x13"/s" 131/5"x3172" 13/5"x48"

;l:]?sehrﬁde SP Luc SP Luc LucC SP Luc SP Luc SP LucC LuC

STATUARIO FINE JL 01 u " L] . . L] u ] " ] " u
| CALACATTA SELECT JL 02 u u L L u L] L] L] L] n n n
J CALACATTA VENA ANTICA JL 03 - u - L L - L] - L] - n n
LINCOLN JL 04 [] [] [] [] [] [] [] [] [] [] [] []
a TUNDRA LITE JL O5 = L L = = L = L] L L] L n
- PIETRA GREY JL 06 = = L L = = L = L] L L] L
- VERDE ALPI JL 07 - L] - L] L] - n - n R n n
& Tomive sl RN EREE : A BN ENENERK :

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage & bord rond | Acabado canto romo | [Tiutka c 3apanom | B0 IE

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur

Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | cnieunanbHble NPEIOCTOPOKHOCTH sl yKIaAKK GOJBIINX IUIHT TONMHON 6 MM : cTpaHnia 455

SP: Spazzolata
LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6necrsimas | (N5
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DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Iexops! | 2£1fif&

Mosaico 144 LUC
300x300 /12"x12”
Tessere 22x22 / #/s"x%/s”

- n
H .
4
¥ L i
& F)
i " ERE
"] |

s e
"

STATUARIO FINE CALACATTA SELECT CALACATTA VENA ANTICA LINCOLN
JLO1 JLO2 JLO3 JLO4
Ll L L 1T FE T
TUNDRA LITE PIETRA GREY VERDE ALPI
JLO5 JL 06 JLO7
Mosaico 36T LUC
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2"
1 ?r‘
. F
Ha B
- f"]‘ A
P R 4
STATUARIO FINE CALACATTA SELECT CALACATTA VENA ANTICA LINCOLN
JLO1 JLO2 JLO3 JLO4

ERma
ENaNEN
ANDSBA
TUNDRA LITE

JLO5 JLO6 JLO7

PIETRA GREY VERDE ALPI

Pezzi per scatola

&
W Pieces for box

Mosaico 144 6

MOSAICO 36T, MOSAICO 144T, FOLIAGE:

- . . Mosaico 36T 6
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | Jlexop B cetn | PIRE MhL 1M

MY NOTES

‘|}'|' Maggiori informazioni
— More information




Kit Vein Matching.

Per offrire un servizio sempre piu personalizzato, Mirage® mette a disposizione il
Kit Vein Matching nei colori Statuario Fine JL 01, Calacatta Select JL 02, Calacatta
Vena Antica JL 03 e Lincoln JL 04 in formato 1200x2780 mm, superficie lucida.

Il kit & composto da 4 lastre numerate e dalle grafiche sequenziali

ad effetto vena continua.

For an increasingly customised service, Mirage® offers the Vein Matching Kit in JL

01, JL 02, JL 038 and JL 04 colours, in 1200x2780 mm size, glossy finish.

The kit is composed of 4 numbered slabs and sequential patterns that create a

continuous vein effect.

FORMATO / SIZE COLORI / COLOURS:
v = J
&
S 1200x2780 JLO1 JL 02 F & JL O3 JL 04
£ 48"x110” STATUARIO CALACATTA | . 4 CALACATTA LINCOLN
© LUC FINE SELECT VENA
ANTICA
A a7
L
o ]
JL 01 - 1200x2780 / 48”x110” LUC JL 02 - 1200x2780 / 48”x110” LUC
& &>
5 5
3 3
S S
g g
3 3
Py Py
“ — —
(1] (2] (3] (4] (1] (2] (3] (4]
JL 03 - 1200x2780 / 48”x110” LUC JL 04 - 1200x2780 / 48”x110” LUC
F _~= d & &
. z S )
14 : :
; a a
£ = =
\ 4’?{ 2 2
| o
F 4 I

Il processo produttivo non garantisce la continuita nel disegno della venatura tra i vari pezzi spediti. Eventuali disallineamenti tra le venature in continuita sono da considerarsi caratteristica intrinseca del prodotto. L'immagine
rappresentata serve a dare un’idea indicativa del prodotto, toni e venature possono essere quindi suscettibili di variazioni.

The production process does not guarantee continuity in the design of the veining among the various pieces provided. Any misalignment between the continuous veining is to be considered an intrinsic characteristic of the
product. The image shown is merely indicative; the shades and veinings of the product may be subject to variations.
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapakrepuctuky | £z AIFIE

JOLIE

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411- G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKMN 3HAYEHNS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRARHE WA EN 1441 - GiREMEE MIRAGEFH3{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN LuC sp
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPVUCTUKM - R 4FE (GL) (ueL)
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - fllizz
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONWWHA - EE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTrONbHOCTb - SHAFHEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBVI3HA CTOPOH - EffE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+ 1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBM3HA IMLEBOM MOBEPXHOCTW - SFRE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% < 0%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =0
BOAOMOT TOLEHWE - BR/KER
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) Z6mm: S>1100N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z9mm: $>2.500N R>50 N/mm?
MPEAE/ NPOYHOCTW MNPV N3MUBE - INERE R > 0,48 N/mm?,
RESISTENZA ALL'URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOWKOCTb - i@
RESISTENZA ALL'ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOWMKOCTb K UCTUPAHWIO - THEESREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO o
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 - 6,2x100°C"
KOSOOVLMEHT IMHEMHOTO TEPMUYECKOT O PACLLMPEHNS - 45 MR Ak R 2K
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN 1SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWKOCTb K MEPEMAZIAM TEMMEPATYPbI - Tit Pz 25 i
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30CTOWKOCTb - &M
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN ALA ALAHA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMWYECKAS CTOVKOCTb - ML S fER
RESISTENZA ALLABRASIONE SUPERFICIALE Luc
SURFACE ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT DER OBERFLACHE EN ISO PEI 5 (JL O1-02 - 03 - 04)
RESISTANCE A L’ABRASION SUPERFICIELLE - RESISTENCIA A LA ABRASION SUPERFICIAL 10545-7 - PEI 4 (JL 05)
XVIMUYECKAS CTOMKOCTb - MiZREER PEI 3 (JL 06 - 07)
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA30OBAHMIO - B5551HE
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIZAE/IEHWE CBUHLA V1 KAAMUS - $AF0ERAVHER
LUC SP
DM. 236/89 BCRA > 0,40 - -
R ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 - -
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - - P2
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 - - R9
CKOJIb3KOCTb - Bk
DIN 51097 - - -
ENV 12633 >CL1 - -
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 - B}

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fiir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA -
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ina cepTudukaTtos o6pawaritecs B komnawuio Mirage SpA - X FEAKIES 158 FEMirage SpaAF]

* La superficie LUC pud essere soggetta a graffi se in contatto con materiali piu duri (es sassi, frammenti di piastrella, etc...)

LUC finish can be subjected to scratches if in contact with harder materials (eg stones, tile gragments, etc.

)
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JURUPA

Rediscover the allure of OAK, with an
alternative approach: grouting, scratches
and gnarls for a contemporary effect.

-

Jurupa comes in 5 colours, 3 sizes, Natural R9 finish for
indoors, Grip R11 and Radiale R11 for outdoors, guaranteeing
maximum coordinability within the collection.

FLOOR: Master JP 03 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
WALL and TOP: NORR Gra RR 02 1200x2780 NAT
ISLAND TOP: JEWELS Statuario Venato JW 14 1620x3240 / 63%"x127%2" LUC

Wild JP 05 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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EFFETTO LEGNO JURUPA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FHZi &

Master

JP 03

FLOOR: Camp JP 04 300x1200 /12"x48” RD RECT EVO_2/E™ = 20 mm
WALL: Camp JP 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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JURUPA

EFFETTO LEGNO

e

7

|

i

St

Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures

O D)
e

FLOOR: Camp JP 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
WALL and TUB: GLOCAL Absolute GC 06 1200x2780 / 48”x110” SP RECT
WALL SHOWER and TOP: Camp JP 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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EFFETTO LEGNO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llgeros | FhEi s

BASIC JP 01

COOL JP 02

MASTER JP 03
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[
T Formati Nominali
+ Nominal Sizes

LEED
Compliant

A »,
¥ Sves
‘an¥

Superficie ¥ Spessore mm
Finish & Thickness mm

200x1200 / 8"x48”

NAT / GP RECT 9

300x2400 /12"x96"

NAT RECT 9

=I_] Stucchi consigliati
= Recommended grouts

KERAKOLL 43
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 04 Sterling Silver

1
7 Formati Nominali

C 9 sk
—_— e i
20 mm LEED 'a k3

Outdoor  Compliant

»,
2

Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
300x2400 / 12"x96" NAT RECT 9
¥ 600x600 / 24"x24" RD RECT 20
{F 300x1200 / 127x48" RD RECT 20
c 300x2400 /12"x48" RD RECT 20

= Stucchi consigliati
:.-":l Recommended grouts

KERAKOLL 45
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 89 Smoke Grey |

1
7 Formati Nominali

e o s
"

_— e m¥
20 mm LEED ‘a
outdoor  Compliant

Superficie ¥ Spessore mm

+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
300x2400 /12"x96" NAT RECT 9
{F 600x600 / 24"x24” RD RECT 20
{F 300%1200 / 127x48" RD RECT 20
¥ 300%x2400 /12'%x48" RD RECT 20

=] Stucchi consigliati

= Recommended grouts

KERAKOLL 30
MAPEI 113 Grigio Argento
LATICRETE 34 Sand Stone

CAMP JP 04

WILD JP 05

* 1
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

JURUPA

C & s

|
20 mm LEED an¥

Outdoor  Compliant

E Superficie
Finish

¥ Spessore mm
& Thickness mm

200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
300x2400 /12"x96" NAT RECT 9
{Z 600x600 / 24"x24” RD RECT 20
{2 300x1200 / 127x48" RD RECT 20
Q 300x2400 /12"x48" RD RECT 20
Stucchi consigliati
~-| Recommended grouts
KERAKOLL 26
MAPEI 134 Seta
LATICRETE 78 Sterling Silver
R
L Lwar

F 1
7 Formati Nominali
_ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

ap¥

LEED
Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
300x2400 /12"x96" NAT RECT 9
Stucchi consigliati

=/r| Recommended grouts
KERAKOLL 26
MAPEI 136 Fango
LATICRETE 45 Raven

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | K5I
GP: Grip
RD: Radiale
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EFFETTO LEGNO

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kparkas undopmanus o popmarax u ynakoskax | &1 S 3Ry

=9 mm

T Formati Nominali 200x1200 300x2400
|:|7 Nominal Sizes 8"x48" 12"x96"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperficie NAT GP NAT
Finish
- BASIC JP 01 V2 L] L] L]
- COOL JP 02 V2 L] L] .
- MASTER JP 03 V2 L L L
- CAMP JP 04 V2 L L L
- WILD JP 05 V2 L L L
K
%% Peso Iord.o per scatola 30,92 30,92 14,50
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola
%ﬁ Pieces for box 6 6 1
M
%qf mq. scatola 144 144 072
sqm. box
Scatole / Full pallet
% boxes / Full pallet 32 32 2
Mg
@ mq. pallet 46,08 46,08 51,84
sgm. pallet
- X20mm
" Formati Nominali 300x1200 600x600 300x2400
I:l, Nominal Sizes 12"x48" 24"x24" 12"x96"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Superficie RD RD RD
Finish
- BASIC JP 01 V2 - - -
- COOL JP 02 V2 L] ] "
- MASTER JP 03 V2 L L L
- CAMP JP 04 V2 L L L
- WILD JP 05 V2 - - -
K
%% Peso Iordp per scatola 32,00 32,57 33,55
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola
%ﬁ Pieces for box 2 2 1
M
§q§> mgq. scatola 0,72 0,72 0,72
sqm. box
Scatole / Full pallet
@ boxes / Full pallet 36 30 36
Mg
@ ma. pallet 25,92 21,60 25,92
sqm. pallet

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypaibhbiii | K52
GP: Grip
RD: Radiale
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JURUPA

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmansusie wanenus | R4

— \ N

Battiscopa* Gradino A*
Pezzi speciali 72x600 330x1200
Special pieces 278"x24” 1316"x48"
Superficie
Finish NAT NAT
—i= BASIC JP 01 u u
- COOL JP 02 u u
- MASTER JP 03 " N
- CAMP JP 04 ] n
- WILD JP 05 L] =
@ Pezzi per scatola
w Pieces for box 10 4

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond |
Acabado canto romo | [liutka ¢ 3apanom | FERE DAL IR

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops! | £21ffi%

Leaf NAT
223x260 / 8%4"x10V4"

Yy Yy

BASIC JP 01 COOL JP 02 MASTER JP 03 CAMP JP 04 WILD JP 05

€. Pezzi per scatola
Pieces for box

Leaf 6

iMY NOTES ‘|}'|'_ Maggiori informazioni

More information




EFFETTO LEGNO

FLOOR: Camp JP 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texameckue xapakrepuctuku | FEARFHE

P

Jhot
¥

]
]-_u
)
g

JURUPA

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE [2y;:3 EN 14411 - GIRAMEE MIRAGEF{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN RD
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - NAT GP 20mm
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PA3MEPHBIE XAPAKTEPUCTUVIK - R<H&1E

LATI

SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - fllliz1

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUMHA - BE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrONIbHOCTb - HAFEE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - EfIE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTU - FFEE

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =5

BOZOMOT IOWEHWE - IRk

RESISTENZA ALLA FLESSIONE S$>700 N (< 7,5 mm)

FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) I9mm: $22400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z20mm: S>12500N R>48 N/mm?
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TUBE - A RE R > 35 N/mm?2,

RESISTENZA ALLURTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5048
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOWMKOCTb - Fi iR

RESISTENZA ALLABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =

CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TREEREE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.6x10-5°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOSDDOULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOTO PACLLIMPEHINS - £ BV Rk R 850

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWVIKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - Mii#Age st

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOVIKOCTb - iR

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN ALAHA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

XUMUYECKAS CTOMKOCTb - ML ZGIER

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWMIO - BES5HE

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAENEHUE CBUHLA U KAOMUS - SHFIFRATHER

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKOJb3KOCTb - BBt

NAT GP RD 20mm

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

>0,40 | >0,40 | >0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 >0,42 >0,42
AS 4586:2013 - P2 P4 -
DIN 51130 - R9 R1 R1
DIN 51097 = A A+B+C -
ENV 12633 > CL1 cL1 CL3 -
UNIEN 13036 - 4:201 > 36 - > 36 -
9729:2014 - GS2 - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [Ina cepTudukatos obpawaitecs 8 komnarmio Mirage SpA - XFEARIES, BB HRMirage Spa ]
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KORU

The Koru collection INSPIRED by
FRUIT TREE WOODS, characterised
by a light grain, distinctive gnarls and
compact fibres.

A perfect collection for floors and walls in
residential and commercial settings.
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FLOOR: Apple KO 01 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
1 iy
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EFFETTO LEGNO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &
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- Peach

KO 02
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Apricot
KO 03

FLOOR: Nest Nut KO 04 210x420 / 8¥2"x17” NAT
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EFFETTO LEGNO KORU

FLOOR: Apple KO 01 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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EFFETTO LEGNO KORU

Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures

FLOOR: Nest Nut KO 04 210x420 / 82"x17” NAT
WALL: Nut KO 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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EFFETTO LEGNO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

APPLE KO 01

1
7 Formati Nominali Superficie

h4

ol
ST ?i
= e

Compliant

Spessore mm

+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9
200x1200 / 8"x48” NAT RECT 9
=J_] Stucchi consigliati
= E| Recommended grouts
KERAKOLL 07 I
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow

PEACH KO 02

]
7 Formati Nominali Superficie
+ Nominal Sizes Finish

h 4

a

Fod
Ny A
R
= T

Spessore mm
Thickness mm

Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT

200x1200 / 8"x48" NAT RECT

Stucchi consigliati
='d| Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey

APRICOT KO 03

]
7 Formati Nominali Superficie
+ Nominal Sizes Finish

h 4
-

9
9

A
& 1 L
i .‘.':rza

LEED
D Tan®

Spessore mm
Thickness mm

Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT

200x1200/ 8"x48" NAT RECT

=[] Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey

1
7 Formati Nominali

9
9

0 g

LEED
Compiiant A
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Superficie ¥ Spessore mm

i Nominal Sizes Finish & Thickness mm

Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9

200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 09

MAPEI| 113 Grigio Cemento

LATICRETE 34 Sand Stone

RIASSUNTIVO FORMATI ED I!YIBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | KpaTkas nnchopmamust o oopmatax u ynakoskax | AASH1 S A

=9 mm

* Formati Nominali
. Nominal Sizes

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Superficie
Finish

Chevron 200x1200

8"x48”

NAT

200x1200
8"x48"

NAT

KORU

APPLE KO 01

V2

PEACH KO 02

V2

APRICOT KO 03

V2

NUT KO 04

V2

Peso lordo per scatola
Gross weight per box

20,80

Pezzi per scatola
Pieces for box

mg. scatola
sgm. box

0,80

Scatole / Full pallet
boxes / Full pallet

40

mq. pallet
sgm. pallet

AR R (N

32,00

46,08

PEZZI SPECIALI

Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmansubie nsnems | R4

[—

-

Battiscopa* Gradino A*
=l Pezzi speciali 72x600 330x1200
O Special pieces 27/e"x24” 136"x48”
! APPLE KO 01 u u
- PEACH KO 02 u u
- APRICOT KO 03 u u
B nuT ko 04 . .
@ Pezzi per scatola
%9) Pieces for box 10 4

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond |

Acabado canto romo | Ilnutka c 3apanom | B M N L&A E

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbusiii | K5
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EFFETTO LEGNO

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Tekops! | #=4fif%

Nest NAT
é 210x420 / 8'/2"x17”

£

APPLE KO 01 PEACH KO 02
DX-SX DX-SX
NEST:

Decoro su rete. | Mesh-backed decoration. | Dekor auf netz. | Décor sur filet. | Decoracién en red. | dexop B cetn. | PR & M2

fMY NOTES

APRICOT KO 03
DX-SX

€. Pezzi per scatola
Pieces for box

Nest 3 DX |3 SX

'u Maggiori informazioni
L More information

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypanbhbiii | K5A
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texameckue xapakrepuctuku | FEARFHE

2

KORU

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411- G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMSA MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE A EN 14411 - GITANEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - NAT
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKN - RT4HE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - fllizz
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYFrONbHOCTb - HfAFHE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 e =0
BO/OMOT NNOWEHWE - R/KE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) - : )
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z9mm: $22400N R>48 Nfmm
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TVBE - RS RE R >35 N/mm?.
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOMKOCTb - HiERE
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TIEEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO 0=6.6x10°6°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 - =
KOSDOULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOTO PACLLIMPEHIAS - eI BB RK 22 2K
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - TSRS
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - Miti% i
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO UB MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOVMKOCTb - Tt mIER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 6
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHLUA W KAAMUS - SBRFNRAVHERL
NAT
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - P2
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) R9
CKOJb3KOCTb - BBt

DIN 51097 - A

ENV 12633 > CL1 cL1

UNIEN 13036 - 4:2011 > 36 B

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [Ins cepTudmkatos o6pawaitecs 8 komnanmio Mirage SpA - XFEMAMIER, BB FREMirage Spard
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LAGOON

Lagoon is a design material in porcelain stoneware
inspired by natural stone: a collection in which
painstaking detail and depth of colour evoke the
expressive power of nature.

A palette of 5 delicate colours which are among the
most commonly used in contemporary architecture and
interior design.
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EFFETTO PIETRA LAGOON

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | fZN 2

R
r T Y ey 1-\.{-.

e ol

gl

Atmosphere

LG 03

Sharkskin
LG 04

FLOOR: GLOCAL Ginger GC 10 1200x1200 / 48"x48” SP RECT Cloudburst
WALL: Sharkskin LG 04 600x1200 / 24"x48” ST RECT LG 05
COUNTERTOP: JEWELS Moonless JW 17 LUC
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EFFETTO PIETRA LAGOON
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FLOOR: Atmosphere LG 03 600x1200 / 24”"x48” NAT RECT
WALL: Atmosphere LG 03 600x1200 / 24"x48” NAT RECT
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EFFETTO PIETRA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FhEi &

MOONBEAM LG 01

SANDSHELL LG 02

ATMOSPHERE LG 03

236

Formati Nominali
Nominal Sizes

Superficie
Finish

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

150x600 / 6"x24” NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT / ST RECT 9
c 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 43
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow
)
'\*J b ...
— w2
LR, Yap®

=

Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24” NAT RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT / ST RECT 9
{F 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL a4 ]
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey
.
Eod »
'\*J "‘,III.E..
— [ ]
LEED ‘¥

Formati Nominali

Superficie

¥ Spessore mm

Compliant

Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT / ST RECT 9

e 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 45
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

SHARKSKIN LG 04

CLOUDBURST LG 05

LAGOON

R
L o2t
LR, ap®
T Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT / ST RECT 9
¥ 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
W,
{-% I‘l,'|-2'l
—
iR, ap¥
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT / ST RECT 9
e 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven




EFFETTO PIETRA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI

Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages

Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmanust o popmatax u ynakoskax | AASHI I SEHEAR

=9 mm

T Formati Nominali 150x600 300x600 600x600 600x1200 60x120
I:l, Nominal Sizes 6"x24" 12"x24" 24"x24" 24"x48” 24"x48”
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperflcne NAT NAT NAT NAT ST ST
Finish
MOONEBEAM LG 01 V2 L] L] L] L] L] =
- SANDSHELL LG 02 V2 u L] L] u . L]
- ATMOSPHERE LG 03 V2 u L] L] u u L]
- SHARKSKIN LG 04 V2 u [ [ n " L]
B couvosursTiG 05 V2 . . . . . .
K
F  Peso lordo per scatola 26,92 26,18 24,93 32,29 32.29 32,00
Gross weight per box
@ szn per scatola 14 7 3 5 5 "
E 9 Pieces for box
M
%;} mq. scatola 126 126 1,08 1,44 1,44 0,72
sqm. box
Scatole / Full pallet 40 40 40 35 35 35
boxes / Full pallet
Mq
3 o pallet 50,40 50,40 43,20 50,40 50,40 25,20
sqm. pallet

PEZZ| SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbuble usnenus | 57K

—

NI —_—

—

Battiscopa* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B
Pezzi speciali 72x600 300x600 330x1200 300x600 330x330 330x600 330x1200
Special pieces 27/s"x24" 12"x24” 131/5"x48” 12"x24” 131/5"x13"/s” 131/5"x24” 131/5"x48”
Syperflae NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT
Finish
MOONEBEAM LG 01 u L] L] " L] " N
SANDSHELL LG 02 L] L] L] ] ] [ n
ATMOSPHERE LG 03 = L] L] ] n n -
SHARKSKIN LG 04 L] L] L] ] [ N n
CLOUDBURST LG 05 L] L] L] L] L] L] ]
szn per scatola 10 7 4 5 4 4 5
Pieces for box

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | lexopsl | #1fif%

Mosaico 36T NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2”

MOONBEAM SANDSHELL ATMOSPHERE SHARKSKIN
LG 01 LG 02 LG 03 LG 04

Layer NAT
300x600 / 12"x24"

MOONBEAM SANDSHELL
LG 01 LG 02

SHARKSKIN CLOUDBURST
LG 04 LG 05

CLOUDBURST

LAGOON

ATMOSPHERE

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiithrung mit Eckabrundung | Faconnage & bord rond | Acabado canto romo | [Tiutka c 3apanom | B0 IE

{MY NOTES

u Maggiori informazioni
©-— More information

Pezzi per scatola

<
%9 Pieces for box
Mosaico 36T 6

MOSAICO 36T, LAYER:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | ISR A hhEE i

Layer 4

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | KA
ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposauubiii | 544
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EFFETTO PIETRA

FLOOR: Cloudburst LG 05 600x600 / 24"x24" NAT RECT

240

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texaudeckue xapakrepucTuku | FEARIHIE

2

LAGOON

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE A EN 14411 - GITANEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN

DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -

CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbBIE XAPAKTEPUCTUKM - RF4$E

LATI

SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - fllliz1

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYFrONbHOCTb - HfAFHE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (* 1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =0
BO/OMOr NNOWEHWE - IR/KE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE S >700 N (< 7,5 mm)

FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) I9mm: $>2400N R>48N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 I20mm: S212.500N R >48 N/mm?
MPEAE/ MPOYHOCTW NMPU MU3TUBE - I E58E R > 35 N/mm?.

RESISTENZA ALLURTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOMKOCTb - HidERE

RESISTENZA ALLUABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =

CTOMKOCTb K UICTUPAHWIO - THEE5RE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO - 0=6.6x10°6°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOSDOULIVEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOTO PACLLIMPEHIAS - eI BB RK 22 2K

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOMKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - it 2314

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - %k

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

XVMNYECKAS CTOMKOCTb - itk IR

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAE/IEHVE CBUHLA W KAOMWS - SAFNRATHERL

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKOb3KOCTb - Bt

NAT ST ST 20mm

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

> 0,40 >0,40 >0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >042 | >042 | >042
AS 4586:2013 - P3 . .
DIN 51130 - R10 R R
DIN 51097 - A A+B+C | A+BHC
ENV 12633 > CL1 cL2 . :
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 - : .

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [Ins cepTudmkatos o6pawaitecs 8 komnanmio Mirage SpA - X FEMARIER, EBFREMirage Spa ]
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EFFETTO METALLO

Metals aged and scratched by the passage
of time; colour contrasts between the original
gleam of the metal and the opaque marks
typical of oxidisation.

Lemmy captures the most intimate emotion of metal at its most
natural and authentic to bring an elegant, unconventional touch.

Nimbus 02 Ox%l780 /48"x110” SP RECT
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EFFETTO METALLO LEMMY

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | fZN 2

——

Palladium Nimbus

LY 01 = LY 02

Afterglow Viridium
LY 05 LY 06

Pumpkin
LY 08

WALL: Nimbus LY 02 150x600 / 6"x24” SP RECT
FLOOR: Excalibur LY 03 600x600 / 24"x24” SP RECT
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EFFETTO METALLO

FLOOR: Nimbus LY 02 600x600 / 24"x24” SP RECT
WALL: Pumpkin LY 08 600x1200 / 24"x48” SP RECT
SHOWER: Nimbus LY 02 1200x2780 / 48"x110” SP RECT
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EFFETTO METALLO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

PALLADIUM LY 01

NIMBUS LY 02

¥ Vi
ﬂ;
-
F 1
i
| -
i A -
" i -

EXCALIBUR LY 03

248

1
7 Formati Nominali
+ Nominal Sizes

Superficie
Finish

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

Spessore mm
Thickness mm

7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

20 mm
Sutdoor

h &
a

150x600 / 6"x24" SP RECT 9

300x600 / 12"x24" SP / NAT RECT 9

600x600 / 24"x24" SP / NAT RECT 9

600x1200 / 24"x48" SP RECT 9

800x800 / 3112"x31V2" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6

= Stucchi consigliati
,] Recommended grouts

KERAKOLL 03

MAPEI 111 Grigio Argento

LATICRETE 88 Silver Shadow

¥,
N
e * 'u"E‘

—
LEED A

Compliant

Spessore mm
Thickness mm

T Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

Sutdoor
h 4

a

150x600 / 6"x24" SP RECT 9

300x600 / 12"x24" SP / NAT RECT 9

600x600 / 24"x24" SP / NAT RECT 9

600x1200 / 24"x48" SP RECT 9

800x800 / 3112"x3112" SP RECT 9

1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9

1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6

1200x2780 Crystal SP RECT 6

{F 800x800 / 3114"x311%" ST RECT 20

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 05

MAPEI 110 Manhattan

LATICRETE 89 Smoke Grey
C $ st
—_— e W2
20 mm LEED ‘¥

Compliant

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" SP /NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" SP / NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
800x800 / 312"x31V2" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6
& 800x800 / 3114"x311%" ST RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 05
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

VENOM LY 04

AFTERGLOW LY 05

VIRIDIUM LY 06

249

LEMMY

C & &

|
20 mm LEED an¥

Outdoor  Campliant

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
_ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 / 12"x24" SP / NAT RECT 9
600x600 / 24"x24” SP / NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
800x800 / 31/4"x31/%" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
{2 800x800 / 3114"x31/2 ST RECT 20

Stucchi consigliati
~| Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
W,
{-% I‘l,'|-2'l
—
iR, ap¥
1
~ Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24” SP / NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" SP / NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
800x800 / 312"x312" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48” SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 20
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey
W,
{% ‘l,'rzi
LEED -
LR, an®
]
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24” SP RECT 9
600x600 / 24"x24" SP RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 19
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven




EFFETTO METALLO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi e

INDIO LY 07

PUMPKIN LY 08

KING LY 09

=7

Formati Nominali
Nominal Sizes

Superficie >
Finish =

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

Spessore mm
Thickness mm

LEMMY

150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" SP RECT 9
600x600 / 24"x24" SP RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110” SP RECT 6

Stucchi consigliati
='d| Recommended grouts

KERAKOLL 15
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

Formati Nominali
Nominal Sizes

LEED
Compliant

Superficie ¥ Spessore mm

Finish =

Thickness mm

150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" SP RECT 9
600x600 / 24"x24" SP RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 31
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

Formati Nominali
Nominal Sizes

e

—
20 mm
Sutdoor

Superficie >
Finish =

$ Aty
— w2
LEED ‘¥

Compliant

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" SP RECT 9
300x600 /12"x24" SP /NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" SP / NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" SP RECT 9
800x800 / 312"x31V2" SP RECT 9
1200x1200 / 48"x48" SP RECT 9
1200x2780 / 48"x110" SP RECT 6
F 800x800 / 31/2"x311%" ST RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

WALL: King LY 09 150x600 / 6"x24” SP RECT




EFFETTO METALLO

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht tiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmanust o popmatax u ynakoskax | AASHI I SEHEAR

B
=
@

b GHED G

L]

B
=
@

GHED G

Formati Nominali 150x600 300x600 600x600 600x1200 800x800 1200x1200
Nominal Sizes 6"x24" 12"x24" 24"x24” 24"x48" 3112"x312” 48"x48"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Superficie sp sp NAT sp NAT sp sp sp
Finish

PALLADIUM LY 01 V2 = L] L] L] L] L L L]
NIMBUS LY 02 V2 u L] L] L] L] L] L] L]
EXCALIBUR LY 03 V2 u L] L] L] L] L] L] L]
VENOM LY 04 V2 L] [ [ [ [ u u L]
AFTERGLOW LY 05 V2 u L] L] L] L] L] L] L]
VIRIDIUM LY 06 V2 u n - n - n - -
INDIO LY 07 V2 = L] - = - L] - -
PUMPKIN LY 08 V2 = n - n - n - -
KING LY 09 V2 L] ] ] n n n n n
Peso lordo per scatola 26,92 2618 2618 22,50 22,50 32,29 27,36 61,56
Gross weight per box

szn per scatola 14 7 7 3 3 5 5 5
Pieces for box

mgq. scatola 1,26 1,26 1,26 1,08 1,08 1,44 1,28 2,88
sqm. box

Scatole / Full pallet 40 40 40 20 20 35 48 20
boxes / Full pallet

ma. pallet 50,40 50,40 50,40 43,20 43,20 50,40 61,44 57,60
sqm. pallet

TUTTI | FORMATI IN 9 MM NAT SONO REALIZZATI CON LA TECNOLOGIA PERFORMA (NAT R10 A+B).
All 9 mm NAT sizes are produced with PERFORMA technology (NAT R10 A+B).

Formati Nominali 1200x2780 800x800
Nominal Sizes 48"%110" Crystal 1200x2780 3157531
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Superficie
Finish P sP ST
PALLADIUM LY 01 V2 L - R
NIMBUS LY 02 V2 L] ] "
EXCALIBUR LY 03 V2 L] - "
VENOM LY 04 V2 L] - "
AFTERGLOW LY 05 V2 L] - B
VIRIDIUM LY 06 V2 L - R
INDIO LY 07 V2 L - R
PUMPKIN LY 08 V2 - - R
KING LY 09 V2 L] - "
Peso lordo per scatola
Gross weight per box 29,70
Pezzi per scatola

i 1
Pieces for box Please Please
mgq. scatola refer refer

0,64

sgm. box to page to page
Scatole / Full pallet 460 460 o
boxes / Full pallet
mgq. pallet 26.88
sgm. pallet

Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.

For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur
Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des

grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | crenuaibHble PEOCTOPOKHOCTH JUIsl YKJIAAKK GOJBLINX IUIUT TOJILINHON 6 MM : cTpaHuua 455

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmansusie wanenus | R4

¢“HIEE BT

/MY NOTES -

—

N

—_— O

LEMMY

—

Battiscopa* Gradino A* Gradino G* Grad. B ang. Gradino B

Pezzi speciali 72x600 72x800 300x600 330x800 330x1200 300x600 330x800 330x330 330x600 330x800 330x1200
Special pieces 27[8"x24" 27/8"x312" 12"x24" 131/5"x3172" 131/5"x48” 12"x24" 13/s"%x31V2" | 13!/5"x13"/5” 13/"x24" 13'/5"x31Y2" 13'/5"x48”
Superficie sp sp sp sp sp sp sp sp sp sp sp
Finish

PALLADIUM LY 01 = u L] L] L] L] L] L] L] ] ]
NIMBUS LY 02 ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ]
EXCALIBUR LY 03 = u L] L] L] L] L] L] L] ] ]
VENOM LY 04 ] ] ] ] ] ] ] ] ] ] ]
AFTERGLOW LY 05 = u L L] L] L] L] L] L] ] ]
VIRIDIUM LY 06 u u L] L] L] L] L] L] L] ] ]
INDIO LY 07 L] - L] - L] L] - L] L] - ]
PUMPKIN LY 08 u - L] - L] L] - L] L] - ]
KING LY 09 L] - L] - ] ] - [ [ B "
T e

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage & bord rond | Acabado canto romo | Iliurka c 3apanom | EEBENL AL IR

More information

[=]

Maggiori informazioni

]

r

b

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | KR

ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposannsiii | 4514

SP: Spazzolata
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EFFETTO METALLO LEMMY

DECORI | DECORATI 800x800x20 mm
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Texops! | #=4fif% 800x800x20 mm decorated tiles | Die dekorierten Fliesen 800x800x20 mm | Les décorés 800x800x20 mm
Azulejos decorados 800x800x20 mm | Jlexopst 800x800x20 mm | #4fifE 800x800x20 mm

Mosaico 36T SP Plume SP

300x300 /127x12” 300x300 /12"x12”

Tessere 48x48 / 2"x2" NORDIC (COLD) ST 20 MM
i T
bi 3

e

E
L]
u-u I

PALLADIUM NIMBUS EXCALIBUR PALLADIUM NIMBUS EXCALIBUR

LY 01 LY 02 LY 03 LY 01 LY 02 LY 03
800x800x20 / 3172"x31V2"x%4"
2 grafiche
2 graphics

VENOM AFTERGLOW VIRIDIUM VENOM AFTERGLOW VIRIDIUM

LY 04 LY 05 LY 06 LY 04 LY 05 LY 06

NORDIC (WARM) ST 20 MM

PUMPKIN INDIO PUMPKIN
LY 08 LY 07 LY 08 LY 09

Foliage SP
323x305 /12%4"x12" Nl
800x800x20 / 3172"x31V2"x%4"

_f r - 2 grafiche
£ , ] 2 graphics
" - PLAY WITH ST 20 MM
 hea 1

PALLADIUM NIMBUS EXCALIBUR VENOM AFTERGLOW
LY 01 LY 02 LY 03 LY 04 LY 05

<. Pezzi per scatola
VIRIDIUM INDIO PUMPKIN KING %9 Pieces for box

LY 06 LY 07 LY 08 LY 09 R
M 36T 6
EXCALIBUR LY 03 EXCALIBUR LY 03 osaico
800x800x20 / 3115"x31V4"x%%” 800x693x20 / 3114"x27"x%” Foliage 10
1 grafica 4 grafiche ottenute dal formato 800x800 Plume 6
1 graphic 4 graphics cutting size from 800x800 Nordic 1
MOSAICO 36T, FOLIAGE, PLUME: Play With 1

Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracion en red | dexop B cern | PR ihEEth{4E
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EFFETTO METALLO

FLOOR: Play With Decoration 800x800 / 31/2"x31%2" SP RECT EVO_2/E™

256

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texmuueckue xapaxrepuctuku | FAKFE

2

LEMMY

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMSA MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARKFHE A EN 14411 - GIREMEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN

DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -

CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHBIE XAPAKTEPUCTUKN - RT4FE

LATI

SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli&1

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYFrONbHOCTb - HfAFHE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =0

BO/OMOr NNOWEHWE - IR/KE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm) - . ,
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT ) EN 1SO S >1.300 N (> 7,5 mm) ;;;‘n:’_‘ :jﬂ%%’m R;;f;:j;:ﬁ"#
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z20mm: S>12500N R>48 N/mm?
MPEAE/ MPOYHOCTW NMPU MU3TUBE - I E58E R > 35 N/mm?. = CUE -
RESISTENZA ALLURTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE !
YIOAPOCTOWMKOCTb - FiAEHRE

RESISTENZA ALLUABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =

CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TIEEREE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.6x10°6°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOSODULIMEHT IMHENHOT O TEPMUYECKOIO PACLLIMPEHIS - £ M RK 22 5

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - MiFHASREE

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - %k

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO UB MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

XUMUYECKAS CTOVKOCTb - Tt mIER

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMUIO - BE:51E

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAENEHWE CBUHLA W KAOAMUS - SBRF1RAVHERL

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKOJb3KOCTb - BBt

SP NAT ST 20mm

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

> 0,40 > 0,40 > 0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 > 0,42 > 0,42
AS 4586:2013 - P2 - -
DIN 51130 - R9 R10 R
DIN 51097 - - A+B -
ENV 12633 > Cl1 >CL1 - -
UNIEN 13036 - 4:2011 > 36 - - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - ins cepTudukaTos obpaliaiTecs 8 komnanmio Mirage SpA - XFEAERIES, BB RMirage Spatd
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TO/RESINA

E™ | MASHUP

CONCRETE is the starting point of
the Mashup design, revisited and
proposed in its PUREST form.

The collection has a neutral, single-colour
background enriched with added materials and a
balanced mix of conglomerates and flakes:

a textured mix with a hybrid appearance.




EFFETTO CEMENTO/RESINA MASHUP

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | fZN 2

; Way = |
MP 02_-' e

i '
- -~
oy

e

Way MP 02 1200x1200 / 48"x48” NAT RECT

260 261



EFFETTO CEMENTO/RESINA

Designed for applications on grass,
gravel, screen and raised floors,
Mashup also enhances the outdoor
design EVO_2/E™ project with sizes with
20 mm thick structured surfaces.

Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures




EFFETTO CEMENTO/RESINA MASHUP

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | i

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | KpaTkast uncopmanust o opmaTax u ynakobkax | AUEHI € SR

SQUARE MP 01

e

—
20 mm

$ SN
L J

LEED
Outdeor  Compliant L
I | [ | . . .
. . i - Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm |:| Formatl Npmlnall 15(3x60”0 30?x60ﬂ0 609x60ﬂ0 1209x1290
=, - Nominal Sizes Finish & Thickness mm . Nominal Sizes 6"x24 12"x24 24"x24 48"x48
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9 Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
' . 300x600 / 12"x24" NAT / ST RECT 9 Su Ty
perficie
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9 Finish NAT NAT ST NAT NAT
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
_ ¥ 600x600 / 24"x24” ST RECT 20 SQUARE MP 01 V2 = L] L] L] L]
. s & 900x900 / 36"x36” ST RECT 20 B
" WAY MP 02 V2 = L L = L
= Stucchi consigliati - BLOCK MP 03 V2 " " " " "
,] Recommended grouts
ROAD MP 04 V2 = L L = -
KERAKOLL 07
P K
i MAPEI M Grigio Argento g Pesolordo per scatola 26,92 25.60 25,60 22,83 61,56
F: - LATICRETE 88 Silver Shadow Gross weight per box
< Pezzi per scatola “ . ; 5 )
E 9 Pieces for box
o Mg mgq. scatola
; AT,
e % Fom T b 126 126 126 1,08 2588
Omm  LEED . Tap¥
‘ ‘ Outd Compliant % Scatole / Full pallet 40 40 40 40 20
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm boxes / Full pallet
. Nominal Sizes Finish & Thickness mm Mg mq. pallet
Ny @ 50,40 50,40 50,40 43,20 57,60
150x600 / 6"x24 NAT RECT 9 sqm. pallet
300x600 / 12"x24" NAT / ST RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT RECT 9 Per tutti i grandi formati e possibile prevedere, su richiesta, I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.
1200x1200 / 487x48” NAT RECT 9 For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request.
{F 600x600 / 247x24” ST RECT 20
{F 900x900 / 36"x36” ST RECT 20
=I.] Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 06 =20 mm
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Gre ™" Formati Nominali 600x600 900x900
Y . Nominal Sizes 24'x24" 367%36"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
A Superficie
{ ™,
e \:f] ‘lllrz'. Finish ST ST
— —
20 mm LEED A i
. , Outdoor Compliant SQUARE MP 01 Vz n n
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm B T
. Nominal Sizes Finish & Thickness mm . WAY MP 02 V2 u u
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT / ST RECT 9 - BLOCK MP 03 v2 " "
600600 / 24724 NAT RECT 9 - ROAD MP 04 V2 . .
1200x1200 / 48"x48 NAT RECT 9
» » K
{* 600x600 / 24”><24” ST RECT 20 ?9§> Peso Iordp per scatola 32.90 3760
* 900x900 / 36"x36 ST RECT 20 Gross weight per box
@ Pezzi per scatola 5 1
W Pieces for box
= Stucchi consigliati Ma
E.-'E_I Recommended grouts ?ﬁ ma. scatola 0,72 0,81
sgqm. box : :
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio @ Scatole / Full pallet 30 18
LATICRETE 78 Sterling Silver boxes / Full pallet
Mq
@ mq. pallet 2160 14,58
sqm. pallet
o .
R TI
ROAD MP 04 C 9 s
BN commion, A
* 1
T Formati Nominali ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT / ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
c 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{F 900x900 / 36"x36” ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiit | K2R
ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposaunsiii | 4514
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EFFETTO CEMENTO/RESINA

PEZZ| SPECIALI

Special pieces | Sonderstiicke | Piéces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbubie msnemust | 7R

—J

N

—

—

Battiscopa* Gradino A* Gradino B ang. Gradino B
Pezzi speciali 72x600 300x600 330x330 330x600
Special pieces 27/8"x24” 12"x24" 136"x131/5" 1316"x24"
Superficie NAT NAT NAT NAT
Finish
SQUARE MP 01 u u u u
WAY MP 02 u u u u
= BLOCK MP 03 n n n n
- ROAD MP 04 u u u u
< Pezzi per scatola 10 7 4 4
E 5 Pieces for box

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka ¢ 3asanom | BB LA E

DECORI

Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oekoper | 254fif%

SQUARE MP 01

Mattoncino NAT
300x300 / 12"x12”
Tessere 24x48 / 1"x2”"

[
!

WAY MP 02 SQUARE MP 03

MATTONCINO:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | lekop B cetu | PIARE M3t

fMY NOTES

SQUARE MP 04

-

Pezzi per scatola
Pieces for box

Mattoncino

u Maggiori informazioni
More information

T ]

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiit | K2
ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposaunsiii | 4514
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapakrepuctuky | £z AIFIE

o
SHO"
S

]
]-_u
)
g

2,

MASHUP

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE [ay;:3 EN 14411 - GIRAEMEE MIRAGEF{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PA3MEPHBIE XAPAKTEPUCTUVIK - R<H&1E
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (£ 1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - flliz1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONWMHA - EEE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrONIbHOCTb - HAFEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBW3HA CTOPOH - HfE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =5
BOZOMOT IOWEHWE - IRk
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) I9mm: $22400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z20mm: S>12.500N R>48 N/mm?
MPEAE/ MPOYHOCTW MPU N3TUBE - E58E R > 35 N/mm?2.
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO - 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOWMKOCTb - Fi iR
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO

s < <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6
CTOMKOCTb K UICTUPAHWIO - THEESRE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.6x10-5°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOSDDOULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOMO PACLLIMPEHINS - £ BV Rk R 350
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPHI - fif#Az 314
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO3OCTONKOCTb - MR
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A ’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOMKOCTb - M fv2 @ VER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAENEHWE CBUHLUA U KAOMUS - $BFNRATHER

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKONb3KOCTb - B

NAT ST ST 20 mm

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

>0,40 | >0,40 | >0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >042 | >050 | >0,65
AS 4586:2013 - P3 P4 P4
DIN 51130 - R10 R11 R11
DIN 51097 - A A+B+C | A+B
ENV 12633 > CL1 cL1 cL3 cL3
UNI EN 13036 - 4:2011 > 36 >36 >36 > 36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [Ins cepTudmkatos o6paljaiitecs 8 komnarmio Mirage SpA - X FEMARIESR, B REMirage SparE]
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EFFETTO PIETRA
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FLOOR: Lumnezia NE 21 300%x600 / 12"x24” NAT RECT
WALL: Lumnezia NE 21150x600 / 6"x24" NAT RECT
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NA.ME

Na.me is the synthesis of NAtural and tiME.
Natural like the stones that have made
architectural history, Time because this is the
time of structural and aesthetic perfection.

Colour harmony, the original depth of colour shades, with
detailed grains and inclusions: each slab is unique, in harmony
with the most innovative urban and residential furnishing trends.

T
7=

FLOOR: Jura Beige NE 10 60x60 / 24"x24” NAT RECT




EFFETTO PIETRA NA.ME

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

JLjra Beige

NE 10

- Bourgogne ' Ocean Grey

" NE12 3 NE 13

Ffffﬂrﬁ?f}}iﬁ;ﬁfggﬁr —

— E -
EB¥mnezia Overcast

NE 21, _ NE 22

Gris Belge

FLOOR: Ocean Grey NE 13 600x1200 / 24°x48"” NAT RECT NE 31
WALL: Ocean Grey NE 13 Composition on demand
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EFFETTO PIETRA

Na.me is a complete and versatile
project also for contemporary
landscapes.

Slabs with textured finishes available in
a range of 20 mm thick sizes, used to
ensure the continuity of material and
colour from indoor to outdoor settings.

INDOOR FLOOR: Gris Belge NE 31 600x600 / 24"x24” NAT RECT
OUTDOOR FLOOR: Gris Belge NE 31 600x1200 / 24"x48” ST RECT EVO_2/E™ = 20 mm

273




EFFETTO PIETRA

COLORI

Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

JURA BEIGE NE 10

BOURGOGNE NE 12

274

1
7 Formati Nominali
+ Nominal Sizes

20 mm
Sutdoor

Superficie >
Finish =

A »,
¥ Sves
‘an¥

LEED
Compliant

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT / BC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
F 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
& 450%900 /18"x36" ST RECT 20
c 600x1200 / 24"x48” ST RECT 20
Stucchi consigliati
= Recommended grouts
KERAKOLL o7
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow
$ b
— w2
T

7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie >
Finish =

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9

300x600 / 12"x24” NAT / BC RECT 9

600x600 / 24"x24" NAT RECT 9

600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 07

MAPEI 111 Grigio Argento

LATICRETE 88 Silver Shadow

Eo

C $ st
—_— e W2
20 mm LEED ‘¥

7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Sutdoor

Superficie >

Compliant

Spessore mm

Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT / BC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
{F 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{F 450x900 / 18"x36" ST RECT 20
{F 600x1200 / 247x48" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 06 o
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey

OCEAN GREY NE 13

LUMNEZIA NE 21

OVERCAST NE 22

NA.ME

C & 5

|
20 mm LEED an¥

Outdoor  Campliant

T Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24” NAT / BC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
=T[_] Stucchi consigliati
=f | Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

C & &

mm LEED an¥

20
Outdoor  Compliant

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT / BC RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
& 600x600 / 24"x24" ST RECT 20
£ 450x900 / 18"x36" ST RECT 20
{2 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20

Stucchi consigliati
~| Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
C & %
—_ e p¥2
non R, Yan®
[
T Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24” NAT / BC RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
{2 600x600 / 24724 ST RECT 20
& 450%x900 / 18"%36" ST RECT 20
{2 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20
=[] Stucchi consigliati
=/p| Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver




EFFETTO PIETRA NA.ME

COLORI RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | ITsetos | FHEI & Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | KpaTkast uncopmanust o opmaTax u ynakobkax | AUEHI € SR

e A »,
IS4l
GRIS BELGE NE 31 o i :::E: 9 mm 12 mm

- Formati Nominali Superficie ~ Spessore mm I:l* Formati Nominali 150x600 300x600 600x600 600x1200 1200x1200 1620x3240
- Nominal Sizes Finish & Thickness mm . Nominal Sizes 6"x24 12"x24 24"x24 24"x48 48"x48 63%"x127V2
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9 Tutti i formati sono rettificati, eccetto il formato 1620x3240. | All sizes except 1620x3240 are rectified.
300x600 / 12"x24" NAT / BC RECT 9 Superficie
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9 Finish NAT NAT BC NAT NAT NAT NAT
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9 - JURA BEIGE NE 10 V2 . . . . " - -
1620x3240 / 633%"x1272" NAT NOT RECT 12
{2 600x600 / 24"x24” ST RECT 20 BONE TRAVERTINENE11 V2 = = . = . - _
F 450x900 /18"x36” ST RECT 20 -
u u u u n u -
{? 6001200 / 24°x48" ST RECT 20 BOURGOGNE NE 12 V2
¥ 1200x1200 / 48'x48" ST RECT 20 - OCEAN GREY NE 13 v2 . . . . . - _
- LUMNEZIA NE 21 V2 L L L L u - -
Stucchi consigliati
Recommended grouts - OVERCAST NE 22 V2 L] L] L] L] L] - -
KERAKOLL 09
MAPE| 113 Grigio Cemento - GRIS BELGE NE 31 V2 = = = = Ll = Ll
LATICRETE 34 Sand Stone K
<L Peso lordo per scatola 26,92 2618 26,18 23,07 32,29 61,56
Gross weight per box
< ggzzl pfer sbcatola 1 . . 3 5 5
NS ieces for box Please
M
T M scatola 126 126 126 1,08 1,44 2,88 refer
sgm. box to page
460
Scatole / Full pallet 40 40 40 40 35 20
boxes / Full pallet
Mg
@ ma. pallet 50,40 43,20 43,20 43,20 50,40 57,60
sqm. pallet
Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I’applicazione di una stuoia in fibra di vetro.
For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.
Per garantire elevati standard di sicurezza e le migliori performance tecniche in relazione al loro utilizzo finale (piani cucina, top, arredi), tutte le lastre in formato 1620x3240 in spessore 12mm
prevedono l'applicazione di una stuoia in fibra di vetro sul retro della lastra.
All the 1620x3240 slabs in 12mm thickness are provided with a fiberglass mat applied to the back of the slab, to guarantee substantial safety standards and suitable technical performance required
for their final use (kitchen countertops, tops, furnishings).
X200 mm
‘ I~ Formati Nominali 600x600 450x900 600x1200 1200x1200
I:l, Nominal Sizes 24"x24” 18"x36”" 24"x48" 48"x48”
Tutti i formati sono rettificati.| All sizes are rectified.
S}Jperficie ST ST ST ST
Finish
- JURA BEIGE NE 10 V2 = = = -
- BOURGOGNE NE 12 V2 u L] n -
- LUMNEZIA NE 21 V2 L L L -
- OVERCAST NE 22 V2 L L L -
- GRIS BELGE NE 31 V2 u u u u
K
% Peso Iordp per scatola 32,57 37,00 32,00
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola
%ﬁ Pieces for box 2 2 !
Please
M
%qﬁ} mgq. scatola 072 0.81 072 refer
sgm. box to page
Scatole / Full pallet 30 27 35 460
boxes / Full pallet
Mg
I M pallet 21,60 21,87 25,20
sqm. pallet
) i e oS
NAT: Naturale | Natural | Natur/ ““p‘?llert | Nat“re,ne | Natural | Harypamsstit | K28 o RACCOMANDAZIONI PER UTILIZZO E CURA DELLE LASTRE COUNTERTOPS p . 456 | How to use and take good care of the COUNTERTOPS slabs p. 456 | Tipps fiir den Einsatz und die Pflege der
ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposanmsiiil | £543 Platten COUNTERTOPS p. 456 | Recommandations pour l'utilisation et le soin des plaques COUNTERTOPS p.456 | Recomendaciones para el uso y cuidado de las placas COUNTERTOPS p. 456 |
BC: Bocciardata PekoMenpaunn no ucnonb3osanuio n yxony 3a manramu COUNTERTOPS p.456 | MigHICOUNTERTOPS AFIF &R I EAMPAIEEI 456
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EFFETTO PIETRA

PEZZ| SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnienmansunie msnems | R

— O S e—m O

— —

Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B Gradino B
Pezzi speciali 72x600 300x600 330x1200 300x600 330x330 330x600 330x1200
Special pieces 278"x24" 12"x24” 13V5"x48" 12"x24” 13V6"x1316" 13V6"x24" 136"x48”
S,u',’erﬁde NAT NAT BC NAT NAT BC NAT NAT NAT
Finish
- JURA BEIGE NE 10 = L L] L] = = L] L] ]
| BONE TRAVERTINE NE 11 L] L] L] L] ] ] [ n .
- BOURGOGNE NE 12 L] L L] L] L] L] L] ] n
- OCEAN GREY NE 13 L] L] ] ] n n [ [ n
- LUMNEZIA NE 21 L] L] L] L] L] L] L] ] [
- OVERCAST NE 22 L] L] u L] L] L] ] [ n
- GRIS BELGE NE 31 L] L L] L] L] L] L] ] [
T e o T 2 B : : :

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage & bord rond | Acabado canto romo | [Tiutka c 3apanom | BN AN IE

fMY NOTES

ol

Maggiori informazioni
More information

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypaibubiii | KF&
ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxtypuposannsiiil | 4515
BC: Bocciardata
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DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops! | £21ffi%

Mosaico 36T NAT
300x300 /127x12"
Tessere 48x48 / 2"x2”

L
"_;;"‘1! ; |
¥ 1- -

(W 1

o - [

JURA BEIGE NE 10 BONE TRAVERTINE NE 11

LUMNEZIA NE 21 OVERCAST NE 22

Mattoncino NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 24x48 / 1"x2”

[ T
il I N
I
l e £
[T el L
i
[ |
= e s
T L]

JURA BEIGE NE 10 BONE TRAVERTINE NE 11

i)
IR (50 PO e ™
LUMNEZIA NE 21

LT o el S [
OVERCAST NE 22

E Portnoy NAT
% 300x300 /12"x12”

e N [ A ] -
P e (S v |
S T RGN TR
[ ]
_ =
G TR W R BT T F
e .
e TR

JURA BEIGE NE 10 BONE TRAVERTINE NE 11

OVERCAST NE 22

LUMNEZIA NE 21

MATTONCINO, MOSAICO 36T, PORTNOY:

Decoro su rete. | Mesh-backed decoration. | Dekor auf netz. | Décor sur filet. | Decoracién en red. | [lexop B cen. | FIHR S M=t
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BOURGOGNE NE 12

GRIS BELGE NE 31

BOURGOGNE NE 12
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GRIS BELGE NE 31

BOURGOGNE NE 12

GRIS BELGE NE 31
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OCEAN GREY NE 13

OCEAN GREY NE 13

OCEAN GREY NE 13

<. Pezzi per scatola

E 9 Pieces for box

NA.ME

Mosaico 36T 6
Mattoncino 6
Portnoy 10




EFFETTO PIETRA

DECORAZIONE CUSTOM

Custom decoration | Custom-Dekoration | Custom Décoration | Custom Decoration | [lexopatusublii snement | CustomZ i &%,

Decorazione Custom e

la soluzione ideata per

personalizzare i tuoi spazi a rivestimento e pavimento,
rendendoli assolutamente unici.

Viene realizzata su misura in base alle dimensioni e agli
ingombri specifici (porte, finestre, vani...) dell’area diinteresse,
rispondendo in questo modo ad ogni esigenza progettuale.

[EN]

Custom Decoration is a solution
designed to customise floors and
walls and make them truly one-of-
a-kind. It is made to measure to fit
specific dimensions and cater for the
openings (doors, windows, rooms...)
in the particular area, meeting any
floor plan demands.

[DE]

Custom-Dekoration ist die Losung,
die wir uns ausgedacht haben, um
die Verkleidungen und Fufibéden
Threr Rdume personlich und absolut
einzigartig zu gestalten. Sie wird
den spezifischen Abmessungen

und Ausmafien (Tiire, Fenster,
Raume...) des betroffenen Bereichs
entsprechend mafigefertigt und
stellen daher die Antwort auf alle
Anforderungen bei der Planung dar.

[FR]

Custom Décoration est concue

pour personnaliser vos espaces

dont elle revét aussi bien les murs
que les sols auxquels elle donne un
cachet tout a fait unique. Elle est
réalisée sur mesure, selon les cotes
d’encombrement de I'espace a revétir,
en tenant compte de la présence de
portes, fenétres et autres contraintes,
de maniere a satisfaire toutes les
exigences conceptuelles.

[ES]

Custom Decoration es la solucion
ideal para personalizar los
revestimientos y suelos de tus
espacios, convirtiéndolos en lugares
tnicos. Es hecha a medida segtn las
medidas y las aberturas especificas
(puertas, ventanas, huecos, etc.) de la
zona de interés, respondiendo asi a
todas las necesidades de disefio.

[RU]

JleKopaTHBHBIN dJIEMEHT — 9TO pelleHHue,
pa3paboTaHHOE JAJIsl TOTO, YTOOBI
HIePCOHATIN3NUPOBATH MPOCTPAHCTBO

CTEH U MO, CAENATh er0 YHUKATbHBIM.
OH BBINONHSIETCS 1O 3aKa3y UCXOJS

U3 PACCTOSIHUIT B 0COOBIX Pa3MEpOB
(nBepH, OKHA, HUILIN U TP) NPOCTPAHCTBA,
YAOBJIETBOPSIsl, TAKMM 00pa3oMm, o6oe
TpeGoBaHNe MPOEKTA.

[FX]

Custom (ML) RIMZRT I LHERIZEE
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REMRITEX,

Colori disponibili | Colours available
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BOURGOGNE NE 12

LUMNEZIA NE 21

GRIS BELGE NE 31

BONE TRAVERTINE NE 11

OCEAN GREY NE 13

OVERCAST NE 22
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La Decorazione Custom verra consegnata imballata

sequenzialmente, per agevolare le operazioni di
posa del materiale.
[EN] [ES]

Custom Decoration will be delivered
in sequential boxes to facilitate the
tiling process.

[DE]

Die Custom-Dekoration wird in
der richtigen Reihenfolge verpackt
geliefert, um das Verlegen des
Materials zu erleichtern.

[FR]

Custom Décoration sera livré emballé
dans un ordre séquentiel, pour
faciliter la réalisation du calepinage.

Custom Decoration se entregara
embalada en forma secuencial para
agilizar los trabajos de colocacion del
material.

[RU]

IexopartuBHblil anemenT Custom
GyseT OTIpaBiieH B MOCIE0BATEIBHO
YNaKOBAaHHOM BHJIE C LEJIbIO 00JIerIuTh
NpoLece YKIAJKN MaTepuala.
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | TexHuveckie XapakTepuCTHKI

NA.ME

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411- G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARRHE T EN 14411 - GIVENEE MIRAGEF{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHBIE XAPAKTEPUCTUIKI - R<H&1E
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - fllliz1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrONbHOCTb - HfAFHE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+ 1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOV MOBEPXHOCTY - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 bt =
BO/JOMOI TOWEHME - IR/KZ
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S>700 N (< 7,5 mm) - ) ,
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (>7,5 mm) ,‘192':]’;‘”[ Ssii“é%%'; iiigs,:l//nr::m
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 ;20 mm: 3512.500N Ro48 Nimm?
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TUBE - A8 R > 35 N/mm?, b i b
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YAAPOCTOWMKOCTb - Fi iR
RESISTENZA ALLABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TREEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.6x10°5°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KO3OOULIMEHT IMHEAHOT O TEPMUYECKOIO PACLUMPEHIS - Z2 M RZRK 2 5
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - MiHAZRES
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - ik
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XVMWNYECKAS CTOMKOCTb - Mtk
RESISTENZA ALLABRASIONE SUPERFICIALE
SURFACE ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT DER OBERFLACHE EN ISO _ _
RESISTANCE A L’ABRASION SUPERFICIELLE - RESISTENCIA A LA ABRASION SUPERFICIAL 10545-7
XUMNYECKASR CTOMKOCTb - & EAEIR
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBMHLA VI KAOMUS - SRFNRAVHER
AT | NAT | BC |ST20mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 >0,40 | >0,40 | >0,40 | >0,40
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,64 | >0,52 | >0,42 | >0,42
SCIVOLOSITA AS 4586:2013 - P4 P2 P5 P5
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
CLISSANCE - ADHERENGIA DIN 51130 - R10 R9 R1 R1
CKOJIb3KOCTb - BhiatE DIN 51097 - A+B - A+B+C | A+B+C
ENV 12633 > CL1 cL2 cL1 cL3 | cL3
BS 7976 >36 - - >0,36 | >0,36
63357-02 - GS4 GB3 | GS4 GB3

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ins cepTudukaTos obpaluaiitecs 8 komnanmio Mirage SpA - = FEAFEMIESR, BB FRMirage Spad
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NAU 2.0

Nau 2.0 is the encounter
between NAtural and Urban.

Scratches, planing marks, signs of wear
and traces of the artisan’s work create
unigue planks that bring a touch of
authenticity to any setting.

. Indie NA"02 300x1200 / 12"x48” RD RECT EVO_2/E™ =20 mm
Fado NA 01 300x1200 /12"x48” RB-RECT EVO_2/E™ = 20 mm



EFFETTO LEGNO NAU 2.0

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FHZi &

FLOOR: Indie NA 02 300x1200 / 12"x48” RD RECT EVO_2/E™ =20 mm
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EFFETTO LEGNO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | i

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI

NAU 2.0

Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages

Sinéptico de formatos y embalajes | KpaTkast uncopmanust o opmaTax u ynakobkax | AMEHI € SR

)
FADO NA 01 € o g 220 mm
nom o ER. W .
* 1 - . . .
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm I:l lfl%mram;l\ I;;lgslnall 6204?)(52,9 3?20”)(14280”0
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm - x %
{¥ 600x600 / 24704 RD RECT 20 Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
¥ 300x1200 / 127x48" RD RECT 20 Superficie RD RD
Finish
=[] Stucchi consigliati - FADO NA 01 V3 " "
= ,] Recommended grouts
INDIE NA 02 V3 L n
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio %Kgf Peso Iorqo per scatola 32,23 33.40
LATICRETE 78 Sterling Silver Gross weight per box
€. Pezzi per scatola 5 5
%ﬁ Pieces for box
M
%% mg. scatola 072 072
sgm. box
Scatole / Full pallet
% boxes / Full pallet 30 36
Mg
G o pallet 21,60 25,92
sgm. pallet
)
C &
INDIE NA 02 T
Outdoor  Compliant L
* 1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
¥ 600x600 / 24"x24” RD RECT 20
¥ 300x1200 / 127x48" RD RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

J Maggiori informazioni

i MY NOTES '“J More information

........................................................................................................................................................................... E' E

La collezione NAU presenta sulle lastre in tutti i formati, nella percentuale di 1 a 30 circa, il logo Mirage a vista. Si tratta di un rafforzamento estetico tipico delle plance effetto legno.
The Mirage logo is visible on the slabs in all sizes, in a percentage of approximately 1-30. It is a strengthening visual detail typical of wood-effect planks.

La collection NAU présente sur les plaques, dans tous les formats, dans un pourcentage de 1 & 30 environ, le logo Mirage apparent. Il s’agit d’un renforcement esthétique typique des planches effet bois. E
Las placas de la coleccion NAU presentan en todos sus formatos, en un porcentaje aproximado de 1 a 30, el logotipo Mirage visible. Se trata de un refuerzo estético tipico de los tableros efecto madera.

Die Kollektion NAU weist auf einem Anteil von ungefahr 1/30 der Platten aller Formate sichtbar das Mirage-Logo auf. Es handelt sich um eine typische Verschonerung der Holzoptikbretter.
Konneximst NAU nprcyTcTBYeT B aCCOPTHMEHTE IUTHT BCeX (POPMATOB, B MPOLEHTHOM OTHOLIeHUH npubiusutesbo 1 k 30, ¢ ykazannem jorotina Mirage. 10 acTeTHIECKHIT aKIEHT J/Ts IUNT ¢ 3 (eKTOM JIePEeBSHHBIX 10COK.

NAURFIER MR T KR LR RMiragefitr, LAIZA1RIS0MNEDL. TREALZEHRRMOMREEILE, RD: Radiale
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FLOOR: Indie NA 02 300x1200 /12"x48” RD RECT EVO_2/E™ = 20 mm
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texmuueckue xapaxrepuctuku | FAKFE

2

NAU 2.0

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMSA MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARKFHE A EN 14411 - GIREMEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - NAT
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHBIE XAPAKTEPUCTUKN - RT4FE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli&1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYFrONbHOCTb - HfAFHE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 it =
BO/OMOr NNOWEHWE - IR/KE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) . ! )
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 X20mm: $212.500N  R248 N/mm
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TVBE - RS RE R >35 N/mm?.
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 048
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOMKOCTb - HidERE
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TIEEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO =6, 0x10°6°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 - ™
KOSODULIMEHT IMHENHOT O TEPMUYECKOIO PACLLIMPEHIS - £ M RK 22 5
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - MiFHASREE
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - %k
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO UB MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOVKOCTb - Tt mIER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHLA W KAOAMUS - SBRF1RAVHERL
RD 20mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,60
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - P3
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) R
CKOJb3KOCTb - BBt
DIN 51097 - A+B
ENV 12633 > CL1 cL3
BS 7976 > 36 >36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - ins cepTudukaTos obpaliaiTecs 8 komnanmio Mirage SpA - XFEAERIES, BB RMirage Spatd
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OUTDOOR FLOOR: Ember NN 02 200x1200 / 8"x48” RD RECT EVO_2/E™ = 20 mm
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NOON

NooN perfectly interprets
the WORN and TEXTURAL
finish of wood.

The collection brings together the warmth and the

elegance of natural wood, with all the outstanding

technical features of Mirage® porcelain stoneware:
wear resistance and durability.

FLOOR: Ember NN 02 200x1200 / 8"x48” NAT RECT




EFFETTO LEGNO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | fZN 2
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Honey
NN 03

Burnet

NN 04

Charcoal

NN 05

FLOOR: Burnet NN 04 200x1200 / 8"x48” Chevron NAT RECT
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INDOOR FLOOR: Daylight NN 01 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
OUTDOOR FLOOR: Ember NN 02 200x1200 / 8"x48” GP RECT R
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EFFETTO LEGNO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

A
e S ot
DAYLIGHT NN 01 = — =¥}
20 mm LEED .
Outdeor  Compliant
* 1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9
F 197x1200 / 8"x48” RD RECT 20
{F 300x1200 /127x48" RD RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey

EMBER NN 02 € 9 ‘:'53

EX S|
* 1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9
F 197x1200 / 8"x48” RD RECT 20
| {F 300x1200 /127x48" RD RECT 20
Stucchi consigliati
= Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
A
HONEY NN 03 C 9 &
Sudosr  Compiiant L
* 1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9
F 197x1200 / 8"x48” RD RECT 20
¥ 300x1200 / 127x48" RD RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 09
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone

BURNET NN 04

CHARCOAL NN 05

NOON

¢ A
e %\.’3
compint L
* 1

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm

~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9

Stucchi consigliati
=/p| Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
e & xm
T, ¥
* 1
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT / GP RECT 9
Chevron 200x1200 / 8"x48" NAT RECT 9

Stucchi consigliati
=/p| Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | K5I
RD: Radiale
GP: Grip
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EFFETTO LEGNO NOON

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmanust o popmatax u ynakoskax | AASHI I SEHEAR

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmansusie wanenus | R4

Formati Nominali

200x1200

] — N

Chevron 200x1200

N

Nominal Sizes 8"x48" 8"x48” Battiscopa* Gradino A* Unico
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified. Pezzi speciali 72x600 330x1200 330x600x20
.. Special pieces 27[8"x24” 1316"%x48" 136" 24"3/4"
;‘:}"_’;rf'c'e NAT NAT GP Superfici
F‘:Fi,sehr fcle NAT NAT RD
- DAYLIGHT NN 01 va L] L] L]
- DAYLIGHT NN 01 L] L] L]
- EMBER NN 02 va L] L] L]
- EMBER NN 02 L] L] L]
- HONEY NN 03 V3 L] L] L]
- HONEY NN 03 L] L] L]
- BURNET NN 04 V3 L] L] L]
- BURNET NN 04 L] L] -
- CHARCOAL NN 05 va n [ n
- CHARCOAL NN 05 n n -
Kg Peso lordo per scatola
< . 17,50 30,24 30,24 -
Gross weight per box <. Pezzi per scatola 10 4 3
@ Pezzi per scatola %ﬁ Pieces for box
X 4 6 6
%ﬁ Pieces for box
Mq mg. scatola * Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiithrung mit Eckabrundung | Faconnage
%ﬁ sqm. box 0,80 1,44 1,44 a bord rond | Acabado canto romo | [nutka ¢ 3asanom | BN L ALE
Scatole / Full pallet
@ boxes / Full pallet 40 32 32
Mg
@ ma. pallet 32,00 46,08 46,08
sqm. pallet

=20 mm

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops | 251ffi%

T Formati Nominali 197x1200 300x1200

I:l, Nominal Sizes 8"x48" 127x48”

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified. . .

. E=—/—7 Rift / Rift Angolare NAT (3D)
Superficie 1n B
-F RD RD 105x450 / 5"x18

Finish
- P . . . @ _ _ _
- EMBER NN 02 va L] u
- HONEY NN 03 v3 - . Light Brown Grey Black
- BURNET NN 04 V3 - R
- CHARCOAL NN 05 va - -

@ Pezzi per scatola

%K% Peso Iordp per scatola 20.90 32.00 Pieces for box

Gross weight per box N

. Rift 14
€. Pezzi per scatola 5 5
%9} Pieces for box
M tol RIFT:

%? mq. s;a ola 0,47 0,72 Mosaico multispessore, posa a giunto unito e senza stuccatura. | Multi-thickness mosaic, closed joint installation without grouting. | Mosaik mit unterschiedlichen Starken, fugenfreie Verlegung

sqm. box ohne Verfugung. | Mosaique multi-épaisseur, pose a joints unis et sans jointoiement. | Mosaico de varios espesores, colocacién sin junta y sin rejuntado. | Mosauka pasHoii TOMIIMHEI, GeCIIOBHAsI i 6e3
% Scatole / Full pallet 20 36 satupkn yknaika. | ZEE ST, BN AELE,

boxes / Full pallet Prodotto adatto per applicazione a rivestimento | Product designed for use on wall | Dieses Produkt ist fiir Wandverkleidungen geeignet | Produit pour revétement mural | Producto apto para

My mgq. pallet 1410 25 99 revestimientos | TTpoayKT, MOAXOASIIMIl /ISl IPUMEHEHUS B KauecTBe HacTeHHOl o6uuosku | & F TS BE IR ™ M.

@ sgm. pallet i !

{MY NOTES

'l!l-'l Maggiori informazioni
More information

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypaishblii | KIR e
RD: Radiale

GP:Grip
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EFFETTO LEGNO

WALL: NORR 2.0 Svart RR 02 1200x2780 / 48"x110" SP SQ
FLOOR: Honey NN 03 200x1200 / 8"x48” NAT RECT

302

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texameckue xapakrepuctuku | FEARFHE

4
»

NOON

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN 3HAYEHUS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHAAPTOM EN 14411-G CPEHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAKFHE TR EN 14411 - GIRANEE MIRAGEF5{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - NAT GP RD
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKM - RT4HHE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flliz
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (£ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONVHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrO/IbHOCTb - sHAFEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA NMLIEBOV MOBEPXHOCTW - FEEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =0 =0
BOZIOMOr TIOUIEHME - BRZKE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S > 700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) I9mm: $22400N R248 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 20 mm: $>12.500N R>48 N/mm?
MPEAE/T MPOYHOCTW MNP N3TVIBE - I ERE R > 35 N/mm?.
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOMKOCTb - iR E
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN SO
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 105458 - 0=6,2x10°C"!
KO3OOULMEHT IMHEMHOMO TEPMUYECKOT O PACLUMPEHINA - £ 14 FvisZ ik Z2 350
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN 1SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOVIKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - it #izs 351
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30CTOWMKOCTb - fit5& M
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO UB MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOMKOCTb - Mtk @ 1ER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5 . 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - Bis5HE

NAT GP RD 20mm

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKOJIb3KOCTb - BhiBtE

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

> 0,40 > 0,40 > 0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,42 > 0,60 > 0,60
AS 4586:2013 - P2 P4 P5
DIN 51130 - R10 RN R1
DIN 51097 - A A+B+C A+B
ENV 12633 > CL1 CL1 CL3 CL3
BS 7976 > 36 > 36 > 36 > 36
TecnoTest G3158-01 - GB2 - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [lns cepTudukaTos o6patiaiitecs 8 kKomnanuio Mirage SpA - X T E&MIEH, EBZMirage SpaF]
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. * FLOOR: Farge RR 05 1200x1200 / 48”x48” NAT RECT
_ WALL: Farge RR 05 1200x2780 / 48”x110" NAT RECT

“BATHMOODHO Farge RR 05
- g

il

NORR

Essential colour range with a
sophisticated appearance, for
a NORDIC INSPIRED design.

Norris a collection marked by a
harmoniously irregular grain, where pebbles
with different colours and sizes create
attractive three-dimensional effects.




EFFETTO PIETRA NORR

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FHZi &

FLOOR Grd RR 02 600x1200 / 24"x48” NAT RECT
WALL Gra RR 02 1200x2780 / 48”x110” NAT RECT
WORKTOPS and WASHBASIN Gra RR 02 NAT
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FLOOR: Grus RR 09 1200x1200 / 48"x48" NAT RECT
WALL: Grus RR 09 1200x2780 / 48”x110” NAT RECT

COUNTER: Grus RR 09 NAT
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FLOOR Farge RR 05 1200x1200 / 48"x48” NAT RECT
WALL: Farge RR 05 1200x2780 / 48"x110” NAT RECT
BENCHS and FLOWER BOXES: Farge RR 05 NAT

Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures
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EFFETTO PIETRA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llgeros | i s

VIT RR 01

SVART RR 03

314

]
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

e

—
20 mm
Outdoor
Superficie >
Finish =

A »,

Y=
i yas
e an®

Spessore mm
Thickness mm

]
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie >
Finish =

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24” NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
{F 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{F 800x800 / 3114"x31/4" ST RECT 20
{F 900x900 / 36"x36” ST RECT 20
=I[.] Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 06 T
MAPEI 110 Manhattan 2000
LATICRETE 88 Silver Shadow
C b o
- T yz
mom R, e

Spessore mm
Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
12002780 / 48"x110” NAT RECT 6
1600x3200 / 63"x126" NAT RECT 6
1620x3240 / 63%"x127V2" SP NOT RECT 12
{F 600x600 / 24"x24 ST RECT 20
¥ 800x800 / 3114"x31/4" ST RECT 20
& 900x900 / 36"x36” ST RECT 20
£ 12001200 / 48"x48” ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
C & sk
—_ e mi¥E
E T

1
7 Formati Nominali

Superficie >

Spessore mm

 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48” NAT RECT 9
{ 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{2 800x800 / 31/2"%314" ST RECT 20
& 900x900 / 36"x36” ST RECT 20

Stucchi consigliati

='Adl Recommended grouts

KERAKOLL "
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

MELK

RR 04

= g

.
i

¥ ¥

S e e T
P P Wi
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[
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

NORR

LA
an¥

LEED
Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 20
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow

[
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

Ty I i,
C & 25
T " T

¥ Spessore mm
& Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
1200x2780 / 48"x110" NAT RECT 6
{2 600x600/ 247x24” ST RECT 20
& 800x800 / 31/2"x31/%" ST RECT 20

_.'-:_| Stucchi consigliati
-

Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 78 Sterling Silver

* 1
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

e & 4

]
20 mm LEED 'r w

Outdoor  Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
1200x2780 / 48"x110" NAT RECT 6
€2 600x600 / 247x24” ST RECT 20
{2 800x800 / 3114"x31/2” ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 07 T
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 89 Smoke Grey




EFFETTO PIETRA NORR

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

5
.. o W,
OKEN RR 08 C 9t
2oy SR, YAt
T F 1
7 Formati Nominali m Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
1200x2780 / 48"x110” NAT RECT 6
{Z 600x600 / 24"x24 ST RECT 20
{2 800x800 / 31%"x311" ST RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 44
MAPEI 133 Sabbia

LATICRETE 17 Marble Geige
m
g i : ﬁ.r;'
I
e
7 Formati Nominali x Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
1200x1200 / 48"x48" NAT RECT 9
1200x2780 / 48"x110” NAT RECT 6
¥ 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{2 800x800 / 3114"x311%" ST RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI| 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

WALL: Hav RR 06 1200x2780 / 48”x110” NAT RECT
FLOOR: Hav RR 06 1200x1200 / 48"x48” NAT RECT
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EFFETTO PIETRA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht tiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmanust o popmatax u ynakoskax | AASHI I SEHEAR
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Formati Nominali 150x600 300x600 600x600 600x1200 1200x1200
Nominal Sizes 6"x24" 12"x24" 24"x24" 247x48" 48"x48"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Syperflcne NAT NAT NAT ST NAT ST
Finish

VIT RR 01 V2 L] L] n n u .
GRA RR 02 \'Z L] L] = = = ]
SVART RR 03 V2 L] L] L] L] L] L]
MELK RR 04 V2 L] L] u u n n
FARGE RR 05 V2 L] L] L] u u L]
HAV RR 06 V2 L] L] L] u u L]
OKEN RR 08 V2 L] L] u n n n
GRUS RR 09 V2 u L] L] L] L] L]
Peso lordo per scatola 26,92 2615 2216 2216 30,00 61,56
Gross weight per box

szzn per scatola 1 7 3 3 5 5
Pieces for box

ma. scatola 126 126 1,08 1,08 1,44 2,88
sgm. box

Scatole / Full pallet 20 20 40 20 35 20
boxes / Full pallet

ma. pallet 50,40 50,40 43,20 43,20 50,40 57,60
sgm. pallet

Formati Nominali 1200x2780 1600x3200 1620x3240
Nominal Sizes 48"x110” 63"x126”" 633%"x127Y2"
Tutti i formati sono rettificati, eccetto il formato 1620x3240. | All sizes except 1620x3240 are rectified.
Syperflme NAT NAT SP
Finish

GRA RR 02 V2 " " "
FARGE RR 05 V2 u - -
HAV RR 06 V2 . - -
OKEN RR 08 V2 . - -
GRUS RR 09 V2 u - -
Peso lordo per scatola

Gross weight per box

Pezzi per scatola

Pieces for box Please Please Please
mgq. scatola refer refer refer
sgqm. box to page to page to page
Scatole / Full pallet 460 460 460
boxes / Full pallet

mgq. pallet

sqm. pallet

Per tutti i grandi formati & possibile prevedere, su richiesta, e con un lotto minimo I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.
For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request, with a minimum production batch.

Per garantire elevati standard di sicurezza e le migliori performance tecniche in relazione al loro utilizzo finale (piani cucina, top, arredi), tutte le lastre in
formato 1620x3240 in spessore 12mm prevedono l'applicazione di una stuoia in fibra di vetro sul retro della lastra.

All the 1620x3240 slabs in 12mm thickness are provided with a fiberglass mat applied to the back of the slab, to guarantee substantial safety standards and suitable
technical performance required for their final use (kitchen countertops, tops, furnishings).

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur
Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | cieunanbHble NPEIOCTOPOKHOCTH sl YKJIAAKK GOJBIIMX IUIHT TONMHON 6 MM : cTpaHuia 455

RACCOMANDAZIONI PER UTILIZZO E CURA DELLE LASTRE COUNTERTOPS p. 456 | How to use and take good care of the COUNTERTOPS slabs p. 456 | Tipps fiir den Einsatz und die Pflege der
Platten COUNTERTOPS p. 456 | Recommandations pour I'utilisation et le soin des plaques COUNTERTOPS p.456 | Recomendaciones para el uso y cuidado de las placas COUNTERTOPS p. 456 |
PekoMmenpanin o uenoib3osanuio u yxony 3a niunrtamn COUNTERTOPS p.456 | #li&KCOUNTERTOPS RFIFS MR IEBMIFAIREERY 456
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RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | KpaTkast uncopmanust o opmaTax u ynakobkax | AUEHI € SR

@ &
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MY NOTES

=20 mm

Formati Nominali 600x600 800x800 900x900 1200x1200
Nominal Sizes 24"x24” 312"x312" 36"x36" 48"x48"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
S_u"_’erﬁde ST ST ST ST
Finish
VIT RR 01 V2 L] ] " -
GRA RR 02 V2 = ] . =
SVART RR 03 V2 u L L -
FARGE RR 05 V2 u L - -
HAV RR 06 V2 u L - -
OKEN RR 08 V2 = . - -
GRUS RR 09 V2 L] L] - -
Peso Iord.o per scatola 32.23 2970 3760
Gross weight per box
Pezzi per scatola
Pieces for box 2 L 1

Please
mgq. scatola 072 0.64 0.81 refer
sgm. box to page
Scatole / Full pallet 30 42 18 460
boxes / Full pallet
ma. pallet 21,60 26,88 14,58
sgm. pallet

‘|}'|' Maggiori informazioni
— More information

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypamsubiii | KA
ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposanmbiii | 2514

SP: Spazzolata
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EFFETTO PIETRA

PEZZ| SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmansunie msnems | Rk

— S B = e —=

Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino B ang. Gradino B Gradino B Gradino G
Pezzi speciali 72x600 300x600 330x1200 330x330 330x600 330x1200 300x600
Special pieces 27/e"x24" 12"x24” 135"x48" 13V6"x13%6" 13V6"x24" 13Y5"x48” 12"x24”
Superficie NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT
Finish
“ VIT RR 01 = u u u = = =
- GRA RR 02 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
- SVART RR 03 = u u u = = =
m MELK RR 04 L] ] ] " [ n n
- FARGE RR 05 = u u u = = =
m HAV RR 06 = u u u = = =
- OKEN RR 08 L] u . L] L] ] ]
- GRUS RR 09 = u u u = = =
& e o ’ ‘ ‘ ‘ 2 7

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka ¢ 3asanom | KA LA E

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oexops | 24fif%

Patchy NAT
400x347 / 15%"x13%8”

VIT RR 01 GRA RR 02 SVART RR 03

&

FARGE RR 05 HAV RR 06 OKEN RR 08 GRUS RR 09

FARGE RR 05

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypansubrii | K&
ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposanubiii | 4514
SP: Spazzolata
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DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops! | £21ffi%

Mattoncino NAT
300x300 / 12"x12"
Tessere 24x48 / 1"x2"

FARGE RR 05

Mosaico 36T NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2"

VIT RR 01

Portnoy NAT
300x300 / 127x12”

FARGE RR 05

HAV RR 06

GRA RR 02

P SR 1

L ]
o T

(=8

1

En
HAV RR 06

s 0

MATTONCINO, MOSAICO 36T, PORTNOY, PATCHY:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | PR & ih2E4H4E

O 1o L

SVART RR 03

OKEN RR 08

SVART RR 03

OKEN RR 08

SVART RR 03

OKEN RR 08

GRUS RR 09

MELK RR 04

GRUS RR 09

3 -

TR e T

e W T

LA
Rlna] SN

T TR

B WD

MELK RR 04

GRUS RR 09

NORR

e g
.

Pezzi per scatola
Pieces for box

Mattoncino 6

Mosaico 36T 6




EFFETTO PIETRA

FLOOR: Melk RR 04 600x600 / 24"x24” NAT RECT
WALL: Melk RR 04 300x600 / 12"x24” - 150x600 / 6"x24” NAT RECT

322

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texmuueckue xapaxrepuctuku | FAIFE

o
SHO"
S

]
]-_u
)
g

NORR

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE [2y;:3 EN 14411 - GIREMEE MIRAGEF{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN

DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -

CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PA3MEPHBIE XAPAKTEPUCTUVIKM - R<H&1E

LATI

SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli&2

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUMHA - BE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrONIbHOCTb - HAFEE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTU - FFEE

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =5

BOJOMOT NOWEHWE - Rk

RESISTENZA ALLA FLESSIONE S$>700 N (< 7,5 mm) I6mm: S$21100N R>45N/mm?
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) I9mm: $22400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z12mm: $24000N R>48 N/mm?
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TUBE - A RE R > 35 N/mm?2, £20mm: S>12500N R>48 N/mm?
RESISTENZA ALLURTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO > 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE !
YOAPOCTOWMKOCTb - iR

RESISTENZA ALLUABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =

CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TREEREE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ =6.5x10°6°C1
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’

KOSDDOULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOMO PACLLIMPEHINS - £ BV Rk R 250

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWVIKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - Mii#Age st

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVIKOCTb - iR

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

XUMUYECKASA CTOMKOCTb - M &IER

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWMIO - BES5HE

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAENEHUE CBUHLA U KAOMUS - SHFIFRATHER

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKOJb3KOCTb - BB

NAT ST ST 20 mm

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

> 0,40 > 0,40 > 0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 > 0,60 > 0,60
AS 4586:2013 - - - -
DIN 51130 - R10 R1 R1
DIN 51097 - A A+B A+B+C
ENV 12633 > CLl1 CL3 CL3 CL3
UNIEN 13036 - 4:2011 > 36 >36 > 36 >36
EMPA 5214002525 - GS2 (RRO2), - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ina cepTudukaTos ob6paluaiitecs 8 komnanmio Mirage SpA - X FEAEMIES, EBFRMirage Spad
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NORR FINE

The iconic texture inspired by Ceppo di
Gré stone, with an attractively irregular
pattern, gains a new version with a thicker
grain and a striking material component.

A micro effect for a highly appealing mood,
offering some superb ideas to bring a
sophisticated, personal touch to every setting.
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EFFETTO PIETRA

FLOOR: Farge Fine RR 15 600x600 / 24"x24” NAT RECT
WALL: Mattoncino Farge Fine RR 15 300x300 / 12”"x12” NAT
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NORR FINE

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | #ZN 2

Svart Fine
RR 13
;. " . B - y L el
; - r .. i |
" g | i s : : ] 5 . ; - e - .. ¥ F F : : ,' . <] Melk F|ne r- - 4

0 UL E e R TR B e BR A4
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EFFETTO PIETRA
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o - it X e 1 = e P FLOOR and WALL: Gré Fine RR 12 600x1200 / 247x48" NAT RECT
i § o : o et T e R T REAR WALL: WANDERLUST Four Seasons WA 13 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT
e £ e 2 FURNITURE: JOLIE Calacatta Select JL 02 LUC RECT + MIROIR Gold
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EFFETTO PIETRA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llgeros | FhEi s

VIT FINE RR 11

1
7 Formati Nominali
+ Nominal Sizes

Superficie
Finish

A &,
P fvgs
LEE ¥

D
compiiant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

600x600 / 24"x24"

NAT RECT

9

600x1200 / 24"x48"

NAT RECT

9

=[] Stucchi consigliati
;,.-';-I Recommended grouts

KERAKOLL

06

MAPEI

110 Manhattan 2000

LATICRETE

88 Silver Shadow

GRA FINE RR 12

L )7 i 7 Formati Nominali
1= F s . Nominal Sizes

m Superficie
Finish

St
Ly
N

¥ Spessore mm
& Thickness mm

600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
= Stucchi consigliati
= Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
Lo
'\*J * ...
SVART FINE RR 13 . ave
compiiant

330

7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
600x600 / 24"x24” NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
= Stucchi consigliati
= Recommended grouts
KERAKOLL n
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

MELK FINE RR 14

* 1
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

NORR FINE

E Superficie
Finish

LA
an¥

LEED
Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

* 1
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

m Superficie
Finish

600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
=T[_] Stucchi consigliati
%J'E_I Recommended grouts
KERAKOLL 20
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow
¥ 3
o) ?&t}
- F i "
ki g '\-""i.‘t
o My 1
i T el
v ., e
‘H. o St |
kel e B
e s
G A
— w¥2
LEED »
Comphant M

¥ Spessore mm
& Thickness mm

600x600 / 24"x24"

NAT RECT

9

600x1200 / 24"x48"

NAT RECT

9

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL

08

MAPEI

113 Grigio Cemento

LATICRETE

78 Sterling Silver

/MY NOTES -

Maggiori informazioni

More information

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | K92
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EFFETTO PIETRA NORR FINE

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI DECORI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages Decors | Dekore | Decors | Decoros | Oexopsi | #1ffif%
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

£2 Patchy NAT
=9 mm 400x347 / 15%"x13%"

|:|’ Formati Nominali 600x600 600x1200

Nominal Sizes 24"x24" 24"x48”

Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Superficie
Finish NAT NAT
- VIT FINE RR 11 V2 L] n
- GRA FINE RR 12 v2 ] .
- SVART FINE RR 13 V2 L] u
MELK FINE RR 14 V2 L] u :
. FARGE FINE RR 15 V2 u n VIT FINE RR 11 GRA FINE RR 12 SVART FINE RR 13 MELK FINE RR 14 FARGE FINE RR 15
ﬁ% Peso Iordf: per scatola 2216 30,00
Gross weight per box
&3, Pezzi per scatola 5 5
W Pieces for box Mattoncino NAT
Md,  mg. scatola 300x300 / 127x12”
%9 sqqm. box 108 1.44 Tessere 24x48 / 1"x2”
Scatole / Full pallet S il
@ boxes / Full pallet 40 35 EE#E&E e =] .',, 4
o o o0 EEEE=a S=E
sqm. pallet ’ ' P g A o B 2 i
b = = -
| L - L
!hh_=-! 5. k= A i
¥ e i b
HE il W !
" T T R SO B S E 4 W
VIT FINE RR 11 GRA FINE RR 12 SVART FINE RR 13 MELK FINE RR 14 FARGE FINE RR 15
PEZZI| SPECIALI Mosaico 36T NAT

300x300 / 12"x12"
Tessere 48x48 / 2"x2"

Special pieces | Sonderstiicke | Piéces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbubie usnemust | 55K

WEQE
O Ly O = e— — lﬂﬁ!ﬁ

Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino B ang. Gradino B Gradino B Gradino G E'“
Pezzi speciali 72x600 300x600 330x1200 330x330 330x600 330x1200 300x600 :!gg-’;
Special pieces 2//8"x24" 12"x24”" 13/6"x48” 136"x1315" 1316"%x24" 1316"x48" 12"x24” : -
Superficie VIT FINE RR 11 GRA FINE RR 12 SVART FINE RR 13 MELK FINE RR 14 FARGE FINE RR 15
o NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT
Finish
- VIT FINE RR 11 L] u u u L] L] L]
- GRA FINE RR 12 = . " . . " " % Portnoy NAT
300x300 /12"x12”
SVART FINE RR 13 L] u u u L] L] L]
- [ —]
m MELK FINE RR 14 " " " " " " " S0 .~ A il - =LAl M T
P i
- FARGE FINE RR 15 = = = = = = = =, L e T T
. T T N = d i P
< Pezzi per scatola 10 7 4 4 4 P 7 =T T o g, o T b R
E 9 Pieces for box m i i -
* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | IlnuTtka ¢ 3asanom | BN LA E mm_ T R T L o A
P B
VIT FINE RR 11 GRA FINE RR 12 SVART FINE RR 13 MELK FINE RR 14 FARGE FINE RR 15
<. Pezzi per scatola
Pieces for box
Mattoncino 6
Mosaico 36T 6
Portnoy 6
MATTONCINO, MOSAICO 36T, PORTNOY, PATCHY: Patchy 5
NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbhsrii | K5 Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | PR & b3
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EFFETTO PIETRA

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapaxrepuctuku | FAIFE

P

Jhot
¥

]
]-_u
)
g

WALL: Farge Fine RR 15 600x1200 / 24"x48” NAT RECT
FLOOR: Farge Fine RR 15 600x600 / 24"x24” NAT RECT
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CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARRHE T EN 14411 - GIEEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PA3MEPHBIE XAPAKTEPUCTUVIKM - R<H&1E
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - il
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrONIbHOCTb - HAFEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPWBM3HA CTOPOH - EAIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPUBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTU - FFEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO < 05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 bt =
BOAOMOI IOWEHWE - BRKZ
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S$>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) . ) )
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z9mm: $22400N R=48 N/mm
MPEAEN NMPOYHOCTU NMPU U3TUBE - FERE R >35 N/mm?
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO > 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE !
YOAPOCTOWMKOCTb - Fi iR
RESISTENZA ALLABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TREEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ =6.5x10°6°C1
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOIDDULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOMO PACLLIMPEHINS - £ BV Rk R 850
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOVKOCTb K MEPEMAAM TEMMEPATYPbI - THASREEHE
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVIKOCTb - iR
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKASA CTOMKOCTb - M &IER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWMIO - BS5HE
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENIEHVIE CBUHLIA U KAOMWNS - $AF1SRAIHER
NAT
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42
SCIVOLOSITA AS 4586:2013 - -
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) R10
CKONb3KOCTb - FHigMHE DIN 51097 - A
ENV 12633 > CL1 cL3
UNIEN 13036 - 4:2011 >36 >36
EMPA 5214002525 - GS2 (RRO2)

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ina cepTudukaTos ob6paliaiitecs 8 komnanmio Mirage SpA - X FEAEMIES, EBRMirage Spad
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EFFETTO PIETRA

NOVEMB3R

Elegance with TIMELESS STYLE,
minimalism that becomes an
expressive language.

Novemb3r is the Mirage® collection that wins over any space
with its sophistication and clear design intentions:
to tell the tale of the simplicity of stone and its colour
shades but with the performance of porcelain stoneware.

il
E... -

!

y
Cold NM 03 3000 / 12" xZMNAT RE
6

I I I I FLOOR: Warm NM 04 600x600 / 24"x24” NAT RECT




EFFETTO PIETRA NOVEMB3R

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

FLOOR: Wind NM 02 600x600 / 24"x24” NAT RECT

338 339



EFFETTO PIETRA

L I I B

--'t—'—.- =:“‘F = 1 -

[[TH] |
;”"""”" ”l-

—\-_::u__—!.."-\- S—

FLOOR: Rain NM 02 600x600 / 24"x24” NAT RECT
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EFFETTO PIETRA

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llgeros | FhEi s

RAIN NM 01

— - 1
7 ghee 7 Formati Nominali

Superficie

— —
20 mm Ll A
Gutdoor  Compliant

C & s
ED »

¥ Spessore mm

+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 / 12"x24” NAT RECT
600x600 / 24"x24" NAT RECT
F 600x600 / 24"x24” ST RECT

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL

06

MAPEI

110 Manhattan

LATICRETE

89 Smoke Grey

9
9
20

WIND NM 02

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

C & 2
—_— e w2
20 mm LEED A

Outdoor  Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
{F 600x600 / 24"x24 ST RECT 20

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 08

MAPEI 112 Grigio Medio

LATICRETE 78 Sterling Silver
Eo
':«.*J - ...

COLD NM 03 L2

LEED ‘¥

Compliant

T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9

Stucchi consigliati
Recommended grouts

%IH

KERAKOLL

"

MAPEI

114 Antracite

LATICRETE

45 Raven

342

WARM NM 04

LAND NM 05

343

NOVEMB3R

c

20 mm
Outdoor

P
—— ¥2
LD ap¥®

T Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
{Z 600x600/24"x24 ST RECT 20
Stucchi consigliati
=¢ x| Recommended grouts
KERAKOLL 07
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow
W,
C & n
— e
2o ke, ap®

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x600 /12"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
{Z 600x600/24"x24 ST RECT 20

Stucchi consigliati
=/p| Recommended grouts

KERAKOLL 09
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone




EFFETTO PIETRA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

T Formati Nominali 300x600 600x600
. Nominal Sizes 12"x24" 24"x24"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperficie NAT NAT
Finish
RAIN NM 01 V2 L] L]
- WIND NM 02 V2 L u
- COLD NM 03 V2 L] ]
WARM NM 04 V2 L L
n LAND NM 05 V2 L L
K
%% Peso Iord9 per scatola 26,67 24,93
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola 7 3
%ﬁ Pieces for box
M
%‘? mgq. scatola 126 108
sgm. box
Scatole / Full pallet
@ boxes / Full pallet 40 40
Mg
@ mq. pallet 50,40 43,20
sgm. pallet
9" TUTTI | FORMATI IN 9 MM NAT SONO REALIZZATI CON LA TECNOLOGIA PERFORMA (NAT R10 A+B).
\! All 9 mm NAT sizes are produced with PERFORMA technology (NAT R10 A+B).

= 20 mm
1~ Formati Nominali 600x600
. Nominal Sizes 24"x24"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Superficie
Finish ST
RAIN NM 01 V2 L]
- WIND NM 02 V2 L
WARM NM 04 V2 L]
n LAND NM 05 V2 L
Ki
%% Peso Iordg per scatola 32,57
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola 5
%9 Pieces for box
M
%‘% mgq. scatola 072
sgm. box
Scatole / Full pallet 30
boxes / Full pallet
Mg
@ mgq. pallet 2160
sgm. pallet

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | K72
ST: Strutturata | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposannsiii | 2514

344

NOVEMB3R

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbusie wanenus | R

— NI — —

Battiscopa* Gradino A* Gradino B ang. Gradino B
Pezzi speciali 72x600 300x600 330x330 330x600
Special pieces 278"x24" 12"%x24" 135" x13Y5” 136"x24”
S.u'.,erﬁde NAT NAT NAT NAT
Finish
RAIN NM 01 u u u u
- WIND NM 02 u u u u
- COLD NM 03 u u u u
WARM NM 04 n n n n
n LAND NM 05 L] L] n n
< Pezzi per scatola 10 7 4 4
E 9 Pieces for box

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka c 3asanom | BN

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | Jlexops | 2£1fif&

Mattoncino NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 24x48 / 1"x2”

¥ - g
£ ¥ o
- =
4=y |
- .
B - el
Y R B ..'
- i
RAIN NM 01 WIND NM 02 COLD NM 03 WARM NM 04 LAND NM 05

@ Pezzi per scatola
Pieces for box

MATTONCINO:

; Mattoncino 6
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop b cetn | PR & it

iMY NOTES 6_‘[_ Maggiori informazioni

More information




EFFETTO PIETRA

FLOOR: Wind NM 02 600x600 / 24"x24” NAT RECT
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texameckue xapakrepuctuku | FEARFHE

P

Jhot
¥

]
]-_u
)
g

NOVEMB3R

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE [2y;:3 EN 14411 - GIRAEMEE MIRAGEF{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PA3MEPHBIE XAPAKTEPUCTUIKM - R<H&1E
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - fllliz1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (£ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTrO/IbHOCTb - s FEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPVBM3HA CTOPOH - A
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPUBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTU - FFEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO < 05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 bt =
BOZOMOT IOWEHWE - IR7KEE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE S>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) T9mm: $22400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z20mm: $>12.500N R>48 N/mm?
MPEAEN NMPOYHOCTU MPU U3TBE - FERE R > 35 N/mm?
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOWMKOCTb - Fi iR
RESISTENZA ALLABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TREEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.1510-5°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOS®DOULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOTO PACLLIMPEHINS - £ VS Rk R 850
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
CTOVKOCTb K MEPEMAAM TEMMEPATYPI - THASREEHE
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOVIKOCTb - iR
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN ALAHA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XVMUYECKAA CTOMKOCTb - 2 f
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWMIO - BS51H
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHME CBMHLA W KAOAMUS - SATNRATHERL
NAT ST
DM. 236/89 BCRA > 0,40 >0,40 -
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,50 -
SCIVOLOSITA AS 4586:2013 - - -
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) R10 Rit
CKONb3KOCTb - FHigMHE DIN 51097 - A+B -
ENV 12633 > CL1 - -
UNIEN 13036 - 4:2011 >36 R B
TecnoTest G3357-01 - - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ina cepTudukaTos ob6paluaiitecs 8 komnakmio Mirage SpA - X FEAMIES, BEBRMirage Spad
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Gothic OF 04 900x900 / 36"x36” ST RECT EVO_2/E™ = 20 mm

348

OFFICINE

Officine comes in the EVO_2/E™ version.
The Officine slabs for outdoor use take on a concrete
effect, featuring all the characteristics of porcelain
stoneware in a 20-mm thickness.

This collection is the fruit of a painstaking process
of research and experimentation, bringing an
underground, cosmopolitan edge to each setting.

Romantic OF 02 900x900 / 36”x36” ST RECT EVO_2/E™ = 20 mm




EFFETTO CEMENTO OFFICINE

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | #ZN 2

Gothic
OF 04

Sunset

OF 05

Dark OF 03 600x600 / 24"x24” ST RECT EVO_2/E™ =20 mm
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EFFETTO CEMENTO OFFICINE

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi e

R L} i »,
C & u C & s
—_ —_— 2
ACID OF 01 = . vz GOTHIC OF 04 = e
Outdeor  Compliant Outdoor  Compliant
| L * 1 * 1
' £ 7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
21 et i Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
'r-_ . {F 600x600 / 24"x24" ST RECT 20 {Z 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
Xy gl - e 900x900 / 36"x36" ST RECT 20
1" E ‘E Stucchi consigliati
X 5 Recommended grouts =11 Stucchi consigliati
KERAKOLL 07 ,:_I Recommended grouts
1 MAPEI 111 Grigio Argento KERAKOLL n
1T iy & o LATICRETE 88 Silver Shadow MAPEI 114 Antracite
" LATICRETE 45 Raven
e
E
5
7
R », i »,
Q o Aca C v oAoa
—_ —_— 2
ROMANTIC OF 02 = o V2 SUNSET OF 05 T T M
Outdoor  Compliant Outdoor  Compliant
[ [
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm ~ Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
: Nominal Sizes Finish & Thickness mm _ Nominal Sizes Finish =& Thickness mm
c 600x600 / 24"x24" ST RECT 20 e 600x600 / 24"x24" ST RECT 20
{F 900x900 / 36"x36” ST RECT 20
!
xi Stucchi consigliati
Stucchi consigliati Recommended grouts
= Recommended grouts KERAKOLL 09
KERAKOLL 06 MAPEI 113 Grigio Cemento
MAPEI 110 Manhattan LATICRETE 34 Sand Stone
LATICRETE 89 Smoke Grey
.
Eo .
DARK OF 03 € 9 i
20 mm LEED " L)
Outdoor  Compliant
F 1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
c 600x600 / 24"x24” ST RECT 20
{F 900x900 / 36"x36” ST RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL M
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyxrypuposaumbiii | 5443

352 353



EFFETTO CEMENTO

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI

Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages

Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o popmatax u ynakoskax | AASHI SR

=20 mm
[~ Formati Nominali 600x600 900x900
. Nominal Sizes 247x24" 36"x36"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Superficie
Finish ST ST
ACID OF 01 V2 L] -
ROMANTIC OF 02 V2 L L
- DARK OF 03 V2 L L
- GOTHIC OF 04 V2 L] L]
B sunseT oF os v2 . -
K
%‘-? Peso Iordfa per scatola 32,57 37,60
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola
X 2 1
%ﬁ Pieces for box
M
<§q§> mgq. scatola 072 0.81
sgm. box
Scatole / Full pallet
@ boxes / Full pallet 30 18
Mg
@ maq. pallet 21,60 14,58
sgm. pallet

fMY NOTES

ol

Maggiori informazioni
More information

ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpyktypuposannsrii | 25143
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapakrepuctuky | £z AIFIE

o
SHO"
S

]
]-_u
)
g

OFFICINE

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWUYECKME XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARRHE T EN 14411 - GIVENEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PA3MEPHBIE XAPAKTEPUCTUVIKM - R<H&1E
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - flliz1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONWMHA - B
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYrONIbHOCTb - HAFEE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA CTOPOH - HFE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPUBW3HA IMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FFEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO < 05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 bt =
BOJOMOT NNOWEHWE - Rk
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) . ) )
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 *20mm: $>12500N R=>48 Nfmm
MPEAE/ MPOYHOCTW MPU N3TUBE - IE58E R > 35 N/mm?2.
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOWMKOCTb - Fi iR
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO
s < <175 mm?3 <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6
CTOMKOCTb K UICTUPAHWIO - THEESRE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.2x10°C1
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOSDDOULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOMO PACLLIMPEHINS - £ BV Rk R 250
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - itz 314
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO3OCTOWMKOCTb - &M
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN ALAHA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOMKOCTb - M fu2 @ IER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHLUA W KAOAMUS - $BFNRAHER
ST 20 mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,60
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 ) P4
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 _ RN
CKONb3KOCTb - Bt
DIN 51097 - A+B
ENV 12633 > CL1 cL3
UNI EN 13036 - 4:2011 >36 >36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fur die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [ins cepTudukaTos o6paliaiitecs 8 komnanmio Mirage SpA - = FEAFEMIESR, BB FREMirage Spardl
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EFFETTO PIETRA

QUARZITI 2.0

For floor and wall solutions,
Quarziti 2.0 is a collection marked by
colour shading that recreates the authentic
heterogeneity of NATURAL STONE.

The rich variety of single-calibre modular sizes
ensures full design freedom.

Mantle QR 05 300x600 / 12"x24” NAT RECT
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EFFETTO PIETRA QUARZITI 2.0

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FHZi &

iR T T : ; T e & RN
Pt LE ! e 0 M e . i
| A i i Yy | . 1. By
% Mo}
| v L []
\ y 1 i 1
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| i s € o : b 5 . »
Fia et ' 4 ’ ! .
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L G P - QR 01
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Waterfal‘l I
QR 03-

» ._'

Mantle

QR 05

Waterfall QR 03 200x600 / 8"x24” NAT RECT
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QUARZITI 2.0

Quarziti 2.0 is available with natural
R10 and R12 finishes for outdoors,
which on one hand ensures the highest
standards of safety and resistance to
slipping, and on the other the perfect
coordination between indoor and
outdoor spaces.

Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures
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EFFETTO PIETRA QUARZITI 2.0

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

GLACIER QR 01 C & o4t RIVER QR 04 CC & g
Bo R, e To T o, e
* 1 F 1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm ~ Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
: Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x150 / 6"x6" NAT RECT 9 150x150 / 6"x6" NAT RECT 9
200x300 / 8"x12" NAT RECT 9 200x300 / 8"x12" NAT RECT 9
300x300 / 12"x12" NAT RECT 9 300x300 /12"x12” NAT RECT 9
200x600 / 8"x24” NAT RECT 9 200x600 / 8"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9 300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT - R12 9 300x600 / 12"x24" NAT RECT - R12 9
400x600 / 16"x24" NAT RECT 9 400x600 / 16"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9 600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
c 300x600 / 12"x24" NAT RECT 20 e 300x600 / 12"x24” NAT RECT 20
c 600x600 / 24"x24” NAT RECT 20 {F 600x600 / 24"x24" NAT RECT 20
e 450x900 / 18"x36" NAT RECT 20 c 450x900 / 18"x36”" NAT RECT 20
c 600x1200 / 24"x48" NAT RECT 20 Q 600x1200 / 24"x48" NAT RECT 20
e 600x600 / 24"x24" NAT RECT 30

Stucchi consigliati
Recommended grouts

Stucchi consigliati
;| Recommended grouts

KERAKOLL 07 KERAKOLL 09
MAPEI 111 Grigio Argento MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 88 Silver Shadow LATICRETE 34 Sand Stone
A ] llr""'.
€ C & £ C & o
MOUNTAINS QR 02 —_— e W3 MANTLE QR 05 — — V3
mm Tm o, 4w nm Im. e
PR I T [i— [e—
:l.‘- 1 .l.'?l, ﬁl')'? T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm ~ Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
i rIa . % i Nominal Sizes inis = ickness mm : Nominal Sizes inis = ickness mm
! Il,r_i.r N I's Finish Thick N IS Finish Thick
aff
R _}L'- oA i 150x150 / 6"x6" NAT RECT 9 150x150 / 6”x6" NAT RECT 9
Fa i ; 200x300/ 8"x12" NAT RECT 9 200x300 / 8"x12” NAT RECT 9
15§ 300x300 / 12"x12" NAT RECT 9 300x300 /12"x12" NAT RECT 9
U 1 | 200x600 / 8"x24” NAT RECT 9 200x600 / 8"x24" NAT RECT 9
i | 3 300x600 / 12"x24” NAT RECT 9 300x600 / 12"x24" NAT RECT 9
. . gl 300x600 / 12"x24" NAT RECT - R12 9 300x600 / 12"x24" NAT RECT - R12 9
% s B ) y j 400x600 / 16"x24" NAT RECT 9 400x600 / 16"x24" NAT RECT 9
o] - [ 600x600 / 24"x24" NAT RECT 9 600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
" AT 600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9 600x1200 / 24"x48” NAT RECT 9
‘s i L c 300x600 / 12"x24" NAT RECT 20 c 300x600 / 12"x24” NAT RECT 20
s e 600x600 / 24"x24” NAT RECT 20 F 600x600 / 24"x24" NAT RECT 20
o v] 'FF ¥ 450x900 / 18"x36" NAT RECT 20 {2 450x900 / 18"%36" NAT RECT 20
il ..'l'; & 600x1200 / 247x48" NAT RECT 20 {F 600x1200 / 24"x48" NAT RECT 20
ey Modular 300x600 + 600x900 Modular 300x600 + 600x900
i :l ¥ c 12"%24™+ 24"x36" NAT RECT 20 e 12"x24"+ 24"x36" NAT RECT 20
; y ] "'-'E-;" | {F 600x600/24'x24" NAT RECT 30
L _ . o Stucchi consigliati
Rl o B gtUCChl COZSlgllatl =fs| Recommended grouts
Iy o 1 gl Rl ecommended grouts
W 'Fﬁ é g KERAKOLL 1
ri KERAKOLL 06 MAPEI 114 Antracite
MAPEI 110 Manhattan LATICRETE 45 Raven
LATICRETE 89 Smoke Grey
.
A A
R TIE
WATERFALL QR 03 LA A

20mm  30mm LEED ‘ o
Outdoor Outdoor  Compliant
* 1

7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
150x150 / 6"x6” NAT RECT 9
200x300 / 8"x12” NAT RECT 9
300x300 / 12"x12" NAT RECT 9
200x600 / 8"x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT RECT - R12 9
400x600 / 16"x24" NAT RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT RECT 9
c 300x600 / 12"x24" NAT RECT 20
{* 600x600 / 247x24” NAT RECT 20
{2 450%900 / 18"%36” NAT RECT 20
& 600x1200 / 247x48" NAT RECT 20
Modular 300x600 + 600x900
e 12"x24"™+ 24"x36" NAT RECT 20
{F 600x600 / 24"x24” NAT RECT 30

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver
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EFFETTO PIETRA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IM BALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbusie wanenus | R

—_—

S =

QUARZITI 2.0

=

T Formati Nominali 150x150 200x300 300x300 200x600 300x600 300x600 400x600 600x600 600x1200
|:|7 Nominal Sizes 6"x6" 8"x12" 12"x12" 8"x24" 12"x24" 12"x24" 16"x24" 24"x24" 24"x48" Battiscopa* Gradino A* Gradino A* Gradino G* Elemento L
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified. Pezzi speciali 72x600 300x600 330x1200 300x600 165x300
Superficie Special pieces 278"x24” 12"x24”" 1316"x48” 12"x24”" 63/5"x12”
Fm'\')sh NAT NAT NAT NAT NAT NAT R12 NAT NAT NAT Superfici
F;?:; icie NAT NAT NAT NAT NAT
GLACIER QR 01 V3 L] L] L] L] L] " ] ] ]
GLACIER QR 01 L] L] L] L] .
Y. MOUNTAINS QR 02 V3 L] L] L] L] L] u . L] L]
: e MOUNTAINS QR 02 L] L] L] L] L]
l WATERFALL QR 03 V3 L] L] L] L] L] u L] L] L] =
n WATERFALL QR 03 L] L] L] L] L]
- RIVER QR 04 V3 " " " " " " " " "
- RIVER QR 04 " " " " "
- MANTLE QR 05 V3 u u u u u u L] L] L]
Kg Peso lordo per scatola - MANTLE QR 05 " " " " "
< op 1,24 23,95 22,50 22,62 25,58 25,58 2575 2213 30,00 -
Gross weight per box &2, Pezzi per scatola 10 7 4 7 10
i E 9 Pieces for box
ﬁ% Pezzi per scatola 28 17 12 8 7 7 5 3 2
Pieces for box
Mo ma. scatola * Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfithrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | Ilnutka c 3asanom | BN
< a- 0,63 1,02 1,08 0,96 1,26 1,26 1,20 1,08 1,44
sgm. box
Scatole / Full pallet 68 51 48 54 40 40 60 40 35
boxes / Full pallet
Mg
@ ma. pallet 42,84 52,02 51,84 51,84 50,40 50,40 72,00 43,20 50,40
sgm. pallet
[ Ji . . . . Modular . . . K
Formati Nominali 300x600 600x600 600x1200 450x900 600x600 Gradino B ang. Gradino B Gradino B Unico
: . N . B B N B B B 300x600 + 600x900 B B
. Nominal Sizes 12"x24 24"x24 24"x48 18"%x36 A o 24"x24
12°%24" + 24°%36 Pezzi speciali 330x330 330x600 330x1200 330x600%x20
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified. Special pieces 1376713%5 136724 13767048 137247
- Superficie
?;;:;rflae NAT NAT NAT NAT NAT NAT Finish NAT NAT NAT NAT
n n n
GLACIER QR 01 v3 . . . . - - GLACIER QR 01 .
2 n n n
ki MOUNTAINS QR 02 v3 . . - - - - Bl MOUNTAINS QR 02 ]
n n n
B waTERFALL QR 03 v3 . . . . . . B waTeRFALL GR 03 .
- RIVER QR 04 V3 L] ] u " - " - RIVER QR 04 " " " .
n n n n
Bl vanTieoros V3 . . . . . - Bl v/\Tieoros
&3, Pezzi per scatola
K
g Peso lordo per scatola 24,58 3223 33,40 35,60 32,85 23568 T Pieces for box 4 4 2 3
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola 3 5 1 5 2 (1 pz 300x600 1
%ﬁ Pieces for box +1pz 600x900)
M
T M scatola 0.54 072 072 0,81 072 0,36
sgm. box
% Scatole / Full pallet 40 30 35 27 36 20
boxes / Full pallet
Mg
@ ma. pallet 21,60 21,60 25,20 21,87 25,92 14,40
sgm. pallet

*| pezzi non sono vendibili separatamente | Pieces cannot be sold separately.
**Formato ricavato dal taglio del 600x600x20 | 600x600x20 cutting size.

iMY NOTES |I_p.'l_ Maggiori informazioni

More information

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiii | K72
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EFFETTO PIETRA

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | [lexops | 25 1fif&

Mattoncino NAT
300x300 /12"x12”"

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texameckue xapakrepuctuku | FEARFHE

QUARZITI 2.0

Tessere 24x48 / 1"x2" CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
- - TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
- = — CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN MIRAGE
' K CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
L TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
5 BAKHE [ay:3 EN 14411 - GIREMEE MIRAGEFH5{E
i B o
e - CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
T [ DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
i 4 ¥ % CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbBIE XAPAKTEPUCTUKM - RSH4FE
o — LATI
GLACIER QR 01 MOUNTAINS QR 02 WATERFALL QR 03 RIVER QR 04 MANTLE QR 05 » | SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
=== COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbLI CTOPOH - il
SPESSORE
Rudd NAT (burattato) - THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
300%300 / 12°x12" = EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
T ' 60 6CX)/22 "X22%s" TONUARA - B
essere bux oIx2%s RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
+|— STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
In-"".i= " _ RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
- KOCOYrOJIbHOCTb - B FEE
=y e ORTOGONALITA
I v 90° | RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
e - 7| PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
Tl KPUBW3HA CTOPOH - ERIE
- - PLANARITA
- iy . . = SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
o == PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
GLACIER QR 01 MOUNTAINS QR 02 WATERFALL QR 03 RIVER QR 04 MANTLE QR 05 KPVBUSHA NIMLIEBOV TIOBEPXHOCTY - R
ASSORBIMENTO D’ACQUA
Fugn  WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
.7  ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =5
Fragment NAT == BOJOMOr IOWEHWE - IR/KZF
300x600 / 127x24” RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm) - . )
1 FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) ,‘Z%Tnﬂ‘, Ssif'z“ggoNN stfs’m:‘mz
L"a RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 230 mm- S526.000N R >48 N/mm?
e . MPEAE/ MPOYHOCTW MPU MU3TUBE - IES&RE R > 35 N/mm?. = C Y =
e I 8 L iy e R - SR RESISTENZA ALLURTO
[ IR s T IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
it el St i RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
TR SRM e ~ YOAPOCTOMKOCTb - FidiEiReE
[ —_—
g —— ST R RS RESISTENZA ALLABRASIONE
E ___— = mrar e ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
— RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
i : B T AR CTOMKOCTb K UCTUPAHMIO - THEESREE
) e COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
GLACIER QR 01 MOUNTAINS QR 02 WATERFALL QR 03 W » COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ G=7x106°C1
it COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL

10545-8

KOS®OULIMEHT JIMHEMHOTO TEPMAYECKOTO PACLLIMPEHNS - 2t Vi Ak R 28
+ RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
m RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO
—  RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9
=== CTOWKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - MiH#2e 2=
RESISTENZA AL GELO
=)4 FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO
"kt RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12
MOPO30CTOVKOCTb - M

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

NESSUN DANNO
NO DAMAGE

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO

PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE

RIVER QR 04 MANTLE QR 05 RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
--’_’% RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO UB MIN A LA HA
N RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

XUMWUYECKAA CTOMKOCTb - Mt SIER
% Rift / Rift Angolare NAT (3D) RESISTENZA ALLE MACCHIE B
Lroran RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO
105x450 / 56"x18 5

RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS

*

[N 10545-14
== YCTOWMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWIO - P55k
Pb | |cd
—_—

DECLARED VALUE
BT

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO <AL LIMITE DI RILEVAMENTO

PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
N4 e
GLACIER QR 01 MOUNTAINS QR 02 WATERFALL QR 03 RIVER QR 04 MANTLE QR 05 BOIAENEHVE CBIHLIA W KAAMIA - $HHIRRVHF
NAT 300x600 [NAT 20 mm
NAT R12  |NAT 30 mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40 > 0,40 > 0,40
@ Pezzi per scatola ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,42 > 0,75 > 0,65
U preces for box MATTONCINO, RUDD, FRAGMENT: = S‘K:IIS/ORIE.CS)ISSI:AANCE RUTSCHWERT AS 45862013 - - ; -
B . 2 iz & b x -
Mattoncino 6 Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | [exop B cern | PR & Dh2Eif{E GLISSANCE - ADHERENGIA DIN 51130 - R0 R12 R
Rudd i RIFT: CKONb3KOCTL - FritE DIN 51097 - A+B | AB+C | A+B
u Mosaico multispessore, posa a giunto unito e senza stuccatura. | Multi-thickness mosaic, closed joint installation without grouting. | Mosaik mit ENV 12633 s cu cL2 cL3 cL3
Fragment 5 unterschiedlichen Stirken, fugenfreie Verlegung ohne Verfugung. | Mosaique multi-épaisseur, pose a joints unis et sans jointoiement. | Mosaico de varios -
9 espesores, colocacion sin junta y sin rejuntado. | Mosanka pasnoii Tosumunbl, Gecuiosnas u 6es satupku yknanka. | %2 E D5, ML % A EE, UNIEN 13036 - 4:2011 236 236 236 236
Rift 14 Prodotto adatto per applicazione a rivestimento | Product designed for use on wall | Dieses Produkt ist fiir Wandverkleidungen geeignet | Produit pour TecnoTest G3357-01 - GS4 GB3 (GRO3) - -

A . . = o - s =
revétement mural | Producto apto para revestimientos | [IpofiykT, nojxofsiuii Juist IpHMEHEHHs B KauecTBe HacTenHoi o6uuonky | & F T EE SIS ™ 5o Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - FUr die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats specifiques, veuillez contacter Mirage SPA

Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - Ins cepTucukaTos o6palyaiitecs 8 KomMnaHnio Mirage SpA - X FEMAMIER, BB FHMirage SpaAdl

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Hatypanbubiii | K72
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b RAIL

Easy maintenance, resistant
to wear and weathering.

Rail is the perfect collection for public and
private outdoor living.

s - i
Graphite RL 02 300x1200 /12"x48>RD-RECT EVO_2/E™ X 20 mm

e, A 1
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EFFETTO LEGNO RAIL

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ligeros | FhER &

Iceberg

~RLO1

Graphite
RL 02

FLOOR: Graphite RL 02 - 300x1200 /12"x48” RD RECT EVO_2/E™ = 20 mm | Graphite RL 02 - Special pieces for pools

370 37



EFFETTO LEGNO RAIL

COLORI RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Isetos | i Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kparkas undopmanust o popmarax u ynakoskax | A1 S LEHAR
. »,
e i & ;
ICEBERG RL O = o 2 £20 mm
: : - re SN - " Formati Nominali 300x1200
Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm h ) B N
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm I:l, Nominal Sizes 127x48
{F 300x1200 / 12'x48" RD RECT 20 Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.

Superficie
Finish RD
Stucchi consigliati
Recommended grouts - ICEBERG RL 01 V2 L]
KERAKOLL 06 IR - GRAPHITE RL 02 v2 .
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey Kg Peso lordo per scatola
w Gross weight per box 32,00
<. Pezzi per scatola 5
%ﬁ Pieces for box
Mg mgq. scatola
% sgm. box 072
Scatole / Full pallet 36
boxes / Full pallet
Y. mgq. pallet
@ sgm. pallet 25,92

GRAPHITE RL 02

20 mm LEED
Outdoor  Compliant

o
C § =m
":"E'

F 1
7 Formati Nominali Superficie
+ Nominal Sizes Finish

{Z 300x1200 / 12"x48” RD RECT 20

Spessore mm

h 4
& Thickness mm

=[] Stucchi consigliati
gj’j Recommended grouts

KERAKOLL 09
MAPEI 113 Grigio Cemento
LATICRETE 34 Sand Stone

fFMY NOTES 4!..]_ Maggiori informazioni

More information

........................................................................................................................................................................... JI_"E

RD: Radiale e
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EFFETTO LEGNO

Iceberg RL 01 300x1200 / 12"x48” RD RECT EVO_2/E™ X 20 mm

374

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapaxrepuctuku | FAIFE

2

RAIL

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMSA MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BARKFHE A EN 14411 - GIREMEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKN - RT4HE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli&1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYFrONbHOCTb - HfAFHE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 e =0
BO/OMOT NNOWEHWE - R/KE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) - ! )
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 Z20mm: $212500N R>48 Nimm
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TVBE - RS RE R >35 N/mm?.
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE !
YOAPOCTOMKOCTb - HiERE
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TIEEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO 0=6.3x10°6°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 - >
KOSOOULIMEHT IMHENHOT O TEPMUYECKOIO PACLLIMPEHIS - £ L RK 22 5
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - TSRS
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - Miti% i
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOVMKOCTb - Tt mIER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHLUA W KAAMUS - SBRFNRAVHERL
RD 20mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 -
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 >0,55
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - P4
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) RI1
CKOJb3KOCTb - BBt
DIN 51097 - A+B+C
ENV 12633 > CL1 cL3
BS 7976 > 36 >36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - ins cepTudukaTos obpaliaiTecs 8 komnanmio Mirage SpA - XFEAERIES, BB RMirage Spatd)
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EFFETTO LEGNO

SIGNATURE

NUANCES, GNARLS and TACTILE
touch of wood floors combined with
excellent technical features.

Signature does not require any special
treatment during and after installation:
functionality and reliability in a single product.

Havana St 64 200x1200 / 8"x48” NAT-RECT
Havana SI 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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EFFETTO LEGNO SIGNATURE

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Ilsetos | FHZi &

Dakota
SI 05

Artico S1 01 200x1200 / 8"x48” NAT RECT
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Like all Mirage® EVO_2/E™ products,
Signature guarantees textural and colour
continuity of indoor and outdoor public and

residential spaces.

It comes complete with a wide range of special
pieces for swimming pools and gardens.
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SIGNATURE

Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures




EFFETTO LEGNO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llgeros | FhEi s

SIGNATURE

oy , i w,
C & ot C & s
—_ 2 —_ — w¥2
ARTICO SI 01 mam R, A HAVANA SI 04 Tor o, a®
* 1 * 1
7 Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
+ Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT RECT 9 200x1200 / 8"x48” NAT RECT 9
300x1200 / 12"x48” NAT RECT 9 300x1200 / 12"x48”" NAT RECT 9
X X X X
{F 300x1200 /127x48" RD RECT 20 {Z 300x1200 / 127x48” RD RECT 20

=I.] Stucchi consigliati
='d| Recommended grouts

=[] Stucchi consigliati

~| Recommended grouts

KERAKOLL 06 KERAKOLL 08
MAPEI 110 Manhattan MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 89 Smoke Grey LATICRETE 78 Sterling Silver

R L} i »,
b Ar C & 55
—_— —_— 2
MAGNOLIA SI 02 .‘:fz, DAKOTA SI 05 = - =¥2}
Compliant Sutdoor  Compitant
* 1 * 1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm 7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm ~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT RECT 9 200x1200 / 8"x48” NAT RECT 9
300x1200 / 12"x48” NAT RECT 9 300x1200 / 12"x48”" NAT RECT 9
{Z 300x1200 / 127x48” RD RECT 20
*ltl Stucchi consigliati
Recommended grouts Stucchi consigliati
KERAKOLL 07 = Recommended grouts
MAPEI 111 Grigio Argento KERAKOLL "
LATICRETE 88 Silver Shadow MAPEI 114 Antracite
_ o h
&
'\Sﬁ] * ...
ALPINE SI 03 = e
compiiant M
* 1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
200x1200 / 8"x48” NAT RECT 9
300x1200 / 12"x48" NAT RECT 9
=[] Stucchi consigliati iMY NOTES ‘l’_T Magg_lorl mf_ormaz'om
=/J| Recommended grouts More information
KERAKOLL 06 ]
MAPEI 10 Marbaman 7 RN
LATICRETE 89 Smoke Grey

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypansupiii | K5
RD: Radiale
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EFFETTO LEGNO

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nncopmanust o popmatax u ynakoskax | AASHI I SEHEA

Z9mm % Z20 mm

T Formati Nominali 200x1200 300x1200 300x1200
|:|7 Nominal Sizes 8"x48" 12"x48" 12"x48"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperficie NAT NAT RD
Finish
- ARTICO SI 01 V2 L] L] L]
E
'_I MAGNOLIA SI 02 V2 L] L] -
- ALPINE SI1 03 V2 L] L] -
- HAVANA SI 04 V2 L] L] .
- DAKOTA SI 05 V2 ] ] L]
K
ﬁ? Peso Iorqo per scatola 30,92 29,48 32,00
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola
N 6 4 2
%9 Pieces for box
M
%qf mq. scatola 1,44 1,44 072
sqm. box
Scatole / Full pallet
% boxes / Full pallet 32 36 36
Mg
@ mq. pallet 46,08 51,84 25,92
sgm. pallet

PEZZ| SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenmanbubie usnenus | 57K 4

— -

Battiscopa* Gradino A*
= Pezzi speciali 72x600 330x1200
< Special pieces 27/8"x24” 13Y5"x48"

B Superficie
Finish NAT NAT
- ARTICO SI 01 = =

»

'_I MAGNOLIA SI 02 L n
- ALPINE SI 03 = =
- HAVANA SI 04 = =
- DAKOTA Sl 05 u u
@ Pezzi per scatola
%9 Pieces for box 10 4

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiithrung mit Eckabrundung | Faconnage
a bord rond | Acabado canto romo | ITnutka c 3aBanom | B M N LA E

NAT: Naturale | Natural | Natur-unpoliert | Naturelle | Natural | Harypansubiii | KA
RD: Radiale
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DECORI

Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops! | ££1ffi%

ARTICO sl 01

Mattoncino NAT
300x300 / 12"x12’
Tessere 24x48 / 1"x2”

[ES-

el ¥ 4 =
o P e
ey : TE —

MAGNOLIA SI 02

HAVANA SI 04

DAKOTA Sl 05

Stick NAT
300x600 /12"x24”
Tessere 10x600 / /5"x24”

MATTONCINO, STICK:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | dexop B cern | PR & ihEE4H4E

MAGNOLIA SI 02

HAVANA SI 04

ALPINE SI 03
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SIGNATURE

Pezzi per scatola
Pieces for box

Mattoncino 6
Stick 2




EFFETTO LEGNO

FLOOR and WALL: Havana SI 04 200x1200 / 8"x48” NAT RECT

386

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texameckue xapakrepuctuku | FEARFHE

2

SIGNATURE

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411- G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMSA MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE A EN 14411 - GITANEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - NAT
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHBIE XAPAKTEPUCTUKN - RT4FE
LATI
SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli&1
SPESSORE
THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYFrONbHOCTb - HfAFHE
ORTOGONALITA
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE
PLANARITA
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE
ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 e =0
BO/OMOT NNOWEHWE - R/KE
RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm)
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) Z9mm: $22400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 I20mm: $212500N R>48 N/mm?
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TVBE - RS RE R >35 N/mm?.
RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOMKOCTb - HiERE
RESISTENZA ALLUABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TIEEREE
COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO =7 3x10°6°C
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 - —h
KOSOOULIMEHT IMHENHOT O TEPMUYECKOIO PACLLIMPEHIS - £ L RK 22 5
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - TSRS
RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - Miti% i
RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :
XUMUYECKAS CTOVMKOCTb - Tt mIER
RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE
YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35
CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT
BbIAENEHWE CBUHLUA W KAAMUS - SBRFNRAVHERL
NAT RD 20mm
DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40 > 0,40
ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 > 0,55
SCIVOLOSITA
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT AS 4586:2013 - - -
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 ) RO R1
CKOJb3KOCTb - BBt
DIN 51097 - - A+B
ENV 12633 > CL1 cL1 cL3
BS 7976 >36 - >36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - [Ins cepTudmkatos o6pawaitecs 8 komnaHmio Mirage SpA - XFEMARIER, EBHREMirage Spard
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SILVERLAKE

A new take on quartzite stones, in porcelain
stoneware: elegant nuances, painstaking details
and soft veining effects able to faithfully reproduce
the variable colours of the natural material.

Silverlake has been developed with a colour range able to respond to
a variety of needs on the market, for both residential use and design
projects: a range of balanced, neutral colours , for maximum versatility.

|INDOOR FLOOR: Orsi SK 06 300x600/ 12'x24” NAT RECT Nemi SK 04 150x600 /. 6°x24" NAT RECT
OUTDOOR FLOOR: Orsi SK 06 600x600 / 24"x24" ST RECT EVO_2/E" £ 20 mm
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SILVERLAKE

EFFETTO PIETRA

COLORI

Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llsetos | FHEREE

Braies

SK 01

Resia

SK 02

WALL: Moro SK 05 150x600 / 6"x24” NAT RECT
FLOOR: Moro SK 05 600x600 / 24"x24” NAT RECT

391
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SILVERLAKE

Consulta il sito Mirage per tutte le immagini
Look up Mirage website for more pictures

r

393



EFFETTO PIETRA

COLORI

Colours | Farben | Couleurs | Colores | Llgeros | FhEi s

BRAIES SK 01

RESIA SK 02

MORITZ SK 03

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

g
C & s
Tom D WL

¥ Spessore mm
& Thickness mm

300%x300 / 12'x12" NAT RECT 9
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300%x600 / 12"x24" NAT / ST RECT 9
600Xx600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9

{F 600x600 / 24"x24" ST RECT 20

2 800x800 / 31/2"x31/" ST RECT 20

{F 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20

=IJ_] Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 43
MAPEI 111 Grigio Argento
LATICRETE 88 Silver Shadow

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

kol
; &

20 mm LEED ‘ M

Outdoor  Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

300x300 /12"x12” NAT RECT 9
150x600 / 6°x24" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT / ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9

& 600x600 / 24"%x24” ST RECT 20

£} 800x800 / 312"x31/" ST RECT 20

{F 600x1200 / 24"x48” ST RECT 20

=I.] Stucchi consigliati

Recommended grouts
KERAKOLL 44 o
MAPEI 110 Manhattan
LATICRETE 89 Smoke Grey

[e—
7 Formati Nominali

Superficie

Eo
€ & s
20 mm LEED o
Outdoor  Compliant

¥ Spessore mm

 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
300x300 /12"x12" NAT RECT 9
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT / ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9
{F 600x600 / 24"%x24” ST RECT 20
¥ 800x800 / 312"x31/" ST RECT 20
{F 600x1200 / 24"%x48” ST RECT 20

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

NEMI SK 04

MORO SK 05

ORSI SK 06

* 1
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

SILVERLAKE

E Superficie
Finish

c

20 mm
Outdoor

h 4

a

n o A
f%!."’ﬁ:

Compliant

Spessore mm
Thickness mm

300x300 / 12"x12” NAT RECT 9
150x600 / 6"x24”" NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT / ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9
{2 600x600 / 24"x24" ST RECT 20
e 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPE| 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
C & £
T T WO
Sutdoor  Compirant

7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

h 4
a

Spessore mm
Thickness mm

300x300 /12"x12" NAT RECT 9
150x600 / 6"x24” NAT RECT 9
300x600 / 12"x24” NAT / ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48" NAT / ST RECT 9
{2 600x600 / 24"x24" ST RECT 20
2 600x1200 / 247x48" ST RECT 20
Stucchi consigliati
~| Recommended grouts
KERAKOLL "
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
c & =
—_ w’
20 mm LEED

[
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

m Superficie
Finish

Outdoor

Compliant

Spessore mm
Thickness mm

300x300 /12"x12" NAT RECT 9
150x600 / 6"x24" NAT RECT 9
300x600 /12"x24" NAT / ST RECT 9
600x600 / 24"x24" NAT / ST RECT 9
600x1200 / 24"x48” NAT / ST RECT 9
& 600x600 / 24"x24" ST RECT 20
{2 800x800 / 3115"x31" ST RECT 20
& 600x1200 / 24"x48" ST RECT 20

Stucchi consigliati
=t~ Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver




EFFETTO PIETRA

RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | Kpatkas nrcopmamust o oopmatax u ynakobkax | AAEHI I SEHEA

=9 mm

T Formati Nominali 300x,300 150x600 300x600 600x600 600x1200
|:|7 Nominal Sizes 12"x12” 6"x24" 12"x24” 24"x24” 24"x48"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperﬁcie NAT NAT NAT ST NAT ST NAT ST
Finish
BRAIES SK 01 V3 " L] L] L] = L] L] L]
.~ RESIASK 02 V3 . ] ] L] ] ] ] =
- MORITZ SK 03 V3 u L] L] L] L] L] L] L]
- NEMI SK 04 V3 u L] L] L] L] L] L] L]
- MORO SK 05 V3 u L] ] ] [] [] = =
0 orsiskos va . . . . . . . .
K
F  Peso lordo per scatola 22,50 26,92 26.18 26,18 23,07 23,07 32,29 32,29
Gross weight per box
@ szn per scatola 2 14 7 7 3 3 5 5
E 9 Pieces for box
M
%“9 mgq. scatola 1,08 1,26 1,26 1,26 1,08 1,08 1,44 1,44
sqm. box
Scatole / Full pallet 48 40 40 40 20 20 35 35
boxes / Full pallet
Mq
3 o pallet 51,84 50,40 50,40 50,40 43,20 43,20 50,40 50,40
sqm. pallet
a\:: TUTTI | FORMATI IN 9 MM NAT SONO REALIZZATI CON LA TECNOLOGIA PERFORMA (NAT R10 A+B).
All 9 mm NAT sizes are produced with PERFORMA technology (NAT R10 A+B).

=20 mm
[~ Formati Nominali 600x600 800x800 600x1200
I:l, Nominal Sizes 24"x24" 312"x31" 24"x48"
Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Syperficie ST ST ST
Finish
BRAIES SK 01 V3 = L] =
.~ RESIASK 02 V3 ] . ]
- MORITZ SK 03 V3 L u L
- NEMI SK 04 V3 L - L
- MORO SK 05 V3 L] - n
0 orsiskos va . . .
K
%? Peso Iord.o per scatola 33.33 29.70 32,00
Gross weight per box
@ Pezzi per scatola
X 2 1 1
%9 Pieces for box
M
%‘? mq. scatola 072 0,64 0,72
sqm. box
Scatole / Full pallet
@ boxes / Full pallet 30 42 35
Mq
ma. pallet 21,60 26,88 25,20
sqm. pallet

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiit | K92
ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposaunsiii | 4514
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SILVERLAKE

PEZZ| SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Piéces spéciales | Piezas especiales | cnenmamsbie manemis | R

— NI — v ——

Battiscopa* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B

Pezzi speciali 72x600 300x600 330x1200 300x600 330x330 330x600 330x1200

Special pieces 27/8"x24" 12"x24” 13'/5"x48" 12"x24" 131/5"x13/s” 13'/5"x24” 131/5"x48”

S.u'.’erﬁde NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT

Finish

BRAIES SK 01 = = = u u L] L]
|| RESIASKO02 . . . . . . .
- MORITZ SK 03 = = = u u L] L]
- NEMI SK 04 L] L] L] L] L] L] ]
- MORO SK 05 L] L] L] L] L] L] ]
- ORSI SK 06 = = = u u L] L]
& poipe s o : : : : : :

* Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage & bord rond | Acabado canto romo | [liurka c 3apanom | EEBED L AL 12

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops! | £21ff%

Layer NAT
300x600 /12"x24"

BRAIES
SK 01 SK 02 SK 03

NEMI MORO
SK 04 SK 05

iMY NOTES ‘|’_'|'_ Maggiori informazioni

More information




EFFETTO PIETRA

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops | 25 1ff%

Mosaico 36T NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2”

-5 LR R
: ' EHEBE

-

BRAIES MORITZ
SK 01 SK 03

Rudd NAT (burattato)
300x300 /127x12”
[0 Tessere 60x60 / 226"x2%5"

BRAIES RESIA MORITZ
SK 01 SK 02 SK 03

Knit NAT
300x300 /12"x12”
Tessere 24x48 / 1"x2”"

T k.
o T =g
=3 L=
A .
BRAIES RESIA MORITZ
SK 01 SK 02 SK 03

MOSAICO 36T, RUDD, KNIT, LAYER:

Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | Oexop B cern | FIHRE BEEEiH{E

MORO
SK 05

MORO
SK 05

MORO
SK 05

ORSI
SK 06

Pezzi per scatola
Pieces for box

Mosaico 36T 6
Rudd 1
Knit 6
Layer 4

NAT: Naturale | Natural | Natur/unpoliert | Naturelle | Natural | Harypanbubiit | K92
ST: Strutturato | Structured | Strukturiert | Structuré | Estructurado | Tpykrypuposaunsiii | 4514

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapaxrepuctuku | FAIFE

2

SILVERLAKE

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411- G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHMSA MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEOHEE 3HAYEHWE MIRAGE
BRAFHE A EN 14411 - GIREMEE MIRAGEF9{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN

DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -

CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKN - RT4HE

LATI

SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli&1

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWMHA - BE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYFrONbHOCTb - HfAFHE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBU3HA CTOPOH - ERIE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBW3HA JIMLIEBOM MOBEPXHOCTY - FEE

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =0 =0

BO/OMOT NNOWEHWE - R/KE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE $>700 N (< 7,5 mm)

FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300 N (> 7,5 mm) Z9mm: $22400N R>48 N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 I20mm: $212500N R>48 N/mm?
MPEAEN MPOYHOCTW MPU N3TVBE - RS RE R >35 N/mm?.

RESISTENZA ALLURTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE ’
YOAPOCTOMKOCTb - HiERE

RESISTENZA ALLUABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =

CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - TIEEREE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO _ 0=6.6x10°6°C-
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOSOOULIMEHT IMHENHOT O TEPMUYECKOIO PACLLIMPEHIS - £ L RK 22 5

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWMKOCTb K MEPEMAAAM TEMMEPATYPbI - TSRS

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30OCTOWVKOCTb - Miti% i

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN A LA HA
RESISTANCE A L'ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

XUMUYECKAS CTOVMKOCTb - Tt mIER

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

YCTOMYUBOCTb K MATHOOBPA3OBAHMIO - B35

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAENEHWE CBUHLUA W KAAMUS - SBRFNRAVHERL

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKOJb3KOCTb - BBt

NAT ST ST 20 mm

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

> 0,40 > 0,40 > 0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 > 0,42 > 0,42 > 0,42
AS 4586:2013 - - - -
DIN 51130 - R10 R1 R1
DIN 51097 - A+B A+B+C A+B+C
ENV 12633 >CL1 - - -
UNIEN 13036 - 4:201 > 36 > 36 > 36 > 36

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA
Para los certificados especificos, contactar Mirage SPA - ins cepTudukaTos obpaliaiTecs 8 komnanmio Mirage SpA - XFEAERIES, BB RMirage Spatd)
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/ WANDERLUST

Research and exploration are the key
concepts of a voyage of discovery
through new material inspirations.

From Italy to France, from Brazil to Mexico
and on to Madagascar, in search of uniquely
beautiful elements comprised in a container

of exclusive porcelain stoneware marbles.
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EFFETTO MARMO WANDERLUST

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Lisetos | #ZN 2

|..'¥.'
ety i

Ay L|becc1 nﬁto— '5, ;_i
4 -_ .a

i 4 .
Onice Brown " B [ Azul Puro

WA 03 1l : WA 04
1 |
~r

J ']

# T f 'rr
Labradorite 4 . f.'. Dark Cosmo
WA 05 ' ' WA'06

f ¢ ’
. "

Saint Laurent ‘Agata Blue

WA 07 WA 08

*r\.
8 ' LA SR
A ; i - ."'.l"- bl
L h g
‘é J07 8 0y LU N *-1 .
4 Slbernaril\halachlte!'f* et PR ™ Galwa&/ Green
WA . WA 12

Four Seasons

WALL: Saint Laurent WA 07 1200x2780 / 48”x110” LUC RECT WA 13
FLOOR: LAGOON Sandshell LG 02 600x1200 / 24”x48” NAT RECT
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EFFETTO MARMO WANDERLUST
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WALL: Four Seasons WA 13 1200x2780 / 48”x110” LUC RECT
FLOOR: CLAY Fancy CL 04 800x800 / 312"x312" SP RECT
COUNTER and TABLE: Four Seasons WA 13 LUC

405




g EFFETTO WANDERLUST
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WALL: Onice Brown WA 03 1200x2780 / 48"x110” LUC RECT
FLOOR: COSMOPOLITAN White Crystal CP 05 1200x1200 / 48"x48” LUC RECT
COUNTER: Saint Laurent WA 07 LUC

WALL: Agata Multicolor WA 09 1200x2780 / 48”x110” LUC RECT
FLOOR: CLAY Verve CL 05 600x600 / 24"x24” NAT RECT

406
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EFFETTO MARMO

COLORI

Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

CALACATTA COPPER WA 01

ONICE BROWN WA 03

=7

1
7 Formati Nominali

Superficie

LEED
Compliant

A »,
¥ Sves
‘an¥

¥ Spessore mm

AZUL PURO WA 04

LABRADORITE WA 05

 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312"x3172" LUC RECT 9
800x1600 / 31/2"x63" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6
Stucchi consigliati
,] Recommended grouts
KERAKOLL 43
MAPEI 132 Beige 2000
LATICRETE 17 Marble Beige
Lo
'\*J b ...
— w2
LR, Yap®
1
T Formati Nominali Superficie ¥ Spessore mm
 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6

Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 34
MAPEI 142 Marrone
LATICRETE 58 Terracotta

|
7 Formati Nominali

Superficie

$ Aty
— w2
LEED ‘¥

Compliant

¥ Spessore mm

DARK COSMO WA 06

 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6
=I_] Stucchi consigliati
= Recommended grouts
KERAKOLL 36
MAPEI 136 Fango
LATICRETE 35 Mocha

WANDERLUST

P
—— ¥2
LD ap¥®

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 31V2"x31/2" LUC RECT 9
800x1600 / 3112"x63" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL 14
MAPEI 172 Blu Spazio
LATICRETE 91 Slate Grey

* 1
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

$ Age
P Ly2
T

¥ Spessore mm
& Thickness mm

1200x2780 / 48"x110"

LUC RECT

6

=[] Stucchi consigliati

=f~| Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven

[
7 Formati Nominali
~ Nominal Sizes

E Superficie
Finish

e i,
£ s
LEED an¥

Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

800x800 / 31V2"x3172" LUC RECT 9
800x1600 / 3112"x63" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6

Stucchi consigliati
Recommended grouts

KERAKOLL

n

MAPEI

114 Antracite

LATICRETE

45 Raven




EFFETTO MARMO

COLORI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Liseros | FhEi &

SAINT LAURENT WA 07

* 1
7 Formati Nominali

Superficie

A »,
¥ Sves
LEED ' »

Compliant

¥ Spessore mm

 Nominal Sizes Finish & Thickness mm
800x800 / 312"x3172" LUC RECT 9
800x1600 / 31/2"x63" LUC RECT 9
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6

g@ Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL

"

MAPEI

114 Antracite

LATICRETE

45 Raven

AGATA BLUE WA 08

1
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

o »,
N
* Y Ei
oED. ap®

¥ Spessore mm
& Thickness mm

1200x2780 / 48"x110"

LUC RECT

6

Stucchi consigliati

=/l Recommended grouts

KERAKOLL

14

MAPEI

172 Blu Spazio

LATICRETE

91 Slate Grey

[
7 Formati Nominali
 Nominal Sizes

Superficie
Finish

$ Aty
— w2
LEED ‘¥

Compliant

¥ Spessore mm
& Thickness mm

1200x2780 / 48"x110"

LUC RECT

6

Stucchi consigliati

g.-’lﬂ Recommended grouts

KERAKOLL

08

MAPEI

112 Grigio Medio

LATICRETE

78 Sterling Silver

410

AGATA BLACK WA 10

n

WANDERLUST

A

Il

AR, an¥®

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm

~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6

Stucchi consigliati

%J'E_I Recommended grouts

KERAKOLL 1
MAPEI 114 Antracite
LATICRETE 45 Raven
W,
{-% I‘l,'|-2'l
—
iR, ap¥
7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm
~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
1200x2780 / 48"x110” LUC RECT 6
Stucchi consigliati
Recommended grouts
KERAKOLL 08
MAPEI 112 Grigio Medio
LATICRETE 78 Sterling Silver

A

. Lyer

R, an¥

7 Formati Nominali E Superficie ¥ Spessore mm

~ Nominal Sizes Finish & Thickness mm
1200x2780 / 48°x110” LUC RECT 6

=I[] Stucchi consigliati

Recommended grouts

KERAKOLL 18
MAPEI 115 Grigio Fiume
LATICRETE 24 Natural Grey




EFFETTO MARMO WANDERLUST

COLORI RIASSUNTIVO FORMATI ED IMBALLI
Colours | Farben | Couleurs | Colores | Isetos | FHEIE Summary of sizes and packaging | Ubersicht iiber Formate und Verpackungen | Récapitulatif formats et emballages
Sinéptico de formatos y embalajes | KpaTkast unchopmanust o opmaTax u ynakopkax | AMAEHI € SR

FOUR SEASONS WA 13 o

Compliant

J— . - .. * Formati Nominali 800x800 800x1600 1200x2780
omins! Sizea Finen = Thickness mm ] Nominei s WX 3x63" 4'x10”
1200x2780 / 48"x110" LUC RECT 6 Tutti i formati sono rettificati. | All sizes are rectified.
Superficie Luc Luc Luc
Finish
Stucchi consigliati T
Recommended grouts I u CALACATTA COPPER WA 01 V2 L] = =
KERAKOLL 1
MAPE) 14 Antracite - LIBECCIO ANTICO WA 02 v2 .
LATICRETE 45 Raven - ONICE BROWN WA 03 v2 - - .
- AZUL PURO WA 04 V2 " N "
- LABRADORITE WA 05 V2 - - n
- DARK COSMO WA 06 V2 L n L]
- SAINT LAURENT WA 07 V2 u L] n
- AGATA BLUE WA 08 V2 - - n
- AGATA MULTICOLOR WA 09 V2 - - n
- AGATA BLACK WA 10 V2 - - n
- SIBERIAN MALACHITE WA 11 V2 - - n
|
it GALWAY GREEN WA 12 V2 - - n
- FOUR SEASONS WA 13 V2 - - "
Kg Peso lordo per scatola
%? Gross weight per box 27,36 5512
&3, Pezzi per scatola 5 5
W Pieces for box Please
Mg mgq. scatola 128 256 refer
%? sgm. box ! ’ to page
Scatole / Full pallet 460
% boxes / Full pallet 48 16
% ma. pallet 61,44 40,96
sgm. pallet ! ’

Per tutti i grandi formati e possibile prevedere, su richiesta, I'applicazione di una stuoia in fibra di vetro.
For big sizes, a fibreglass mat can be applied on request.

ACCORGIMENTI SPECIFICI PER LAPPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE IN 6 MM DI SPESSORE: p. 455 | Precautions for 6mm big slabs applications: page 455 | spezifische Anweisungen zur

Nutzung der Grossformate in 6mm: seite 455 | Precauciones especificas para la aplicacioon de las grandes placas en 6 mm de espesor: page 455 | Precautions specifiquess pour la pose des
grandes plaques en 6mm d’epaisseur: pagina 455 | cnenuaibHbie 1PEOCTOPOKHOCTH JUIsl YKJIAAKK GOJIBLINX IUIUT TOJILIMHON 6 MM : cTpaHuua 455

PEZZI SPECIALI
Special pieces | Sonderstiicke | Pieces spéciales | Piezas especiales | cnenpmanbble usnenus | FFFR4

S = v ==

Battiscopa* Gradino A* Gradino G* Gradino B ang. Gradino B
Pezzi speciali 72x800 330x800 330x800 330x330 330x800
Special pieces 27/8"x24” 13/5"x312" 131/5"%x312" 131/5"x13/s” 131/5"%x312"
S.uPerﬁCie LuC LUC LUC LUC LuUC
Finish
CALACATTA COPPER WA 01 L L] L] L] ]
i MY NOTES IJ Maggiori informazioni
- L More information AZUL PURO WA 04 u u " u "
DARK COSMO WA 06 L] L] L] ] n
= SAINT LAURENT WA 07 L] L] L] ] n
........................................................................................................................................................................... —_ szzl per scatola 10 7 7 4 4
Pieces for box
........................................................................................................................................................................... * Finitura a becco di civetta | One-round edge shaping | Ausfiihrung mit Eckabrundung | Faconnage a bord rond | Acabado canto romo | [Taunrka c 3aBanom | EIEAZANIE

LUC: Lucido | Glossy | Lucida | Lucida | Lustrado | 6nectsmas | [NZ

412 413



EFFETTO MARMO

DECORI
Decors | Dekore | Decors | Decoros | dexops | 25 1ff%

Mosaico 144 LUC
300x300 /12"x12”
Tessere 22x22 / “/s"x*/s"

L} IlTw
-wlllT;t:‘:;

R ¥ ah;!n' . .

CALACATTA COPPER AZUL PURO DARK COSMO SAINT LAURENT
WA 01 WA 04 WA 06 WA 07

R

Mosaico 36T LUC
300x300 /12"x12”
Tessere 48x48 / 2"x2”"

g, |

f
. T ==
|
CALACATTA COPPER AZUL PURO DARK COSMO SAINT LAURENT
WA 01 WA 04 WA 06 WA 07
Foliage LUC

323x305 /12%4"x12"

CALACATTA COPPER
WA 01 WA 04 WA 06 WA 07

AZUL PURO DARK COSMO SAINT LAURENT

MOSAICO 36T, MOSAICO 144T, FOLIAGE:
Decoro su rete | Mesh-backed decoration | Dekor auf netz | Décor sur filet | Decoracién en red | [lexop B cetn | PIARES M3t

44

Pezzi per scatola
Pieces for box

Mosaico 144 6
Mosaico 36T 6
Foliage 10

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapakrepuctuky | £z AIFIE

WANDERLUST

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411- G | VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKMN 3HAYEHNS MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHIAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHME MIRAGE
BRARKFIE ;3 EN 1441 - GIREMEE MIRAGE (&
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN Luc
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -

CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPVCTUKN - R<HRHIE (b

LATI

SIDES - SEITEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS 10545-2 (+1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - iz

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (+ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONWWHA - BE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0,3% MAX CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 (+ 0,8 mm MAX) COMPLYING
KOCOYTrONbHOCTb - HAFHEE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN ISO +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 (+1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBV3HA CTOPOH - EffE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (+1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVIBM3HA JIMLEBOM MOBEPXHOCTW - SFRE

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO <05% <01%
ABSORPTION D'EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 =5 =5
BOAOMOM TOLEHME - BR/KE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE S$>700 N (< 7,5 mm)

FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO S$>1.300 N (> 7,5 mm) I6mm: S>1300N R245N/mm?
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 T9mm: $>2.500N R>48 N/mm?
MPEAE/ NMPOYHOCTY MNPV N3TVBE - ERE R > 0,48 N/mm2.

RESISTENZA ALLURTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 080
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE '
YOAPOCTOMKOCTb - # A iaE

RESISTENZA ALLABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? <150 m?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 =

CTOWKOCTb K UCTUPAHWIO - THEESREE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT EN ISO o
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 - 6,205
KO3OOULMEHT IMHEAHON O TEPMUYECKOTO PACLUIMPEHIS - & 1t i Rk 22 3

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOWKOCTb K MEPEMAZIAM TEMMEPATYPbI - it Pz 25 i

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT EN ISO TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30CTOWMKOCTb - fit5& M

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO B MIN ALA
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 :

XUMWYECKAS CTOVIKOCTb - ML G 1ER

RESISTENZA ALLABRASIONE SUPERFICIALE PEI éxl\?A o
SURFACE ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT DER OBERFLACHE EN ISO B PEI 4 (WA 04-09-10)
RESISTANCE A L'ABRASION SUPERFICIELLE - RESISTENCIA A LA ABRASION SUPERFICIAL 10545-7 PEI 3 (WA 02-03.05.06.07-08)
XMMUYECKAS CTOMKOCTb - MR EE .
RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO 5
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHWIO - B35

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM EN ISO VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO 10545-15 DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAENEHWNE CBUHLUA W KAAMWS - SAFNIRATHERL

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKO/b3KOCTb - Bl

LUC

DM. 236/89 BCRA

> 0,40

ANSI A1371 Wet DCOF > 0,42 -
AS 4586:2013 - -
DIN 51130 - -
DIN 51097 - -
ENV 12633 >CL1 -
UNIEN 13036 - 4:2011 > 36 -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Fir die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez contacter Mirage SPA - Para los certificados
especificos, contactar Mirage SPA - [lna cepTudmkatos oGpalyaiitecs 8 komnanuio Mirage SpA - X FEMAMIESR, BB FRMirage SpaAF]
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LA MARCATURA CE

The CE Marking | Die CE-Kennzeichnung | Le marquage CE | El marcado CE | Mapxuposka CE

C€

Mirage Granito Ceramico
via Giardini Mord, 225 - 41026
Pavullo nel Frignano (IC1) - 1 1ALY

0&
CPR_01
EN 14411 -G

Liry-pressed ceramic tiles, with water absorption
F, < 0,5%, for internal and external floorings and
walls

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE DISPONIBILI SU RICHIESTA

SPECIFIC TECHNICAL CHARACTERISTICS AVAILABLE ON DEMAND

TECHNICAL DATA AND CERTIFICATIONS

In conformita con la Direttiva 89/106/CE sui Prodotti da Costruzione, il Marchio CE
e apposto come segno della conformita ai requisiti essenziali di sicurezza del
prodotto; la marcatura CE ¢ condizione necessaria per 'immissione di un prodotto

sul mercato europeo.

[EN]

In conformity with the Directive 89/106/CE

on the Construction Products, the CE Mark is
affixed as conformity sign to the essential safety
requirements of the product; the CE Marking is an
essential condition for the product introduction
on the European market.

[DE]

Im Einklang mit der Richtlinie 89/106/EG iiber
Bauprodukte wird das CE-Zeichen als Zeichen
fiir die Konformitit mit den grundlegenden
Sicherheitsanforderungen des Produkts
angebracht; die CE-Kennzeichnung ist
Pflichtvoraussetzung fiir das Inverkehrbringen
eines Produkts auf dem europdischen Markt.

[FR]

Comme exigé par la Directive 89/106 CE sur les
produits de construction, le marquage CE est
apposé comme preuve de conformité du produit
aux exigences essentielles de sécurité : le label
est la condition nécessaire de sa mise sur le
marché européen.

[ES]

De conformidad con la Directiva 89/106/CE
sobre los Productos de Construccién, la Marca CE
es colocada para garantizar la conformidad con los
requisitos esenciales de seguridad del producto;
la marca CE es una condicién necesaria para
comercializar un producto en el mercado europeo.

[RU]

B cootsercrBun ¢ [Iupexrusoii 89/106/CE no
CrponrensubiM MatepuanaM 3Hak CE crasurcs pist
0003HAUEHHSI COOTBETCTBHSI OCHOBHBIM TPEOOBAHUSIM
no 6e30nacHoCTy u3aenus; Hannuue Mmapkuposku CE
SIBJISIETCS HEOOXOQUMBIM YCJIOBHEM J1JI51 BBOJIA TOBapa
Ha €BPOIENCKUI PHIHOK.

Per ulteriori informazioni potete rivolgervi al vostro rivenditore MIRAGE o direttamente a:

For additional information contact your MIRAGE dealer or:

Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Thren MIRAGE-Héndler oder direkt an:

Pour toute le information ultérieure adressez-vous a votre revendeur MIRAGE ou directement a:

Para mas informacién dirigirse a su distribudor MIRAGE o bien directamente a:

Jlns manbHevimeir nHGopMarmu MoXxkeTe 06paTnThest K Batemy auctpudyropy MIRAGE nnm HenocpeficTBEHHO B:

MIRAGE GRANITO CERAMICO S.p.A.

Via Giardini Nord, 225 - 41026 Pavullo nel Frignano (MO) - ITALY

Tel. 0636 29611 (10 linee)

Internet:  www.mirage.it  e-mail: info@mirage.it
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CARATTERISTICHE TECNICHE

Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuudeckue xapaktepuctukn | FARHIE

CARATTERISTICHE TECNICHE

CARATTERISTICHE DEL GRES PORCELLANATO

-

| He "

ASSORBIMENTO D'ACQUA
1ISO 10545-3

Mirage propone sul mercato materiali con coefficienti di
assorbimento ridotti al minimo, grazie a standard produttivi e
qualitativi di altissimo livello che garantiscono compattezza
e ridotto grado di porosita. Il valore riportato nelle tabelle
tecniche rappresenta la percentuale di assorbimento
dell'acqua in riferimento alla massa

1

—
- -

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
1ISO 10545-4

Il valore espresso consente di analizzare la capacita della
piastrella di sostenere sollecitazioni statiche e dinamiche nelle
condizioni di prova.

l,

RESISTENZA ALL' ABRASIONE
1ISO 10545-6

Il test viene effettuato su superfici non smaltate (UGL) al fine
determinare il quantitativo di materiale che viene rimosso a
seqguito dell'azione di un disco abrasivo (150 giri). Il prodotto
ceramico risulta essere tanto pil resistente quanto minore &
I’entita del materiale asportato dal disco

RESISTENZA AL GELO
1ISO 10545-12

| prodotti da esterno sono particolarmente soggetti a
deterioramenti dovuti all’effetto del gelo, poiché nel caso
I'acqua eventualmente assorbita diventi ghiaccio, si puod
verificare la rottura della piastrella stessa

| prodotti Mirage non subiscono alcun danno dovuto al gelo,
grazie alla compattezza ed alla bassa porosita dei propri
prodotti.

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO
1SO 10545-13

'analisi di laboratorio e in grado di determinare la
resistenza chimica di superfici smaltate (GL) e non smaltate
(UGL), mediante I'utilizzo di acidi e basi a bassa ed alta
concentrazione.

Ne consegue la seguente classificazione:

Prodotti non smaltati (UGL):

ULA, UHA, UA: nessun effetto visibile.
ULB, UHB, UB: effetti visibili sui bordi tagliati
ULC, UHC, UC: effetti visibili sui bordi tagliati, sui bordi non

tagliati e sulla superficie di esercizio

Prodotti smaltati (GL):

GLA, GHA, GA: nessun effetto visibile
GLB, GHB, GB: aspetto della superficie modificato.
GLC, GHC, GC: perdita parziale o totale della superficie

originale.

SCIVOLOSITA

1_DIN 51130

In questa prova, un operatore viene collocato su un piano
orizzontale rivestito di piastrelle e cosparso d'olio. Tale piano
viene inclinato sino a quando I'operatore provvisto di calzature
specifiche inizia a scivolare. La classificazione conseguente

e stabilita dall'angolo diinclinazione del piano rivestito
nell’istante di scivolamento:

a<6°® non classificate
6°<a<10® R9

10°< a <19° R10

19°<a <27° RN

27°< a<35° R12

a>35° R13

2_DIN 51097

Mediante questo procedimento, viene stabilita la conformita delle
piastrelle per la posa in locali dove si cammina a piedi scalzi.

Su un piano orizzontale, le piastrelle posate vengono bagnate
con una soluzione (1 g/l di agente bagnante + acqua). Il piano
viene inclinato sino a quando l'operatore (che cammina a
piedinudi) inizia a scivolare; gli angoli corrispondenti allo
scivolamento determinano la seguente classificazione:

a<12° non classificate
12°<a<18° A

18°<a <24° B (A+B)

a<24° C (A+B+C)

3_ASTM C 1028

Il test, eseguito sia con superfici asciutte sia con superfici
bagnate con acqua, prevede |'uso di un elemento scivolante
(neolite) caricato con un peso preciso e collocato in posizione
statica sulla piastrella. Successivamente si applica al corpo una
forza orizzontale e, mediante 'ausilio di un dinamometro, viene
quantificato I'attrito incontrato da esso per iniziare il movimento.

Fc<0,50 resistenza dubbia
0,50= Fc <0,60 resistenza condizionata
Fc>0,60 resistente

h.o

RESISTENZA ALLE MACCHIE
1ISO 10545-14

Tre diversi elementi (olio, soluzione diiodio e verde cromo)
vengono messi a contatto con la piastrella per 24 ore, dopo le
quali si procede con la pulizia:

CLASSE 5
Le macchia viene rimossa con acqua calda corrente utilizzata
per 5 minuti

CLASSE 4
La macchia viene rimossa con 'ausilio di un detergente neutro
debole e spugna non abrasiva

CLASSE 3
La macchia viene rimossa con 'ausilio di un detergente basico
contenente abrasivo e spazzola rotante con setole dure

CLASSE 2
La macchia viene rimossa con l'ausilio di un solvente
opportuno lasciato 24 ore sulla macchia.

CLASSE 1
La macchia non viene rimossa
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I Gres Porcellanato Mirage € un prodotto assolutamente naturale.

La miscelazione a casualita controllata di materie prime naturali
in vari colori supera la ripetitivita tipica dei prodotti artificiali: ogni
lastra & quindi unica per venature e combinazione di colori,
senza presentare gli eccessi tipici di molte pietre naturali

Formati base e pezzi speciali possono essere forniti in tonalita
autonome. Eventuali piccole variazioni di calibro rientrano
nelle tolleranze di legge;

Le lievi puntinature a volte presenti fanno parte delle naturalita
del materiale;

| prodotti di scelte secondarie o fuori produzione si intendono
venduti “visti e graditi” e non si accettano reclami;

Per ottenere il miglior risultato estetico con i prodotti con
coefficiente di stonalizzazione > V2, posare il materiale
attingendo i pezzi da pil scatole, in modo da ottenere una
miscelazione ottimale

DOCUMENTAZIONE

Mirage Granito ceramico SpA si riserva la facolta di apportare
variazioni ai prodotti illustrati in questo catalogo per necessita
produttive o al fine di migliorarne la qualita

| campioni sono puramente indicativi.

Gli imballaggi e pesi riportati possono variare per necessita
produttive

Consultare gli uffici commerciali al momento dell'ordine

TECHNICAL DATA AND CERTIFICATIONS

ISTRUZIONI PER LUSO E LA MANUTENZIONE

VOCI DI CAPITOLATO

SUGGERIMENTI PER UNA CORRETTA POSA E PULIZIA

/A POSA IN OPERA

Al ricevimento del materiale, e comunque prima della posa in
opera, € importante verificare accuratamente il tono, il calibro

e la scelta del materiale, poiché non potranno essere accettati
reclami su materiale gia posato, i cui difetti fossero visibili prima
della posa

Per ottenere il miglior risultato estetico con i prodotti con
coefficiente di stonalizzazione > V2, posare il materiale
attingendo i pezzi da pil scatole, in modo da ottenere una
miscelazione ottimale

Per prodotti venati, come per le pietre naturali, si raccomanda di
disporre la venatura delle lastre in modo da ottenere il migliore
effetto estetico e cromatico. La posa puo essere realizzata sia a
spolvero di cemento, sia a colla, con I'utilizzo di collanti specifici
ad elevate prestazioni per gres porcellanato. Si consiglia la posa
a colla in quanto offre maggiori garanzie di tenuta, specialmente
su grandi formati (maggiori di 45 x 45).

Siricorda che, al momento della posa, il sottofondo deve essere
stabile, asciutto e maturo, non gelato e non eccessivamente
caldo e comunque & necessario seguire le istruzioni dei
produttori dei materiali per sottofondi e collanti specifici utilizzati
Gli adesivi cementizi devono essere applicati a temperatura
ambiente, ed in genere compresa tra +5° C e + 30/35° C

Resta inteso che anche per la posa si consiglia di rispettare i
tempi tecnici indicati dai produttori dei collanti utilizzati

| collanti pili adatti alla posa del gres porcellanato Mirage

si possono identificare sulla base della Normativa Europea
attualmente in vigore EN12004

Durante la posa € necessario non segnare il materiale sulla
superficie di utilizzo con matite (grafite) o pennarelli indelebili, in
particolar modo per prodotti levigati.

| prodotti Mirage, pur essendo materiali molto resistenti, possono
essere sagomati (per realizzazioni di top, scale ...), perforati per
I'installazione di impianti tecnico-sanitari, utilizzando appositi
dischi diamantati ed attrezzature per il gres porcellanato.

A GIUNTI E STUCCATURE

La larghezza della fuga puo variare in funzione delle dimensioni
delle piastrelle e della destinazione d’uso del pavimento. £
sconsigliata la posa a giunto unito mentre & consigliata una posa
con fuga minimo 2-3 mm (questo tipo di posa consente una
maggior presa del fugante sui fianchi delle lastre, un maggior
assorbimento di eventuali movimenti del sottofondo ed una
compensazione delle lastre)

Negli ambienti di grande dimensione & assolutamente necessario
posizionare dei giunti di dilatazione con regolarita; mentre, per

i piccoli ambienti e sufficiente lasciare un leggero stacco fra
piastrellato e muri perimetrali. Sara poi il battiscopa a coprire

lo stacco dando un aspetto di finitura. Si rimanda comungue ai
consigli/suggerimenti del progettista o direttore di cantiere.

Per I'utilizzo di stucchi epossidici, aggiunte di resine o simili, si
consiglia una preventiva prova reale di pulizia. Per una maggior
valenza estetica, suggeriamo I'utilizzo di stucchi in cadenza di
colore con la piastrella onde ridurre il contrasto (es. piastrella
bianca stucco nero) soprattutto per prodotti lappati e levigati.
Dopo la stuccatura delle piastrelle in gres porcellanato &
importante, a stucco ancora fresco, imuovere immediatamente
in modo accurato con spugna ed abbondante acqua lo stucco
in eccesso.

E comunque indispensabile, alcuni giorni dopo la posa, effettuare
la pulizia di fondo mediante I'utilizzo di acidi tamponati (si

veda indicazione dopoposa) al fine di sciogliere ed asportare
completamente tutti i residui di cantiere. Si possono utilizzare
prodotti quali:

« DETERDEK FILAINDUSTRIA CHIMICA - wwwiilachim.com
- DELTA PLUS KERAKOLL - www.kerakoll.com
« KERANET MAPEI - www.mapeli.it

« SERVICE SOLVACID  GEAL - www.geal-chim.it
« DISYCOTT FABER - www.faberchimica.com
« BONACLEAN BONASYSTEM - www.bonasystemsitalia.it

A PULIZIA “DOPO POSA”

La pulizia “dopo posa” & obbligatoria a fine cantiere.

La rimozione inadeguata o tardiva dei residui della stuccatura
utilizzata per le fughe, puo lasciare alonature difficili da
rimuovere e creare sulla pavimentazione un film cementizio
capace di assorbire ogni forma di sporco, dando cosi
l'impressione che sia il materiale a sporcarsi. E indispensabile
sciogliere ed eliminare completamente questi residui con
I'utilizzo di acidi tamponati diluiti in acqua (leggere le istruzioni
d’uso sulle confezioni dei prodotti utilizzati), che dovranno
essere totalmente rimossi successivamente, in breve tempo,
con abbondante risciacquo di tutto il pavimento, in modo da
evitare che permangano residui o gocce sul pavimento che
potrebbero causare danni alle piastrelle.

|l prodotto verra lasciato agire sul pavimento bagnato, senza
farlo asciugare e strofinandolo con stracci incolore, si procedera
poi a risciacquarlo abbondantemente con acqua per assicurarsi
che il pavimento sia privo di residui di detergenti. Se necessario,
l'operazione potra essere ripetuta

Suggeriamo di eseguire un lavaggio preliminare su una
superficie campione di alcuni metri quadrati; in caso di esito
positivo, si estendera la pulizia su tutta la superficie

Una volta effettuato il lavaggio sopraccitato, € necessario
eseguire un lavaggio basico o alcalino utilizzando detersivi
sgrassanti. Questo perché il lavaggio acido puo lasciare
untuosita sul pavimento che potrebbe contribuire a trattenere

lo sporco.

Inoltre, nello specifico, Mirage raccomanda sui prodotti CP, WA,
JW e OX 01 NAT, una particolare attenzione all’utilizzo di acidi
tamponati durante la fase di pulizia: questi materiali potrebbero
avere danneggiamenti superficiali qualora I'acido non venisse
rimosso in tempi brevi e qualora permanessero accidentalmente
tracce o gocce del composto acqua/acido utilizzato per la
pulizia dopo la posa.

Tutte le superfici LUC necessitano di un utilizzo di attrezzature
non abrasive durante la fase di pulizia, per evitare opacizzazioni
e graffiature della superficie LUC

A PULIZIA QUOTIDIANA

Dopo avere effettuato la pulizia “"dopoposa” (capitolo
precedente), per la pulizia quotidiana si sconsiglia vivamente
I'impiego di cere, saponi oleosi, impregnanti e trattamenti
vari (idro-ole repellenti) sul prodotto in gres porcellanato, |a
cui applicazione non & necessaria. Spesso capita che in alcuni
detergenti in commercio siano contenuti cere e additivi lucidanti
che, dopo vari lavaggi, possono depositare sul pavimento
patine lucide. A volte puo essere sufficiente anche solo una
goccia di alimenti come Coca Cola, acqua, vino ecc...per
eliminare questa patina ripristinando I'aspetto originale della
piastrella e causando in alcune zone I'effetto macchia. In caso
di cere, occorre innanzitutto decerare il pavimento utilizzando

i prodotti deceranti delle cere applicate, seguendo le istruzioni
riportate dal produttore.ln caso di patine create da sapone,
calcare, sporco, occorre invece utilizzare un detergente

acido, opportunamente diluito in acqua (leggere le istruzioni
sull'etichetta del prodotto).

E opportuno segnalare che l'acido Fluoridrico (HF) e derivati
possono danneggiare irrimediabilmente il gres porcellanato
Per la pulizia ordinaria Mirage consiglia I'utilizzo di
varechina ed ammoniaca, opportunamente diluite in acqua;
in caso di gres porcellanato in superficie levigata suggerisce
I'asciugatura del pavimento, onde evitare la visibilita di aloni.

A PULIZIE STRAORDINARIE

In caso di macchie particolari e/o particolarmente tenaci, &
consigliabile I'uso di detergenti specifici, come meglio indicato
nella tabella apposita "prodotti per la pulizia" proposta a pag.
480. Non va inoltre dimenticato che la rimozione di qualsiasi
tipo di macchia & piu agevole se rimossa quando questa &
ancora fresca.

E importante fare sempre un test preventivo prima dell'uso dei
prodotti detergenti, in particolare su gres porcellanato lappato
o levigato

A PAVIMENTI SOPRAELEVATI

In caso di pavimenti sopraelevati, I'utilizzo di abbondante acqua
non & consentito; pertanto, si raccomanda I'utilizzo di uno
straccio accuratamente strizzato

E necessario eseguire le pulizie ordinarie con appositi stracci,
acqua tiepida e detergente, limitando al massimo la quantita
d'acqua sul pannello. In caso di macchie, potranno comunque
essere utilizzati prodotti concentrati direttamente su esse.
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DESCRIZIONE DEL MATERIALE

Gres fine porcellanato di qualita superiore, omogeneo in tutto lo
spessore

Produttore

MIRAGE® GRANITO CERAMICO® SpA, Pavullo (MO) — ITALIA

Si tratta di lastre di Granito Ceramico, compatte nella massa,
composte da argille nobili, quarzi, feldspati e ossidi metallici
calcinati (senza collanti, resine o additivi), pressate a 450 kg/cm? e
completamente sinterizzate a una temperatura di 1200 °C

FINITURE DI SUPERFICIE
Le finiture superficiali potranno essere
1) Bocciardato

2) Silk

3) Grip

4) Naturale

5) Scalpellato

Radiale

Matte

Spazzolato

Strutturato

) Lucido

) Pearl

uLswn

7

Lo

=3

Il processo di Lucidatura (10) € condotto meccanicamente
mediante mole diamantate e acqua, senza altre sostanze
chimiche

FORMATI E TOLLERANZE DIMENSIONALI

| formati sono suddivisi per calibri e scelti secondo standard
qualitativi interni, che, in ogni caso, sono conformi e migliori di
quelli espressi dalla normativa EN 14411 - G

Elenchiamo di seguito i ns. valori medi di tolleranza

Lunghezza e larghezza +0.3%

Spessore +5.0%
Rettilineita degli spigoli +0.3%
Ortogonalita +0.2%
Planarita +02%

DATI TECNICI (valori medi)

- Assorbimento d'acqua: < 0,1%

- Resistenza alla flessione: 46-65 N/mm?

- Resistenza all'abrasione profonda: <147 mm?®

« Resistenza al gelo conforme alla norma: EN ISO 10545-12

- Resistenza agli attacchi chimici conforme alla norma:
ENISO 10545-13

- Carico di rottura (riferito a spessori rispettivamente di 9 mm
—10 mm — 20 mm): 2000 N - 3000 N - 13000 N

| suddetti dati tecnici si riferiscono alla prima scelta e sono
conformi alle normative EN 14411 (a richiesta sono disponibili i
certificati).

Eventuali materiali presentati in alternativa al Granito Ceramico
Mirage non devono essere prodotti con metodologie surrogate e
non devono possedere caratteristiche tecniche inferiori.

Offerta richiesta all'impresa di posa

Consegna e posa a colla, larghezza della fuga 2/3/4 mm a
seconda del formato

Prodotto: GRES FINE PORCELLANATO omogeneo in tutto spessore

Colore:

Art-Nr..

Formato

Superficie

Quantita:

Prezzo unitario:

Prezzo totale
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

PORCELAIN STONEWARE FEATURES

E
1 HO!

WATER ABSORPTION
ISO 10545-3

Mirage markets materials that offer minimum rates of absorption,
achieved by applying stringent production and quality standards
to safeguard a compact product with a low degree of porosity.
The figure in the tables of specifications is the percentage of
water absorption with reference to the mass
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BENDING STRENGTH
ISO 10545-4

The figure shown refers to the analysis of the tile’s capacity to
withstand static and dynamic stress in test conditions

RESISTANCE TO ABRASION
ISO 10545-6

This test is done on unglazed surfaces (UGL) and aims to
determine the quantity of material removed by the action of an
abrasive disc (150 revs). The less material removed by the disc
implies a stronger ceramic product.

FROST RESISTANCE
ISO 10545-12

Outdoor products are particularly susceptible to the damage that
can be caused by frost and a tile may crack if any water it has
absorbed turns into ice

Mirage products are not affected by frost because of their
compact body and low porosity.

e
<
CHEMICAL RESISTANCE
ISO 10545-13

Laboratory tests using low and high concentrations of acids and
bases are able to assess the chemical resistance of glazed (GL)
and unglazed (UGL) surfaces.

They are classed in the following categories:

Unglazed products (UGL):

ULA, UHA, UA no visible effect.
ULB, UHB, UB: visible effects on cut edges
ULC, UHC, UC visible effects on cut edges,

on uncut edges and on the to surface

Glazed products (GL):

GLA, GHA, GA: no visible effect
GLB, GHB, GB: alteration of the surface appearance.
GLC, GHC, GC: partial or total loss of the original surface

SLIPPERINESS

1_DIN 51130

In this test, an operator stands on a horizontal tiled surface that
has been oiled. The operator, wearing special footwear, remains
on the surface while it is being tilted until he begins to slip. The
following classification is determined by the angle of the tiled
surface when he starts slipping:

a<6°® not classified
6°<a<I0° R9

10°< a <19° R10

19°<a <27° R1
27°<a<35° R12

a>35° R13

2_DIN 51097

This process is used to determine if tiles are suitable for use in
areas where people will walk barefoot.

The tiles are fitted on a horizontal surface and are wet with a
solution (1 g/l of wetting agent + water). The operator (who is
barefoot), stands on the surface while it is being tilted until he
begins to slip: the angle when the slipping starts determines the
following classification:

a<12° not classified
12°<a<18° A

18°<a <24° B (A+B)
a<24° C (AM+B+C)

3_ASTM C 1028

The test is performed both on dry surfaces and on surfaces that
have been wet with water. A slipping agent (Neolite) is used that
has been loaded with a set weight and placed in a static position
on the tile. A horizontal force is then applied to the body and a
dynamometer is used to quantify the friction it encounters when
it starts moving

Fc <0.50 uncertain resistance
0,502 Fc <0,60 conditioned resistance
Fc >0,60 resistant

RESISTANCE TO STAINS
ISO 10545-14

Three different elements (oil, iodine solution and chrome green)
are placed in contact with the tile for 24 hours, after which it is
cleaned

CLASS 5
The stain is removed by means of running hot water applied for
5 minutes

CLASS 4
The stain is removed with the help of a weak neutral detergent
and a non-abrasive sponge.

CLASS 3
The stain is removed using an alkaline detergent containing
abrasives and a rotating brush with hard bristles.

CLASS 2
The stain is removed using a specific solvent, left on the stain for
24 hours

CLASS 1
The stain is not removed
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Mirage porcelain stoneware is a totally natural product

The controlled random mix of natural raw materials in different
colours overcomes the typical repetition of artificial products
every slab is unique in terms of grain and colour combination,
without any of the typical excesses of many natural stones.

Basic sizes and special pieces can be supplied in autonomous
colours. Any small variations in calibre fall within legal
tolerances

.

Occasional light spotting is part of the natural feature of the
material;

.

Seconds or end-of-production goods are sold “as seen and
accepted”, and no complaints will be accepted;

.

For best results with products with > V2 shading coefficient, lay
the material using several boxes, to create a perfect mix

DOCUMENTATION

Mirage Granito Ceramico SpA reserves the right to vary the
products illustrated in this catalogue for production purposes or in
order to improve quality.

Samples are purely indicative.

Packaging and weights shown may be varied in line with
production requirements. Check with the sales department at the
time of order.

TECHNICAL DATA AND CERTIFICATIONS

USE AND MAINTENANCE INSTRUCTION

TECHNICAL FEATURES

LAYING AND CLEANING ADVICE

A LAYING

On receipt of the material, and in any case prior to laying, check
the shade, calibre and choice of materials carefully, as claims will
not be accepted on laid materials, as any defects are visible prior
to laying.

To obtain the best possible visual results for products with > V2
shading coefficient, lay the materials taking the tiles from several
different boxes in order to achieve the best possible mix.

For grained products, such as natural stone, arrange the grain

so as to create the best possible visual and colour effect. Laying
can be done using both with a dusting of cement, or glue, using
special high performance glues for porcelain stoneware. Glue
laying is recommended as it offers higher guarantees of stability,
particularly for large sizes (more than 45 x 45).

Remember that, when laying, the underfloor must be stable, dry
and mature, neither frozen nor excessively hot; in any case follow
the instructions provided by the manufacturers of the underfloor
materials and glues used. Cement-based adhesives must be
applied at room temperature, generally between +5° C and +
30/35° C.

When laying, comply with the technical laying times indicated by
the manufacturers of the glue used

The most suitable glues for laying Mirage porcelain stoneware
are identified according to the current European Standard
EN12004

When laying, do not mark the surface of the material used

with pencils (lead) or indelible markers, particularly when using
polished products.

Although Mirage products are highly resistant, they may be
shaped (to create work tops, stairs, etc.), drilled for the installation
of plumbing systems, etc., using diamond tipped discs and special
equipment for porcelain stoneware.

A JOINTS AND GROUTING

The width of the gap may vary depending on the size of the tiles
and the use of the floor being tiled. Laying without a gap is not
recommended; lay the tiles with @ minimum gap of 2-3 mm (this
allows the grout to grip better to the side of the tiles, increasing
the absorption of any movement in the underfloor and the
compensation of the slabs)

In large areas, the expansion joints must be laid regularly; for
smaller areas, leave a small gap between the tiles and the
perimeter walls. Skirting will cover the gap and assure a finished
appearance. In any case follow the advice of the designer/work
site manager.

When using epoxy grouts, resins or similar, carry out a cleaning
test prior to laying. For a better appearance, use grouts in
coordinated colours to the tile in order to reduce contrast

(e.g. white tile black grout) particularly for lapped and polished
products.

After grouting porcelain stoneware tiles, while the grout is still
fresh it is important to remove any excess grout immediately and
carefully using a sponge and plenty of water.

Itis in any case indispensable, a few days after laying, to deep
clean the surface using buffered acids (follow after-laying
instructions) in order to dissolve and remove all working residues.
The following products may be used:

« DETERDEK FILA INDUSTRIA CHIMICA - wwwiilachim.com
« DELTA PLUS KERAKOLL - www.kerakoll.com
« KERANET MAPEI - www.mapeli.it

« SERVICE SOLVACID  GEAL - www.geal-chim.it
- DISYCOTT FABER - www.faberchimica.com
« BONACLEAN BONASYSTEM - www.bonasystemsitalia.it

A CLEANING AFTER LAYING

Once the work has been completed, correct cleaning is
compulsory.

The late or improper removal of grout residues may leave stains
which are difficult to remove, creating a cement film on the floor
which absorbs all kinds of dirt, giving the impression that the
tiles are dirty. It is indispensable to dissolve and remove these
residues completely using buffered acids diluted in water (follow
the instructions on the packs of the products used), which must
then be removed completely and quickly, rinsing the floor with
plenty of water to avoid residues or drops on the floor which
could damage the tiles

Leave the product to take effect on the wet floor, do not allow
to dry, and rub with colour-free cloths, then rinse with plenty of
water and check that the floor is free from detergent residues. If
necessary, repeat the operation

We recommend a preliminary wash on a sample surface area
of a few square metres; if successful, proceed with cleaning the
whole surface

After washing, an alkaline or basic wash must be carried out using
degreasing detergents. This is because the acid wash may make
the floor sticky, which could cause it to retain dirt

More specifically, Mirage recommends particular care with CP,
WA, JW and OX 01 NAT when using buffered acids for cleaning:
these materials could damage the surface if not removed in a
short time and if traces or drops of the water-acid compound
used for cleaning after laying are not removed quickly.

All LUC surface finishes require the use of non-abrasive tools
during cleaning, in order to avoid opacification and scratching of
the LUC finish.

/A DAILY CLEANING

After deep cleaning after laying (previous chapter), for everyday
cleaning we strongly advise against the use of waxes, oil
soap, stains and other treatments (water-oil repellents) on
porcelain stoneware, as these are not necessary. Often, some
detergents available on the market contain wax or polishing
additives, which after several washes may leave a shiny film on
the floor. Sometimes a drop of liquid such as Coca Cola, water,
wine etc...may be sufficient to remove this film and restore the
original appearance of the tile, causing stains in some areas.
With waxes, first of all dewax the floor using specific products to
remove the applied wax, following the instructions given by the
manufacturer. For films left by soap, lime scale, dirt, use an acid
detergent, suitably diluted in water (read the product instructions
carefully)

[t should be noted that Hydrofluoric acid (HF) and derivatives
may cause irreparable damage to porcelain stoneware.

For routine cleaning, Mirage recommends the use of bleach
or ammonia, suitably diluted in water; for polished porcelain
stoneware, dry the floor after washing to prevent unsightly
smudges

/A EXTRAORDINARY CLEANING

For stubborn stains, use specific products, as shown in the
“cleaning products” table on page 480. Do not forget that it is
easier to remove stains when they are still fresh.

Always test a small piece before using detergent products,
particularly on lapped or polished porcelain stoneware

A RAISED FLOORS

The use of large amounts of water is not permitted on raised
floors; make sure the cloth is well wrung before use.

Routing cleaning can be done with special cloths, warm water
and detergent, using as little water as possible on the panel. Use
concentrated products directly on stains.
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DESCRIPTION OF THE MATERIAL

Fine superior quality porcelain stoneware, with full-body uniformity
Producer: MIRAGE® GRANITO CERAMICO® SpA, Pavullo (MO) —
ITALY

Granito Ceramico slabs, compact body, made from noble clay,
quartz, feldspar and calcined metal oxides (without glue, resins
or additives), pressed at 450 kg/cm? and fully sintered at a
temperature of 1200 °C

SURFACE FINISHES
The surface finishes may be:
1) Bocciardato

Silk

Grip

Naturale
Scalpellato
Radiale

Matte

Spazzolato
Strutturato

) Lucido

) Pearl

2300NQTEWN

The polishing process (10) is carried out mechanically using
diamond grinding tools and water, without the use of chemical
substances.

SIZES AND TOLERANCES

Sizes are divided by calibre and choice following internal quality
standards, which in any case comply with or improve on those
laid down in standard EN 14411 - G

Here below is a list of our average tolerance values:

Length and width +03%
Thickness +5.0%
Straightness of edges +03%
Wedging +0.2%
Planarity +0.2%

TECHNICAL DATA (average values)

- Water absorption: < 01%

- Bending resistance: 46-65 N/mm?

- Deep abrasion resistance: <147 mm?®

« Frost resistance conforming to standard: EN ISO 10545-12

« Chemical resistance conforming to standard: EN ISO 10545-13

- Breaking load (referred to thicknesses of respectively 9 mm
—10 mm — 20 mm): 2000 N - 3000 N - 13000 N

The above technical data refer to prime quality materials and
comply with standard EN 14411 (certificates available on request).

Any materials presented as an alternative to Mirage Granito
Ceramico must not be produced with surrogate methods and
must not have lower technical characteristics

Request for quotation laying company

Delivery and glue laying, gap width 2/3/4 mm depending on size

Product: FINE PORCELAIN STONEWARE, fully body uniformity

Colour:

Art-Nr..

Size:

Surface:

Quantity:

Unit price:

Total price:
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TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

EIGENSCHAFTEN DES FEINSTEINZEUGS

E
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WASSERAUFNAHME
ISO 10545-3

Mirage bietet Materialien mit einem sehr geringen
Wasseraufnahmekoeffizient, die dank hoher Produktions- und
Qualitatsstandards eine ausgezeichnet kompakte Beschaffenheit
und minimale Porositétswerte gewdhrleisten. Der in den
technischen Tabellen angegebene Wert gibt den Prozentsatz der
Wasseraufnahme im Verhdltnis zur Masse an.

[}
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BIEGEFESTIGKEIT
ISO 10545-4

Der angegebene Wert erlaubt es, die Fahigkeit der Fliese,
statischen und dynamischen Belastungen unter Testbedingungen
standzuhalten, zu bewerten.

ABRIEBFESTIGKEIT
ISO 10545-6

Die Prufung erfolgt an nicht glasierten Oberflachen (UGL), um
die Materialmenge zu bestimmen, die von einer Schleifscheibe
(150 Umdrehungen) abgetragen wird. Das Keramikprodukt ist
um so bestandiger, um so geringer die Menge des von der
Schleifscheibe abgetragenen Materials ist

FROSTBESTANDIGKEIT
ISO 10545-12

Fliesen fur AuBenbereiche sind besonders anféllig fur
Beschadigungen durch Frosteinwirkung, da in diesem Fall das
eventuell aufgenommene Wasser vereist und es zu Rissen oder
einem Bruch der Fliese kommt.

Die Produkte von Mirage erleiden dank ihrer &uBerst kompakten
Beschaffenheit und der geringen Porositat keine Schaden durch
Frosteinwirkung.

CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT
ISO 10545-13

Die Laboranalysen sind in der Lage, die chemische Bestandigkeit
von glasierten Oberflachen (GL) und nicht glasierten Oberflachen
(UGL) unter Verwendung von hochkonzentrierter Sduren und
Basen zu bestimmen.

Daraus ergibt sich die folgende Klassifizierung:

Nicht glasierte Produkte (UGL):

ULA, UHA, UA: keine sichtbare Wirkung
ULB, UHB, UB: Veranderung des Aussehens an Schnittkanten
ULC, UHC, UC: Veranderung des Aussehens an Schnittkarten,

nicht geschnittenen Kanten und der
Fliesenoberflache.

Glasierte Produkte (GL)

GLA, GHA, GA: keine sichtbare Wirkung
GLB, GHB, GB: Veranderung des Aussehens der Oberflache
GLC, GHC, GC: Teilweiser oder vollstandiger Verlust der

Originaloberflache.

RUTSCHFESTIGKEIT

1_DIN 51130

Bei dieser Prifung stellt sich eine Versuchsperson auf eine
waagerechte Ebene, die mit Fliesen verkleidet und mit Ol
bedeckt ist. Die Ebene wird nach und nach geneigt, bis die
Versuchsperson, die spezielle Schuhe tragt, zu rutschen
beginnt. Die folgende Klassifizierung richtet sich nach dem
Neigungswinkel der verkleideten Ebene bei Rutschbeginn

a <6’ nicht klassifiziert
6°<a<I0° R9

10°< a <19° R10

19°<a <27° R1

27°<a <35° R12

a>35° R13

2_DIN 51097

Bei dieser Methode wird die Eignung der Fliesen fur die
Verlegung in BarfuBbereichen festgestellt.

Die auf einer waagerechten Ebene verlegten Fliesen werden
mit einer Losung (1g/l Benetzungsmittel + Wasser) bedeckt. Die
Ebene wird nach und nach geneigt, bis die Versuchsperson
(barfuB) zu rutschen beginnt. Die Neigungswinkel, bei denen
die Versuchsperson ins Rutschen kommt, bestimmen die
Klassifizierung:

a<12° nicht klassifiziert
12°<a<18” A

18°<a <24° B (A+B)

a<4° C (A+B+Q)

3_ASTM C 1028

Die Prufung wird sowohl auf einer trockenen als auch auf

einer nassen Oberflache (Wasser) ausgefihrt und sieht die
Verwendung eines Gleitkdrpers vor, (Neolith), auf den eine
bestimmte Kraft aufgebracht wird und der statisch auf der

Fliese angebracht wird. Danach lasst man auf den Gleitkdrper
eine waagerechte Kraft einwirken und misst mit Hilfe eines
Dynamometers die Reibung, der der Gleitkorper begegnet, bevor
er sich zu bewegen beginnt.

Fc <0.50 Ungenilgende Belastbarkeit.
0,50> Fc <0,60 Begrenzte Belastbarkeit.
Fc >0,60 Ausreichend belastba
*
.
FLECKENBESTANDIGKEIT
1ISO 10545-14

Drei verschiedene fleckenbildende Mittel (Ol, Jodlésung und
Griinchrom) werden 24 Stunden lang auf der Fliese belassen,
danach wird die Fliese gereinigt

KLASSE 5
Der Fleck verschwindet nach einer finfminttigen Behandlung mit
heiBem, flieBenden Wasser.

KLASSE 4
Der Fleck verschwindet nach einer Behandlung mit einem
leichten Neutralreiniger und einem nicht scheuernden Schwamm.

KLASSE 3

Der Fleck verschwindet nach Behandlung mit einem
gewohnlichen Reinigungsmittel mit Scheuerwirkung und einer
drehenden Burste mit harten Borsten.

KLASSE 2

Der Fleck verschwindet nach Behandlung mit einem
entsprechenden Losungsmittel, in das der Fleck 24 Stunden lang
eingeweicht wird.

KLASSE 1
Der Fleck bleibt.
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Feinsteinzeug von Mirage ist ein reines Naturprodukt

Die kontrolliert zufallige Mischung naturlicher Rohstoffe in
verschiedenen Farben Uberwindet die typische Wiederholbarkeit
kunstlicher Produkte: jede Platte wird durch Aderung und
Farbgebung zu einem Einzelstick, ohne die fir viele Natursteine
typischen Ubertreibungen

« Die Grundformate und Formteile konnen in eigenen Farbtonen
geliefert werden. Geringftigige Abweichungen in der GréBe
liegen im Rahmen der gesetzlichen Toleranzen.

Die leichten Farbkorner, die manchmal auftreten, sind Merkmal
fur die Natdrlichkeit des Materials

Die Produkte zweiter Wahl oder solche, die aus der Produktion
genommen wurden, verstehen sich als verkauft wie besehen,
Reklamationen werden nicht akzeptiert;

Um das beste &sthetische Ergebnis mit Produkten mit
Abtonungskoeffizienten > V2 zu erhalten, sind die Fliesen so
zu verlegen, dass sie verschiedenen Schachteln entnommen
werden, um eine optimale Durchmischung zu erlauben.

DOKUMENTATION

Mirage Granito Ceramica SpA behalt sich das Recht vor,
Anderungen an den Produkten aus diesem Katalog aufgrund von
Produktionsnotwendigkeiten vorzunehmen, oder um die Qualitat
zu verbessem

Die Muster dienen allein zur Orientierung und sind nicht verbindlich.
Die Verpackung und die angegebenen Gewichte konnen durch
Produktionsanforderungen variieren. Wenden Sie sich bitte zur
Bestellung an unsere Vertriebsabteilung

TECHNICAL DATA AND CERTIFICATIONS

GEBRAUCHSANLEITUNG UND PFLEGE

LEISTUNGSVERZEICHNIS

HINWEISE FUR EINE KORREKTE VERLEGUNG UND PFLEGE

/A BAUSEITIGE VERLEGUNG

Bei Erhalt des Materials, und in jedem Fall vor der Verlegung an
der Baustelle, mussen der Farbton, die GréBenklasse und die
Sortierung des Materials gepruft werden, da Beanstandungen
von bereits verlegtem Material nicht akzeptiert werden, wenn
die beanstandeten Mangel vor der Verlegung sichtbar waren
Um das beste &sthetische Ergebnis mit den Produkten mit
Abtonungskoeffizient > V2 zu erhalten, die Fliesen so verlegen,
dass die einzelnen Fliesen aus mehreren Schachteln entnommen
werden, um so eine optimale Durchmischung zu erhalten.

Fur gedderte Produkte, wie Naturstein, ist es empfehlenswert,
dass Sie die Aderung der Platten so anordnen, dass sich die
beste asthetische und farbliche Wirkung ergibt. Die Verlegung
kann durch Abstreuen mit Fugenmortel, mit Kleber oder mit
speziellen, besonders leistungsstarken Klebern fur Feinsteinzeug
erfolgen. Es wird die Verlegung mit Kleber empfohlen, da dieser
eine groBere Haltbarkeit gewahrt, dies gilt vor allem fur die
groBen Formate (groBer als 45 X 45).

Es wird daran erinnert, dass der Untergrund bei der Verlegung
stabil, trocken und ausgereift sein muss. Er darf weder besonders
kalt noch ausgesprochen warm sein und es ist in jedem Fall
notwendig, die Hinweise der Erzeuger der Materialien fr
spezielle Untergrinde und Kleber zu beachten. Die Kleber auf
Maortelbasis missen bei Raumtemperatur angewandt werden, die
normalerweise in einem Bereich zwischen +5° C und + 30/35° C
liegen sollte

Es versteht sich, dass auch fur die Verlegung empfohlen wird,
die technischen Zeiten zu beachten, die von den Herstellern der
verwendeten Kleber angegeben werden

Die geeignetsten Kleber fiir die Verlegung von Feinsteinzeug
von Mirage konnen aus der derzeit geltenden Europdischen
Richtlinie EN12004 entnommen werden

Wahrend der Verlegung darf das Material nicht auf der
Oberseite mit Bleistiften (Graphit) oder unausloschlicher Tinte
gekennzeichnet werden, insbesondere gilt dies fur polierte
Fliesen und Platten

Die Produkte von Mirage konnen, obwohl es sich sich um

sehr haltbare Ware handelt, auch geformt (fur Arbeitsplatten,
Treppen..) und fur die Installation von technischen und

sanitdren Anlagen gebohrt werden, dazu missen spezielle
Diamantscheiben und Geréte fur Feinsteinzeug verwendet
werden.

A FUGEN UND VERFUGUNG

Die Verfugung hangt von der GroBe der Fliese und dem
Bestimmungszweck des Bodenbelags ab. Von einer fugenlosen
Verlegung wird abgeraten. Empfohlen wird eine Fuge mit

einer Breite von mindestens 2-3 mm (diese Art der Verlegung
erlaubt eine bessere Haftung des Verfugungsstoffes an den
Plattenseiten, ein besseres Abfangen von Bewegungen des
Untergrunds und eine Kompensierung der Platten).

Bei groBen Raumen ist es unbedingt notwendig, in regelmaBigen
Abstanden Ausdehnungsfugen vorzusehen, wahrend es

in kleinen R&umen ausreichend ist, einen leichten Abstand
zwischen dem verfliesten Bereich und den AuBenwanden zu
belassen. Die Sockelleiste wird diesen Abstand dann abdecken
und ein Finish verleihen. Wir verweisen auf die Hinweise/
Empfehlungen des jeweiligen Architekten oder Bauleiters

Fur die Verwendung von Epoxyfugenmassen, mit Zusatzen von
Kunstharz oder &hnlichem empfehlen wir eine vorherige reale
Reinigungsprifung. Fir ein besseres asthetisches Ergebnis
empfehlen wir die Verwendung der Fugenmasse in einer zur
Fliese passenden Farbe, zur Verringerung des Kontrasts (z.B
weiBe Fliese, schwarzer Fugenmortel) speziell fur geldppte und
polierte Fliesen.

Nach dem Verfugen der Feinsteinzeugfliesen ist es wichtig,
solange die Fugenmasse noch feucht ist, sofort sorgféltig mit
einem Schwamm die Uberschissige Fugenmasse zu entfernen
Es istin jedem Fall unverzichtbar, einige Tage nach der
Verlegung eine Grundreinigung mit gepufferten Sauren
durchzufiihren (siehe Hinweise flir nach der Verlegung), um die
Uberreste von Baustellenschmutz vollstandig zu entfernen: Sie
konnen Produkte verwenden wie z. B.:

« DETERDEK FILA INDUSTRIA CHIMICA - wwwiilachim.com
« DELTA PLUS KERAKOLL - www.kerakoll.com
« KERANET MAPEI - www.mapeli.it

« SERVICE SOLVACID  GEAL - www.geal-chim.it
« DISYCOTT FABER - www.faberchimica.com
« BONACLEAN BONASYSTEM - www.bonasystemsitalia.it

/A GRUNDREINIGUNG ,,NACH DER VERLEGUNG”

Die Reinigung ,nach der Verlegung® ist nach Abschluss der Arbeiten
zwingend erforderlich.

Die unsachgemaBe oder verspétete Entfernung der Fugenmasse, die
fir die Fugen verwendet wurde, kann zu Schmutzréndern fihren, die
spater schwierig zu entfernen sind und auf dem Bodenbelag einen
Zementschleier erzeugen, der alle Arten von Schmutz aufnehmen kann,
so dass das Material selbst schmutzig erscheint. Diese Ruckstande
mussen mit Hilfe von mit Wasser verdinnten gepufferten Sauren
aufgelost und vollstandig entfernt werden (nach Angaben auf der
Packung zubereiten). Diese muss innerhalb kirzester Zeit vollstandig
entfernt werden, indem der gesamte Bodenbelag griindlich abgesplilt
wird, so dass Riickstande oder Tropfen auf den Fliesen vermieden
werden, die Schaden an den Fliesen verursachen kénnten.

Das Produkt muss auf dem feuchten Bodenbelag einwirken, dieser
darf nicht getrocknet werden. Es muss mit einem farblosen Lappen
nachgewischt und dann mit reichlich Wasser nachgespilt werden, um
sicherzustellen, dass keine Reste des Reinigungsmittels auf dem Boden
zurtickgeblieben sind. Falls notwendig ist der Vorgang zu wiederholen.

Wir empfehlen eine vorherige Testreinigung an einer kleinen Flache
von nur wenigen Quadratmetern durchzuftihren. Im Falle eines positiven
Ergebnisses kann dann die Reinigung der Gesamtflache erfolgen.

Sobald die Reinigung wie oben beschrieben erfolgt ist, muss eine
Reinigung mit alkalischen Reinigungsmitteln erfolgen, dabei sind
fettlbsende Mittel zu verwenden. Dies ist notwendig, da saurehaltige
Reiniger Fettreste auf dem Boden zurlicklassen, die dazu beitragen
konnten, Schmutz aufzunehmen.

Dartiber hinaus empfiehit Mirage insbesondere bei den Fliesen

CP, WA, JW und OX 01 NAT besondere Vorsicht bei der Verwendung
von gepufferten Séuren bei der Reinigung: Bei diesen Fliesen konnen
Oberflachenschaden auftreten, wenn die Sure nicht schnell genug
entfernt wurde, und wenn versehentlich Reste oder Tropfen der
Wasser-/Sauremischung zurtickbleiben, die fir die Grundreinigung nach
der Verlegung verwendet wurde.

Alle Oberflachen LUC durfen, um Tribungen und Kratzer auf der
Oberflache LUC zu verhindern, nur mit nicht scheuernden Mitteln
gereinigt werden

A TAGLICHE PFLEGE

Es wird dringend davon abgeraten, nach der Grundreinigung

,nach der Verlegung® (siehe voriger Abschnitt), fur die tagliche
Pflege Wachse, 6lhaltige Seifen, Impragniermittel und sonstige
Behandlungen (gegen Ol oder Wasser) zu verwenden, da diese
Anwendung nicht notwendig ist. Haufig hinterlassen bestimmte

im Handel befindliche Reinigungsmittel, die Wachs und Glanz
verleihende Zusétze erhalten, nach mehreren Reinigungen auf
dem Boden eine glanzende Patina. Manchmal kann auch nur ein
Tropfen eines Getrénks, Coca Cola, Wasser, Wein etc. ausreichen...
um diese Patina abzuldsen, so dass der urspringliche Zustand der
Fliese wieder zu sehen ist und so optisch ein Fleck entsteht. Im Fall
von Wachs muss der Bodenbelag entwachst werden, dazu sind
entsprechende Wachsentferner erhéltlich. Folgen Sie dabei stets
den Herstellerhinweisen. Bei Patina durch Einwirkung von Seife,
Kalk oder Schmutz ist dagegen ein Reinigungsmittel auf Saurebasis
zu verwenden, das entsprechend in Wasser verdinnt wird (siehe
Anweisungen auf dem Etikett des Mittels)

Es muss darauf hingewiesen werden, dass Fluorwasserstoffsdaure
und ihre Derivate Feinsteinzeug irreparabel schadigen kénnen

Fur die routineméBige Reinigung empfiehlt Mirage die
Verwendung von Bleichmittel und Ammoniak, die in geeigneter
Weise in Wasser verdiinnt werden;

Im Falle von Feinsteinzeug mit polierter Oberflache muss der Boden
getrocknet werden, um die Entstehung von Schmutzrandern zu
vermeiden.

/A BESONDERE REINIGUNG

Bei besonderen oder besonders hartnéckigen Flecken sollten
besondere Reinigungsmittel verwendet werden, wie in der
folgenden Tabelle ,Reinigungsmittel” auf Seite 480 angegeben ist
AuBerdem darf nicht vergessen werden, dass die Entfernung jeder
Art von Flecken einfacher ist, wenn der Fleck noch frisch ist.

Es ist wichtig, immer vorherige Tests auf einer Fliese auszufiihren,
bevor das ausgewahlte Mittel verwendet wird, dies gilt vor allem fur
gelépptes oder poliertes Feinsteinzeug

A DOPPELBODEN

Im Falle von Doppelbdden darf fur die Reinigung nicht viel

Wasser verwendet werden, daher wird empfohlen einen gut
ausgewrungenen Lappen zu verwenden.

Die gewdhnliche Reinigung muss mit einem geeigneten Lappen,
lauwarmem Wasser und Reinigungsmittel erfolgen, dabei muss die
Wassermenge auf der Platte moglichst begrenzt werden. Bei Flecken
konnen jedoch konzentrierte Produkte direkt angewendet werden
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BESTIMMUNGSZWECK DER WARE

Feinsteinzeug von hoher Qualitét, homogen Uber die gesamte
Starke

Hersteller:

MIRAGE® GRANITO CERAMICO® SpA, Pavullo (MO) — ITALIEN

Diese Platten aus keramischem Granit mit kompakter Masse,
bestehend aus edlem Ton, Quarzen, Feldspaten und kalzinierten
Metalloxiden (keine Klebstoffe, Harze oder Zusatze) werden bei
450 kg/cm? gepresst und bei einer Temperatur von 1200 ° C
vollsténdig gesintert.

OBERFLACHENAUSFUHRUNGEN
Die Oberflachen werden in folgenden Ausfuhrungen angeboten:
1) Bocciardato

2) Silk

3) Grip

4) Naturale

5) Scalpellato

Radiale

Matte

Spazzolato

Strutturato

) Lucido

Pearl

DHOTLEWN

9

o=

1

Die Vorgange des Polierens (10) erfolgen mechanisch durch
Diamantscheiben und Wasser ohne weitere Chemikalien

FORMATE UND MASSTOLERANZEN

Die Formate werden nach GréBen unterteilt und nach internen
Qualitatsstandards sortiert, die in jedem Fall die Norm EN 14411 - G
einhalten und sogar Ubertreffen.

Wir geben hier die durchschnittlichen Toleranzwerte an

Lange und Breite +0,3%
Starke +£5,0%
Geradheit der Kanten +0,3%
Rechtwinkligkeit +0,2%
Ebenheit +0,2%

TECHNISCHE DATEN (Durchschnitt)

« WASSERAUFNAHME <01 %

- Biegefestigkeit: 46-65 N/mm?

- Tiefenabriebfestigkeit <147 mm?

- Frostbestandigkeit nach: EN ISO 10545-12

« Chemische Bestandigkeit nach: EN ISO 10545-1 3

- Zugfestigkeit (bezogen auf Starken von 9 mm bzw. - 10 mm
-20 mm): 2000 N - 3000 N - 13000 N

Diese technischen Daten beziehen sich auf die erste Wahl und
erfullen die Anforderungen der Norm EN 14411 (Zertifikate sind auf
Anfrage erhéltlich)

Alle Materialien, die als Alternative zum Keramikgranit von
Mirage présentiert werden, dirfen nicht mit Ersatzverfahren
produziert werden und die technischen Eigenschaften durfen
nicht geringer sein.

Von der Fliesenlegefirma verlangtes Angebot

Lieferung und Verlegung mit Kleber, Breite der Fuge 2/3/4 mm je
nach Format

Produkt: FEINSTEINZEUG homogen, Uber die gesamte Stérke

Farbe:

Art-Nr:

Format

Oberflache:

Menge:

Stickpreis

Gesamtpreis:
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTIQUES DU GRES CERAME

E
1 HO!

ABSORPTION D’EAU
ISO 10545-3

Mirage propose sur le marché des matériaux dotés de
coefficients d'absorption réduits au minimum. En effet, la société
a recours a des normes de production et de qualité de tres

haut niveau, en mesure de garantir une grande densité et une
faible porosité. La valeur des tableaux techniques représente
I'absorption d’eau exprimée en pour cent par rapport a la masse.

[}
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RESISTANCE A LA FLEXION
ISO 10545-4

La valeur exprimée permet d’analyser la capacité du carreau
a résister aux charges statiques et dynamiques dans les
conditions d’essai

RESISTANCE A LABRASION
1SO 10545-6

'essai est mené sur des surfaces non émaillées (UGL) pour
déterminer le volume de matiere enlevée sous I'action d’un
disque abrasif (150 tours). Moins la matiere enlevée par le disque
est importante, plus le produit céramique est résistant

RESISTANCE AU GEL
ISO 10545-12

Les produits pour extérieur sont particulierement sujets a des
détériorations sous I'effet du gel. Dans le cas ou I'éventuelle eau
absorbée gele, le carreau peut arriver a se casser.

La grande densité et la faible porosité des produits Mirage
annulent totalement ce risque de dégéats par le gel.

i
<8

RESISTANCE CHIMIQUE
ISO 10545-13

Les tests faits en laboratoire sont en mesure de déterminer
la résistance chimique des surfaces émaillées (GL) et non
émaillées (UGL) a l'aide de faibles et hautes concentrations
d'acides et de bases

Le classement est le suivant :

Produits non émaillés (UGL) :

ULA, UHA, UA pas d’effet visible.
ULB, UHB, UB : effets visibles sur les bords coupés
ULC, UHC, UC: effets visibles sur les bords coupés, sur les

bords non coupés et sur la surface d’exercice.

Produits émaillés (GL) :

GLA, GHA, GA: pas d'effet visible
GLB, GHB, GB : modification de I'aspect superficiel
GLC, GHC, GC: perte partielle ou totale de la surface d'origine.

RESISTANCE AU GLISSEMENT

1_DIN 51130

Lors de cet essai, un opérateur doit se tenir debout sur une
surface horizontale carrelée et aspergée d'huile. Cette surface
est ensuite inclinée jusqu’au moment ol I'opérateur (avec
chaussures spéciales) commence a glisser. Le classement
dépend de 'angle d’inclinaison de la surface carrelée au moment
du glissement :

a <6’ hors classement
6°<a<10° R9

10°< a <19° R10

19°<a <27° R1

27°<a <35° R12

a>35° R13

2_DIN 51097

Ce procédé permet d’établir la conformité des carreaux pour la
pose a des endroits ol les personnes marchent pieds nus.

Les carreaux posés sur une surface horizontale sont aspergés
d’une solution (1 g/l di agent mouillant + eau). La surface est
inclinée jusqu’au moment ol 'opérateur (pieds nus) commence a
glisser. Le classement dépend de I'angle d’inclinaison au moment
du glissement :

a<12° hors classement
12°<a<18° A

18°<a <24° B (A+B)

a<24° C (A+B+Q)

3_ASTM C 1028

['épreuve est faite tant sur les surfaces seches que sur

les surfaces mouillées (eau). Elle prévoit un agent glissant
(élastomere Neolite) d’'un poids précis, mis en position statique
sur le carreau. Une poussée horizontale est ensuite appliquée au
corps, puis un dynamometre est utilisé pour mesurer le frottement
rencontré par ce corps avant de commencer a bouger.

Fc <0,50 résistance incertaine
0,502 Fc <0,60 résistance conditionnée
Fc>0,60 produit résistant

[ d
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RESISTANCE AUX TACHES
ISO 10545-14

Trois agents (huile, solution d’iode et d’oxyde de chrome) sont
mis en contact avec le carreau pendant 24 heures, puis le
carreau est nettoyé.

CLASSE 5
La tache est enlevée a I'eau courante chaude (5 minutes).

CLASSE 4
La tache est enlevée avec un détergent neutre faible et une
éponge non abrasive.

CLASSE 3
La tache est enlevée avec un détergent basique abrasif et une
brosse rotative a poils durs

CLASSE 2
La tache est enlevée avec un solvant spécial ; le laisser agir 24
heures sur la tache.

CLASSE 1
La tache ne s’enleve pas.
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Le Gres Cérame Mirage est un produit absolument naturel

Le mélange hasardeux controlé de matieres premieres naturelles
de différentes couleurs surmonte la répétitivité typiques des
produits artificiels : chaque carreau est donc unique en matiere
de veinures et de combinaison de couleurs, sans présenter les
exces typiques de nombreuses pierres naturelles

Des formats de base et des pieces spéciales peuvent étre
fournis dans des tonalités autonomes. Les éventuelles petites
variations de calibre font partie des tolérances autorisées

Les légers aspects graineux parfois présents constituent des
caractéristiques naturelles du matériau.

Les produits de choix secondaires ou hors production sont
considérés comme étant vendus “vus et appréciés” et aucune
réclamation n'est acceptée.

Pour obtenir le meilleur résultat esthétique avec des produits
au coefficient de dénuangage > V2, poser le matériau en
choisissant des pieces provenant de plusieurs boites de
maniéere a obtenir un parfait mélange

.

.

DOCUMENTATION

Mirage Granito ceramico SpA se réserve la faculté d’apporter des
variations aux produits illustrés dans ce catalogue dans un but
inhérent a la production ou afin d’en améliorer la qualité

Les échantillons sont purement indicatifs.

Les emballages et les poids reportés peuvent varier pour des
nécessités de production

Consulter les bureaux commerciaux au moment de la commande

TECHNICAL DATA AND CERTIFICATIONS

INSTRUCTIONS POUR LUTILISATION ET LENTRETIEN

CAHIER DES CHARGES

SUGGESTIONS POUR UNE POSE ET UN NETTOYAGE CORRECTS

A POSE

Au moment de la réception du matériau, et de toute facon avant
la pose, il est important de vérifier soigneusement le ton, le
calibre et le choix du matériau, car aucune réclamation sur le
matériau déja posé, dont les défauts étaient visibles avant la
pose, ne pourra étre acceptée. Pour obtenir le meilleur résultat

esthétique avec des produits au coefficient de dénuangage > V2,

il faut poser le matériau en choisissant des pieces provenant de
plusieurs boftes de maniére a obtenir un parfait mélange.

Pour les produits veinés, comme pour les pierres naturelles, il
est recommandé de disposer la veinure des plaques de maniere
a obtenir le meilleur effet esthétique et chromatique. La pose
peut étre réalisée aussi bien par poudrage de ciment qu'avec
de la colle, en utilisant des adhésifs spécifiques aux prestations
élevées pour le gres cérame. La pose avec de la colle est
conseillée car celle-ci offre de plus grandes garanties en matiere
de tenue, notamment dans le cas de grands formats (supérieurs
345 x 45).

Il est rappelé que, lors de la pose, la sous-couche doit étre
stable, seche et mlre, non gelée et pas excessivement chaude
Il est toutefois recommandé de suivre les instructions des
producteurs des matériaux pour sous-couches et adhésifs
spécifiques utilisés. Les adhésifs a base de ciment doivent étre
appliqués a une température ambiante, comprise en général
entre +5° C et + 30/35° C.

Il est également conseillé, pour la pose, de respecter les temps
techniques indiqués par les fabricants des adhésifs utilisés

Les adhésifs les plus adaptés a la pose de gres cérame Mirage
peuvent étre identifiés suivant la Normative Européenne
actuellement en vigueur EN12004

Durant la pose, il est nécessaire de ne pas marquer le matériau
sur la surface d’utilisation a l'aide de crayons (graphite) ou de
feutres indélébiles, et cela notamment pour les produits polis.
Les produits Mirage, bien qu’étant des matériaux tres résistants,
peuvent étre fagonnés (pour la réalisation de tops, d’escaliers...),
perforés pour l'installation d’installations technico-sanitaires en

utilisant des disques diamantés et des outils pour le gres cérame.

A JOINTS ET STUCAGES

La largeur du joint peut varier en fonction des dimensions des
carreaux et de I'utilisation future du sol. La pose & joint uni est
déconseillée, tandis gu’une pose avec un joint minimum de 2-3
mm est conseillée (ce type de pose permet une plus grande
prise du jointoyant sur les cotés des carreaux, une plus grande
absorption des éventuels mouvements de la sous-couche et une
compensation des plaques)

Dans les environnements de grande dimension, il est
absolument nécessaire de placer des joints de dilatation avec
régularité, tandis que pour les petits environnements, il est
suffisant de laisser un Iéger espace entre les carreaux et les
murs périmétraux. La plinthe s'occupera ensuite de couvrir
I'espace tout en conférant un aspect de finition. Il est toutefois
recommandeé de suivre les conseils/suggestions du concepteur
ou du directeur de chantier,

Pour I'utilisation de stucs époxydiques, d’'ajouts de résines ou
similaires, il est conseillé d’effectuer un essai réel de nettoyage
Pour un plus bel effet esthétique, I'utilisation de stucs en
harmonie de couleur avec le carreau afin de réduire le contraste
(ex. carreau blanc et stuc noir) est suggérée, notamment pour les
produits rodés et polis

Apres le stucage des carreaux en gres cérame, il est important,
lorsque le stuc est encore frais, d'enlever immédiatement, de
maniere soignée, avec beaucoup d'eau et une éponge, le stuc
en exces

Il est également indispensable, quelques jours apres la pose,
d'effectuer le nettoyage de fond en utilisant des acides
tamponnés (voir les indications apres la pose) afin de faire fondre
et de retirer completement tous les résidus issus de la pose. Les
produits suivants peuvent étre utilisés :

« DETERDEK FILA INDUSTRIA CHIMICA - wwwiilachim.com
« DELTA PLUS KERAKOLL - www.kerakoll.com
« KERANET MAPEI - www.mapeli.it

« SERVICE SOLVACID  GEAL - www.geal-chim.it
« DISYCOTT FABER - www.faberchimica.com
« BONACLEAN BONASYSTEM - www.bonasystemsitalia.it

A NETTOYAGE “APRES LA POSE”

Le nettoyage “apres la pose” est obligatoire en fin de chantier.
Le retrait inadapté ou tardif des résidus du stucage utilisé pour
les joints peut laisser des auréoles difficiles a enlever et créer
sur le sol un film de ciment capable d’absorber toute forme de
saleté et donnant alors I'impression que le matériau se salit. |l
est indispensable de faire fondre et d’éliminer completement
ces résidus en utilisant des acides tamponnés dilués dans de
I'eau (lire les instructions d'utilisation sur les emballages des
produits utilisés) qui devront étre totalement enlevés par la suite,
rapidement, en ringant abondamment tout le sol de maniere

a éviter que demeurent des résidus ou des gouttes sur le sol
pouvant endommager les carreaux.

Le produit devra étre laissé agir sur le sol mouillé, sans I'essuyer
et en le frottant avec des chiffons incolores. Puis, il devra étre
rincé abondamment avec de I'eau pour s'assurer que le sol est
dépourvu de résidus de détergents. opération pourra étre
répétée si cela est nécessaire.

Il est suggéré d’effectuer un lavage préliminaire sur une surface
échantillon de plusieurs metres carrés. Dans le cas d’un résultat
positif, le nettoyage pourra étre étendu a toute la surface

Apres avoir effectué le lavage décrit ci-dessus, il est nécessaire
d’effectuer un lavage basique ou alcalin en utilisant des détersifs
dégraissants. Cela car le lavage acide peut laisser des traces de
gras sur le sol qui pourrait contribuer a retenir la saleté

Mirage recommande de préter une attention particuliere a
I'utilisation d’acides tamponnés durant la phase de nettoyage
plus spécifiquement avec les produits CP, WA, JW et OX 01 NAT.
Ces matériaux pourraient causer des dommages superficiels si
I'acide n'est pas rapidement enlevé et s'il reste accidentellement
des traces ou des gouttes du composé eau/acide utilisé pour le
nettoyage apres la pose.

Toutes les surfaces LUC nécessitent d’une utilisation d'outils

non abrasifs durant la phase de nettoyage, afin d’éviter les
opacifications et les rayures de la surface LUC,

/A NETTOYAGE QUOTIDIEN

Apres avoir effectué le nettoyage “apres la pose” (chapitre
préecédent), il est vivement déconseillé, pour le nettoyage
quotidien, d’utiliser des cires, des savons huileux et
imprégnants et des traitements variés (hydrofuges et
oléophobes) sur le produit en grés cérame, dont I'application
n'est pas nécessaire. |l arrive souvent que certains détergents
vendus dans le commerce renferment des cires et des additifs
brillants qui, au bout de nombreux lavages, peuvent déposer
sur le sol des patines brillantes. Une seule goutte de coca-cola,
d’eau ou de vin peut parfois suffire a éliminer cette patine en
restaurant I'aspect original du carreau et en causant, a certains
endroits, I'effet d'une tache. Dans le cas de cires, il faut tout
d’abord décirer le sol en utilisant les produits décirants des cires
appliquées, en suivant les instructions reportées par le fabricant.
Dans le cas de patines créées par du savon, du calcaire, de la
saleté, il faut au contraire utiliser un détergent acide, dilué dans
de I'eau (lire les instructions sur I'étiquette du produit).

Il estimportant de signaler gue I'acide Fluorhydrique (HF) et
dérivés peuvent endommager irréversiblement le gres cérame
Pour le nettoyage courant, Mirage conseille I'utilisation d’eau
de javel et d’'ammoniac, dilués dans de I’eau.

Dans le cas de gres cérame sur une surface polie, Mirage
suggere le séchage du sol afin d'éviter la visibilité d’auréoles.

A NETTOYAGES SUPPLEMENTAIRES

Dans le cas de taches particulieres et/ou particulierement
tenaces, I'utilisation de détergents spécifiques est conseillée
comme il est indiqué dans le tableau «produits pour le nettoyage»
proposée a la page 480. Il ne faut pas non plus oublier que
I'élimination de n’importe guelle tache est plus aisée si celle-ci
est retirée lorsqu’elle est encore fraiche.

Il est important de toujours faire un test préventif avant
I'utilisation des produits détergents, notamment sur le gres
cérame rodé ou poli

A SOLS SURELEVES

Dans le cas de sols surélevés, I'utilisation abondante d’eau n’est
pas autorisée. Par conséquent, I'utilisation d’un chiffon trés bien
essoré est recommandée.

Il est nécessaire d’effectuer des nettoyages supplémentaires

a l'aide de chiffons spécifiques, de I'eau tiede et du détergent
en limitant au maximum la quantité d’eau sur le carreau. Dans le
cas de taches, des produits pourront étre utilisés directement
sur ces dernieres
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DESCRIPTION DU MATERIAU

Gres cérame fin de qualité supérieure, homogene sur toute son
épaisseur.

Fabricant :

MIRAGE® GRANITO CERAMICO® SpA, Pavullo (MO) — ITALIE

Il s'agit de plaques de Granito Ceramico, compactes dans la masse,
composées d'argiles nobles, de quartz, de feldspaths et d’'oxydes
métalliques calcinés (sans adhésifs, résines ou additifs), pressées a 450
kglcm? et completement sintérisées a une température de 1200 °C

FINITIONS DE SURFACE
Les finitions de surface pourront étre :
1) Bocciardato

2) Silk

3) Grip

4) Naturale

5) Scalpellato

Radiale

Matte

Spazzolato

Strutturato

) Lucido

) Pearl

uLswnN
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Les processus de rodage et de polissage (10) sont effectués
mécaniquement au moyen de meules diamantées et d'eau, sans
autres substances chimiques.

FORMATS ET TOLERANCES EN MATIERE DE DIMENSIONS
Les formats sont divisés par calibres et sont choisis suivant des
standards qualitatifs internes qui, dans tous les cas, sont conformes
et meilleurs que ceux exprimés par la norme EN 14411 — G.

Voici ci-dessous nos valeurs moyennes de tolérance

Longueur et largeur +0.3%
Epaisseur +5.0%
Rectitude des arétes +0.3%
Angularité +0.2%
Planéité +0.2%

DONNEES TECHNIQUES (valeurs moyennes)

Absorption d'eau : <01 %

Résistance a la flexion : 46-65 N/mm?

Résistance a I'abrasion profonde : <147 mm?

Résistance au gel conforme a la norme : EN ISO 10545-12
Résistance aux agressions chimiques conforme a la norme :
ENISO 10545-13

Charge de rupture (se référant a des épaisseurs
respectivement égales a 9 mm — 10 mm — 20 mm) : 2000 N -
3000 N -13000 N

Les données techniques susmentionnées se réferent au premier
choix et sont conformes aux normes EN 14411 (les certificats sont
disponibles sur demande)

Les éventuels matériaux présentés en alternative au Granito
Ceramico Mirage ne doivent pas étre produits a partir de
méthodologies succédanées et ne doivent pas posséder de
caractéristiques techniques inférieures

Offre requise a I’entreprise de pose

Livraison et pose avec de la colle, largeur du joint 2/3/4 mm
suivant le format

Produit : GRES CERAME FIN homogéne dans toute son épaisseur

Couleur

Art-Nr..

Format :

Surface :

Quantité

Prix unitaire

Prix total
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CARACTERISTICAS TECNICAS

CARACTERISTICAS DEL GRES PORCELANICO

E
1 HO!

ABSORCION DE AGUA
ISO 10545-3

Mirage propone en el mercado materiales con coeficientes de
absorcion reducidos al minimo, gracias a esténdares productivos
y cualitativos de altisimo nivel que garantizan compacidad y un
reducido grado de porosidad. El valor indicado en las tablas
técnicas representa el porcentaje de absorcion de agua en
relacién con la masa.

[}
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RESISTENCIA A LA FLEXION
ISO 10545-4

El valor expresado permite analizar la capacidad del
azulejo de soportar esfuerzos estaticos y dindmicos en las
condiciones de prueba.

RESISTENCIA A LA ABRASION
ISO 10545-6

La prueba se lleva a cabo sobre superficies no esmaltadas
(UGL) con el fin de determinar la cantidad de material que se
desprende tras la accion de un disco abrasivo (150 vueltas)
Cuanto menor es la cantidad del material desprendido por el
disco, mds resistente es el producto cerdmico

RESISTENCIA A LAS HELADAS
ISO 10545-12

Los productos de exteriores estdn especialmente sujetos a
deterioros por efecto de la helada, ya que, en caso de que el
agua posiblemente absorbida se convierta en hielo, puede
producirse la rotura del azulejo.

Gracias a la compacidad vy a la baja porosidad de los productos
Mirage, éstos no sufren ninguin dafio por la helada.

T
<0
RESISTENCIA A LOS AGENTES QUIMICOS
1ISO 10545-13

El andlisis de laboratorio es capaz de determinar la resistencia
quimica de superficies esmaltadas (GL) y no esmaltadas

(UGL) mediante la utilizacion de écidos y bases de baja v alta
concentracion

He aquf la clasificacion consiguiente

Productos no esmaltados (UGL):

ULA, UHA, UA: ningun efecto visible
ULB, UHB, UB: efectos visibles en los bordes cortados.
ULC, UHC, UC: efectos visibles en los bordes cortados,

en los bordes no cortados y en la superficie
del azulejo.

Productos esmaltados (GL):

GLA, GHA, GA: ningun efecto visible
GLB, GHB, GB: modificacion del aspecto de la superficie
GLC, GHC, GC: pérdida parcial o total de la superficie original.

DESLIZAMIENTO

1_DIN 51130

Para realizar esta prueba, un operador se coloca sobre una
superficie horizontal revestida de azulejos y rociada de aceite
Dicha superficie es inclinada hasta que el operador, con un
calzado especifico, empieza a deslizarse. La clasificacion
consiguiente es establecida por el dngulo de inclinacion de la
superficie revestida en el momento del deslizamiento:

a <6’ no clasificados
6°<a<10° R9

10°< a <19° R10

19°<a <27° R1

27°<a <35° R12

a>35° R13

2_DIN 51097

Por medio de este procedimiento, se establece la conformidad
del azulejo para la colocacion en locales en los que se camina
con los pies descalzos.

Sobre una superficie horizontal, los azulejos colocados se mojan
con una solucion (1 g/l de agente mojante + agua). Se inclina

la superficie hasta que el operador (que camina con los pies
descalzos) empieza a deslizarse; los angulos correspondientes al
deslizamiento determinan la siguiente clasificacion

a<12° no clasificados
12°<a <18° A

18°<a <24° B (A+B)

a<4° C (A+B+Q)

3_ASTM C 1028

La prueba, efectuada tanto con superficies secas como con
superficies mojadas con agua, prevé el uso de un elemento
deslizante (neolite) cargado con un peso preciso y colocado en
posicion estética sobre el azulejo. Luego se aplica al cuerpo
una fuerza horizontal y, con la ayuda de un dinamoémetro, se
cuantifica la friccion hallada por éste para iniciar el movimiento.

Fc <0,50 resistencia dudosa
0,502 Fc <0,60 resistencia condicionada
Fc >0,60 resistente

*

'

RESISTENCIA A LAS MANCHAS
ISO 10545-14

Se ponen en contacto con el azulejo tres elementos distintos
(aceite, solucion de yodo y verde cromo) durante 24 horas, tras
las cuales se procede a la limpieza:

CLASE 5
La mancha se elimina con agua caliente utilizada durante 5
minutos.

CLASE 4
La mancha se elimina con la ayuda de un detergente neutro
débil y de una esponja no abrasiva.

CLASE 3
La mancha se elimina con la ayuda de un detergente bésico que
contiene abrasivo y con un cepillo rotativo de cerdas duras

CLASE 2
La mancha se elimina con la ayuda de un disolvente adecuado
dejado 24 horas sobre la mancha.

CLASE1
LLa mancha no se elimina.
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El Gres Porceldnico Mirage es un producto totalmente natural
La mezcla de materias primas naturales en varios colores por
casualidad controlada supera la repetitividad tipica de los
productos artificiales: cada losa es Unica, por lo tanto, en cuanto
a vetas y combinaciones de colores, sin presentar los excesos
tipicos de muchas piedras naturales

Los tamafios bdsicos v las piezas especiales pueden
suministrarse en tonalidades auténomas. Las posibles
pequefias variaciones de calibre estan dentro de las
tolerancias admitidas;

Las pequefios puntos presentes a veces forman parte de la
naturalidad del material;

Los productos de segundas calidades o fuera de produccion
se daran por “totalmente aceptados” y no se aceptaran
reclamaciones;

Para obtener el mejor resultado estético con los productos
con un coeficiente de destonificacion = V2, colocar el material
sacando las piezas de varias cajas, para conseguir asi una
6ptima mezcla.

.

DOCUMENTACION

Mirage Granito Ceramico S.p.A. se reserva la facultad de aportar
variaciones a los productos ilustrados en este catalogo por
necesidades de produccion o con el fin de mejorar su calidad
Las muestras son puramente indicativas.

Los embalajes y pesos indicados podrén variar por necesidades
de produccion. Consultar con los departamentos comerciales al
realizar el pedido.

TECHNICAL DATA AND CERTIFICATIONS

INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO

ESPECIFICACIONES TECNICAS

SUGERENCIAS PARA UNA COLOCACION Y UNA
LIMPIEZA CORRECTAS

/A COLOCACION

Es importante, al recibir el material, y en cualquier caso antes

de la colocacion, comprobar atentamente el tono, el calibre y

la calidad del material, pues no se aceptardn reclamaciones de
material una vez colocado y cuyos defectos fueran visibles antes
de la colocacion.

Para obtener el mejor resultado estético con los productos con un
coeficiente de destonificacion > V2, colocar el material sacando las
piezas de varias cajas, para conseguir asi una optima mezcla

Para los productos con vetas, como las piedras naturales,

se recomienda disponer las vetas de las losas de manera

que se obtenga el mejor efecto estético y cromatico. La
colocacién podra efectuarse tanto con capa de cemento como
con adhesivo, utilizando adhesivos especfficos de elevadas
prestaciones para gres porceldnico. Se aconseja la colocacion
con adhesivo, ya que ofrece mayores garantias de estanqueidad,
sobre todo en los tamafios grandes (mayores de 45 x 45)

Se recuerda que, al efectuar la colocacion, la base deberd ser
estable, estar seca y fraguada, no debiendo estar helada ni
excesivamente caliente; es necesario, en cualquier caso, seguir
las instrucciones de los fabricantes de los materiales para bases

y adhesivos especificos utilizados. Los adhesivos a base de
cemento deberdn aplicarse a temperatura ambiente, v, en general,
a una temperatura comprendida entre +5° C y + 30/35° C.
También para la colocacion se aconseja respetar los tiempos
técnicos indicados por los fabricantes de los adhesivos empleados.
Para elegir los adhesivos mas aptos para la colocacion del gres
porceldnico Mirage se tendrd en cuenta la normativa europea
actualmente en vigor EN12004

Durante la colocacion, es necesario no marcar la superficie

de utilizacion del material con lapices (grafito) o rotuladores
indelebles, sobre todo si se trata de productos pulidos.

Los productos Mirage, aun siendo materiales muy resistentes,
podrén ser perfilados (para realizaciones de encimeras,
escaleras, ...) y perforados para el montaje de instalaciones
técnico-sanitarias utilizando discos diamantados vy equipos
especiales para gres porcelanico.

/A JUNTAS Y REJUNTADOS

La anchura de la junta podra variar en funcion de las dimensiones
de las baldosas y del uso previsto del pavimento. Se
desaconseja la colocacion con junta unida; se aconseja efectuar
la colocacion con una junta minima de 2-3 mm (este tipo de
colocacion permite un mayor agarre del material de rejuntado

en los lados de las losas, una mayor absorcion de posibles
movimientos de la base y una compensacion de las losas)

En los ambientes grandes, es absolutamente necesario disponer
juntas de dilatacion con regularidad; en los ambientes pequefios,
sin embargo, es suficiente dejar una ligera separacion entre

la parte embaldosada y las paredes perimetrales. El rodapié
cubrird luego esa separacion, dando un aspecto de acabado

En cualquier caso, deberdn tenerse en cuenta los consejos y
sugerencias del proyectista o jefe de obra

Para la utilizacion de materiales epoxi de rejuntado, adiciones de
resinas o similares, se aconseja efectuar previamente una prueba
real de limpieza. Para conseguir un resultado estético mejor, se
sugiere utilizar materiales de rejuntado a juego con el color de la
baldosa, con el fin de reducir el contraste (por ej. baldosa blanca
material de rejuntado negro), sobre todo si se trata productos
lapeados y pulidos

Es importante, después del rejuntado de las baldosas de gres
porceléanico, y cuando el material de relleno de las juntas todavia
estd fresco, quitar inmediatamente, con la ayuda de una esponja
y agua abundante, el material de relleno en exceso.

Es indispensable, de todos modos, algunos dias después

de la colocacion, efectuar una limpieza a fondo con &cidos
tamponados (ver indicaciones para después de la colocacion),
con el fin de disolver y retirar completamente todos los residuos
de la obra. Podrén utilizarse productos como

« DETERDEK FILA INDUSTRIA CHIMICA - wwwfilachim.com
« DELTA PLUS KERAKOLL - www.kerakoll.com
- KERANET MAPEI - www.mapei.it

« SERVICE SOLVACID  GEAL - www.geal-chim.it
« DISYCOTT FABER - www.faberchimica.com
« BONACLEAN BONASYSTEM - www.bonasystemsitalia.it

A LIMPIEZA “DESPUES DE LA COLOCACION”

La limpieza “después de la colocacion” es obligatoria al final
de la obra

Una eliminacion inadecuada o tardfa de los residuos del material
de rejuntado utilizado puede dejar cercos dificiles de quitar y
crear sobre el pavimento una pelicula de cemento capaz de
absorber toda forma de suciedad, dando asf la impresion de
que es el material el que se ensucia. Es indispensable disolver
vy eliminar por completo dichos residuos utilizando acidos
tamponados diluidos en agua (leer las instrucciones de uso

en los envases de los productos utilizados), que deberan ser
removidos luego totalmente, en breve tiempo, aclarando con
agua abundante todo el pavimento, con el fin de evitar que
permanezcan residuos o gotas en el pavimento que pudieran
dafiar las baldosas.

Deberé dejarse actuar el producto sobre el pavimento mojado,
sin que se seque Yy frotdndolo con trapos incoloros; luego

se aclararéd con agua abundante para asegurarse de que el
pavimento quede libre de residuos de detergentes. La operacion
podré repetirse si es necesario

Se recomienda efectuar una limpieza previa sobre una superficie
de muestra de algunos metros cuadrados; si el resultado es
positivo, podra limpiarse toda la superficie

Una vez efectuada la limpieza mencionada arriba, habré que

realizar una limpieza bésica o alcalina utilizando detergentes
desengrasantes, ya que la limpieza acida puede dejar untuosidades
en el pavimento que podrfan contribuir a retener la suciedad.
Asimismo, y de manera especifica, Mirage recomienda en los
productos CP, WA, JW y OX 01 NAT prestar especial atencion

al uso de &cidos tamponados durante la fase de limpieza: estos
materiales podrian sufrir dafios superficiales en caso de que el &cido
no fuera retirado en breve tiempo y en caso de que permanecieran
accidentalmente huellas o gotas del compuesto agua/acido utilizado
para la limpieza después de la colocacion.

Todas las superficies LUC requieren el empleo de utensilios no
abrasivos durante la fase de limpieza, para evitar opacificaciones
vy arafiazos de la superficie.

A LIMPIEZA DIARIA

Una vez efectuada la limpieza “después de la colocacion”
(capitulo anterior), se desaconseja vivamente para la limpieza
diaria el uso de ceras, jabones oleosos, productos de
impregnacion y tratamientos varios (repelentes al agua y al
aceite) sobre el producto de gres porceldnico, dado gue su
aplicacion no es necesaria. Algunos detergentes existentes en
el mercado contienen a menudo ceras y aditivos abrillantadores
que, tras varios lavados, pueden dejar en el pavimento pétinas
brillantes. A veces basta solo una gota de bebidas como Coca
Cola, agua, vino etc....para eliminar dicha pétina, restableciendo
el aspecto original de la baldosa y causando en algunas zonas
el efecto mancha. En caso de ceras, habrd que desencerar

el pavimento, en primer lugar, utilizando los productos
desencerantes apropiados para las ceras aplicadas, siguiendo
las instrucciones del fabricante. En caso de pétinas creadas

por jabdn, cal y suciedad, habréd que utilizar, sin embargo, un
detergente acido diluido adecuadamente en agua (leer las
instrucciones en la etiqueta del producto).

Conviene sefialar que el acido Fluorhidrico (HF) v derivados
pueden dafiar el gres porcelédnico de forma irremediable.

Para la limpieza ordinaria, Mirage aconseja el uso de lejiay
amoniaco, diluidos adecuadamente en agua; en caso de gres
porceléanico con superficie pulida, se sugiere secar el pavimento
para evitar que se vean cercos

A LIMPIEZAS EXTRAORDINARIAS

En caso de manchas especiales y/o especialmente persistentes,
se aconseja el uso de detergentes especificos, como se indica
mejor en la tabla correspondiente de “Productos para la limpieza”
propuesta en la pag. 480. Ademas, no hay que olvidar que la
eliminacion de cualquier tipo de mancha es mas facil si se lleva
a cabo cuando ésta todavia estd fresca.

Es importante realizar siempre una prueba previa antes de

usar productos detergentes, especialmente si se trata de gres
porcelénico lapeado o pulido

A SUELOS ELEVADOS

En caso de suelos elevados, no estéd permitido utilizar agua abundante;
por lo tanto, se recomienda emplear un trapo bien escurrido

Las limpiezas ordinarias deberdn efectuarse utilizando trapos
apropiados, agua templada y detergente, limitando al maximo la
cantidad de agua sobre el panel. En caso de manchas, podran
utilizarse productos concentrados directamente sobre ellas
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DESCRIPCION DEL MATERIAL

Gres porcelénico fino de calidad superior, homogéneo en todo
Su espesor

Fabricante

MIRAGE® GRANITO CERAMICO® Sp.A,, Pavullo (MO) — ITALIA

Se trata de losas de Granito Ceramico, de masa compacta,
compuestas por arcillas nobles, cuarzos, feldespatos y oxidos
metdlicos calcinados (sin adhesivos, resinas o aditivos),
prensadas a 450 kg/cm? y completamente sinterizadas a una
temperatura de 1200 °C.

ACABADOS SUPERFICIALES
Los acabados superficiales pueden ser:
1) Bocciardato

2) Silk

3) Grip

4) Naturale

5) Scalpellato

Radiale

Matte

Spazzolato

Strutturato

) Lucido

Pearl

DHOTLEWN

9

o=

1

Los procesos de Lapeado y Pulido (10) se llevan a cabo
mecanicamente con muelas de diamante y agua, sin otras
sustancias quimicas.

Tamarfios Y TOLERANCIAS DIMENSIONALES

Los tamafios se subdividen por calibres vy calidades segun
estandares cualitativos internos, que, en cualquier caso, son
conformes y mejores que los expresados por la normativa
EN 14411 - G.

Detallamos a continuacién nuestros valores medios de tolerancia:
Longitud y anchura +03%

Espesor +5.0%
Rectitud de los lados  +0.3%
Ortogonalidad +0.2%
Planitud +0.2%

DATOS TECNICOS (valores medios)

« Absorcion de agua: < 0,1 %

Resistencia a la flexion: 46-65 N/mm?

Resistencia a la abrasion profunda: <147 mm?

Resistencia a la helada de conformidad con la norma:
ENISO 10545-12

Resistencia a los ataques quimicos de conformidad con la
norma: EN ISO 10545-13

Carga de rotura (referida respectivamente a espesores de
9 mm —10 mm — 20 mm): 2000 N - 3000 N - 13000 N

Los antedichos datos técnicos se refieren a la primera calidad y
cumplen la normativa EN 14411 (certificados disponibles bajo peticion).

Los posibles materiales presentados como alternativa al Granito
Ceramico Mirage no deberdn fabricarse con metodologias
sustitutivas, ni poseer caracteristicas técnicas inferiores

Oferta solicitada a la empresa de colocacién

Entrega y colocacion con adhesivo, anchura de la junta de 2/3/4
mm segun el formato

Producto: GRES PORCELANICO FINO homogéneo en todo su
espesor

Color

Art.-N°

Formato

Acabado:

Cantidad

Precio unitario:

Precio total
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUN

XAPAKTEPUCTUKN KEPAMUYECKOIO NPAHUTA

BOAOMOMNOWEHUE
I1SO 10545-3

Mirage BbinyckaeT matepuanbl C MUHUMabHBIM KO3OOULMEHTOM
MOMOLLEHNA 38 CHET BblICOUaNLLINX CTaHOapToB Npon3BoacTea 1
KauecTBa, 06eCneurBatoLLNX KOMABKTHOCTb 1 HU3KYIO CTeneHb
NOPUCTOCTM MPOoaYyKLUMA ’_‘DMBe,ﬂeHHb\e B TEXHMYECKMX Tabnuuax
napameTpbl 0603Ha4aioT MPOLEHT MOMOWEHNA U3AENUAMM
BOAbl OTHOCUTENBHO UX MacChl

—
a a

MPOYHOCTb HA U3TUB
ISO 10545-4

YKa3zaHHble 3HaYeHMA NO3BONAIOT OLEHUTL CNocoBGHOCTb
NANTKK BblAepXKyBaTb CTaTnyeckune n AnHaMmnyecKne Harpyskum B
YCNOBMAX NCMbITaHWA.

1

CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO
ISO 10545-6

VicnbitaHne npoBOANTCH Ha Hema3yposaHHoM NMOBEPXHOCTU
namTkr (UGL) B Lensix onpeaeneHns konmyectsa Mateprana,
MCTUPaEMOro Nof BO3AeNCTBrEM BpaLLaloLLlerocs abpasnsHOro
auncka (150 06/MuH). Yem NpoyHee kepaMmmnyeckoe rnsgenuve, Tem
MeHblUe 06beM yaaneHHoro ANCKoM matepuana

i

MOPO30OCTOMKOCTb
ISO 10545-12

Vi3nenns Ans HapyxHOW yKnanky NoABEPraloTcs 13HOCY B
pe3ynbTate 3aMOPO3KOB, Tak Kak B CNlyyae NornoLesus
MAMTKO BOAEI OHa 3aMep3aeT, 1 NnTKa PacTpeckrsaeTcs
Ha nsgenvs Mirage MOPO3bl He OKa3bIBai0T HUKEKOro
BO3AENCTBIS, NOCKOMBKY OHM OT/IMYAIOTCSH KOMMEKTHOCTBIO 1
HW3KOM NOPUCTOCTBIO.

YCTOMHYMBOCTb K XMMUYECKOMY BO3AENCTBUIO
ISO 10545-13

C nomolLpio NabopaTopHbIX aHaNM308 MOXHO ONpeaennTb
YCTOMYMBOCTb Ma3ypoBaHHbIX (GL) 1 HernasyposaHHbix (UGL)
NOBEPXHOCTEN M/INTKM K BO3AENCTBMIO KUCIOT 1 OCHOB HN3KOW 1
BbICOKOW KOHLEHTPaLmK

Knaccndukaumns kepammnky no yYCTORUMBOCTA K XUMUYECKIM
areHTam

HernasypoaHHble nsgenua (UGL):

ULA, UHA, UA: OTCYTCTBME BUAMMOIO BO3AENCTBUA

ULB, UHB, UB: BMAVIMOE BO3[eNCTBME Ha 00pEe3aHHbIX
KPOMKax

ULC, UHC, UC: BMAVIMOE BO3MEeNCTBME Ha 00pe3aHHbIX 1 He

06pe3aHHbIX KpOMKax 1 Ha pabouyeit
MOBEPXHOCTM

[na3ypoBaHHble n3nenus (GL):

GLA, GHA, GA: OTCYTCTBME BMAMMOrO BO3AENCTBIA
GLB, GHB, GB: VM3MEHEHNEe BHELUHErO BMAa NOBEPXHOCTU
GLC, GHC, GC: YyacTnyHasa UK NonHas notepst

v3HavansHon NOBEPXHOCTU

CKOJ1b3KOCTb

1_DIN 51130

Bo Bpems 1CMBITaHW YeNOBEK CTAHOBUTCS Ha FOPU30HTANBHYIO
MOBEPXHOCTb, MOKPBITYIO KEPaMUUECKOW M/IMTKON 1
MCNaYvkaHHYo Mac/IoM. [OBEPXHOCTb HaKNOHAETCS [0 Tex nop,
MOKa YenoBek B CreLyarnsHol 00yBIU HE HAUVHAET CKOMb3NTh
Knaccrndukaumnsa nAnTk1 onpeaenseTcs yrioM HaknoHa
06/IMLOBAHHOM NOBEPXHOCTI B MOMEHT CKOMBXEHNS.

a<6° He knaccuduumpyetcs
6°<a<10° R9

10°< a <19° R10

19°<a <27° R1

27°<a <35° R12

a>35° R13

2_DIN 51097

[laHHbIM METOAOM ONpeaenaeTca COOTBETCTBME KepamniecKon
NAUTKW ANS YKNaaKy B NoMeLLeHnsx, rae OyayT XOanTs 60CUKOM
YNoxeHHas Ha FOPU30HTaNbHYIO MOBEPXHOCTL MANTKa
CMauMBaeTCs cneunansHeiM pactBOPOM (1 1/0 yBNaXHSIOLErO
areHta + Boaa). MoBEPXHOCTb HAKNOHSAETCH 40 TeX NOp, Noka
MAYWMIA NO Hel 60CUKOM YENOBEK HE HaUVHAET CKOMb3NTb; B
COOTBETCTBUN C YrlaMM Hak/10Ha BbICTpanBaeTCa yKasaHHaa
Knaccuoukaumng.

a<i2°® He Knaccubuumpyetcs
12°<a <18° A

18°<a <24° B (A+B)

a<4° C (A+B+Q)

3_ASTM C 1028

Vicnbitanne, NPOBOAMMOE KaK Ha CyxKx, TaK U Ha CMOYEHHbBIX
BOAOV NMOBEPXHOCTSX, MPEAYCMAaTPVBAET NCMONb30BaHE
CKONB3ALLEro NpeaMeTa (HeoNuT) oNpeaeneHHo Macchl,
NOCTABNEHHOTO Ha KEPaMUYECKYIO MINTKY B CTATUYECKOM
NOMNOXEHUMN. 38TeM B FOPU3OHTaNBHON NNOCKOCTU K NPeaMETy
NpUKNaabiBaeTcs ciuna u AMHaMOMETPOM ONPEeAensieTcs TpeHmne
B Hauane ero ABWXEHUS.

fc <0,50 COMHWUTENBHOE COMPOTMBAEHNE
0,50> Fc <0,60 06yCNOBAEHHOE CONPOTUBNEHNE
Fc >0,60 conpotnsneHne

".

YCTOMYMBOCTb K OEPASOBAHMIO MATEH
ISO 10545-14

Tpw pasHbix BellecTsa (pactutensHoe Macno, MOAHBIA pacTBop
V1 3€NEHBIN/XPOM) HAHOCATCH Ha MANTKY U OCTAIOTCA Ha ee
NMOBEPXHOCTU B Te4eHne 24 4acos, Nocne 4ero cocraBbl
YABNSOTCA.

KNACC 5
[TATHO CMBIBEETCA NPOTOYHOM rOpAYein BOAON B TeveHue 5
MUHYT.

KNACC 4
[MATHO CMbIBaETCS CNabbiM HeMTPanbHbIM MOKOLLM CPeACTBOM W
He UapanatoLler ryokoi.

KJIACC 3

MATHO CMbIBAETCS OCHOBHBIM MOIOLLIIM CPEACTBOM C
a0Pa3nBHbIMY 3N1EMEHTAMM 1 BPALLEIOWEACH WETKOM C XeCTKOM
LLEeTVHON.

KNACC 2
MATHO CMbIBAETCA CrneumrasbHeIM PaCTBOPUTENIEM,

BO3AEVCTBYIOWMM Ha NATHO B TedeHne 24 yacos

KNACC1
[TATHO He CMblBaeTCs.
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Kepamorpahut Mirage A8nseTcs COBEPLUEHHO HaTyPasbHbIM
MaTtepranom.

Perynvpyemoe yenosekom “cnydaiHoe” cmeleHve
HaTypanbHOrO ChlPb$ Pa3HbIX LIBETOB Npeaynpexnaert
NOBTOPSEMOCTb AN3aliHa NOBEPXHOCTH, MPUCYLLYIO
MCKYCCTBEHHbBIM U3OENNAM: B pe3y/ibrate Kaxaaqa nanra
YHUKaNbHa N0 PUCYHKY NPOXMAOK 1 COYETAHMIO OTTEHKOB, HO
6e3 V\B@b\TKa, YTO 4aCTO OT/INYaeT HaTypalbHble KaMHK

bazoBble d}ODMaTb\ NANTKK 1 CneunanbHble n3genma MoryT
NOCTaBNATLCH APYrvX UBETOB. HeboblMe PacXoXAeHNs No
pasmMepy LOMyCKaKTCH MO 3aKOHY.

Jlerkue TouUKK Ha NOBEPXHOCTY MaTeprana NoaYepKyBaioT ero
eCTeCTBEeHHOCTb

MpoayKuMs He NepBOro CopTa W U3AENNS, CHATbIE C
NPOV3BOACTBA, NPOAAITCA MO NPUHLMMNY “MPOBEPEHDI U
MPVHATBI", NO HAM peknamaumni He NPUHUMaloTCH.

ﬂ,ﬂﬂ Hanny4ero sCTetn4eckoro pesyasrara nanTtki C
KO3hOULIMEHTOM LIBETOBOM rpafaumnn > V2 pekoMeHayercs
YKnagblBatb €e U3 HECKO/TbKNX KODO@OK OOHOBPEMEHHO,
YTOObI CMELLIEHUE OTTEHKOB Obl10 ONTUMaNBHBIM.

.

.

AOKYMEHTAUNSA

Komnanna Mirage Granito ceramico SpA ocTtasnget 3a cobom
NpaBO BHOCUTL U3MEHEHWUA B NPVBEAEHHbIE B KaTanore
n3genna B cuay npon3sBoaCTBEHHbIX ﬂOTDe@HOCTeV\ M1 B Lenax
NOBbIWEHVS Ka4eCTBa NPOAYKLUNN.

O6pa3subl CNyxar TONbKO B Ka4eCTBe NpuMepa NpoayKLm

Tvin 1 BEC YNaKOBKK MOXET ObiTb M3MEHEH NPUMEHNUTENBHO

K Hy>[am Npon3BOACTBa. B MOMEHT 3aka3a obpallaitecs B
KOMMEPYECKNI OTAEN KOMMNaHW.

TECHNICAL DATA AND CERTIFICATIONS

MHCTPYKL MM MO 3KCNNYATALIUU U yYXOOY

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUN

PEKOMEHOALIVM MO NMPABU/IbHOW YKNALKE N YACTKE

A YKNAOKA

Mo noayvYeHnn matepuana 1 4o ero yknagkn 0693aT1ebHO
TLLaTeNBHO NPOBEPLTE MAUTKY MO COPTHOCTW, pa3Mepam 1
OTTeHKaM, T.K. N0 YIOXEHHOMY MaTtepuasny C 3aMeTHbIMK eLlle 00
yKnaokv aedexktamu peknamalni He NpuHUMatoTcs

,ﬂﬂﬂ Hanny4wero sCTeTm4eckoro pesynerara nanTkn ¢
KoahULUMEHTOM LBETOBOW rpafaumn > V2 pekoMeHayeTcs

B Npouecce yknaaky 6paTb ee 13 HECKOMbKMX KOPOOOK
OfHOBPEMEHHO, UTOOEI LOGUTHCH ONTUMANBHOTO CMELEHNs
OTTEHKOB

MANTKa C NPOXUAKAMU, KaK 1 HaTypanbHble KaMHW, A0MXHa
YKNagbBateCy Tak, [afelol3] BUO 1 UBET MPOXUNIOK MaKCUMansHO
YKpaLLanu Kepamnueckyio NoBEPxXHOCTL. Ykaaka Matepuana
MOXET BbINO/THATLCHA KaK Ha LEeMEHTHbIN pacTtBop, Tak 1 Ha
KNel Npu 1cnonb30BaHNK CNelrantHbixX BbICOKOIGOEKTUBHBIX
KneeBbIX COCTaBOB A/14 KepaMnYeCKOoro rpaHnta Wﬂama

Ha kel ny4le, NOCKONBKY OHa rapaHTUPyeT HaubobLyo
repMeTMyHOCTb MaTeprana, 0COOBEHHO KpYNHOMOPMATHBIX NAUT
(6onble 45 x 45)

B MOMEHT yknaaku OCHOBaHMe AOMKHO OblTe NPOYHBIM,

Cyx1M, TBEPABIM, HE 3aN1eAEHEBLUMM 1 HE CULLIKOM TennbIM;
peKOMeHyeTCd NPUAePXMBaTLCA UHCTPYKUNIA U3roTOBUTENE]
Knes v MaTepuanos ANs NOAroTOBKM OCHOBaHUSA. Kneesble
COCTaBbl Ha LEMEHTHOM OCHOBE BbIK/1aAbIBAOTCS npn KOMHATHOM
Temnepatype ot +5° C go + 30/35° C.

[1pv 3TOM HEOBXOANMO Takxe cobnoaaTb COOTBETCTBYIOLIME
napameTpbl BpEMEHH, yKasaHHble M3roTOBUTENAMU NANTOUHOTO
Knesa

Havbonee npuroaxble AN yKNaakn KepamorpanuTa Komnasum
M\rage KneeBble COCTaBbl ONpefenatorca Ha OCHOBaHUM
AeNCTBYIOLLMX eBponelickix ctaHaapTos EN12004

Bo Bpems yknagku Ha NOBEPXHOCTM Matepuana, 0COOEHHO Ha
NOMPOBAHHO NANTKE, HE PEKOMEHAYETCH AeNaTb OTMETKM
KapaHaalom (rpadut) nnm HecMbiBaemblM G1OMaCcTEPOM.
HecmoTps Ha To, uTo M3aenus Mirage oTIM4aloTCs BbICOKOM
MNPOYHOCTBIO, MOXHO MEHATb KX NPOdUL (ANA CO3AaHNA
BEPXHUX MOBEPXHOCTEN, NECTHUL, ¥ NPOY.) U AeNaTb B HIX
OTBEPCTUA A4 YCTAHOBKN CaHTEXHUYECKOro oéopyuosaqu C
NOMOLLBIO CrieLnanbHbIX anmas3HbiX AMCKOB W UHCTPYMeHTa A4
paboThl C KEPamorpPaHnToOM.

A LLIBbI U 3AMA3KU

LUnpviHa WBa 3aBKcuT OT pa3MepoB NANTKU 1 Ha3HaYEHNS

nona. beclwosHas yknanka He peKoMeHayeTcs; npeanoyteHme
cnenyert oTAaBaTh YKNaAKe C MURUMaNeHBIM WBOM 2-3 MM (Takoi
MM yKNagku obecneunsaeT HauyulLni NpyuxeaT repMeTnka Ha
6oKoBMHaxX NuT, 6onee adGekTMBHOE NOMOLLEHVEe Konebanui
NOACTUABIOLLErO 05 1 KOMMEHCaLMIo MAnT)

B nomelLeHnax 60/bLOo NIOWaan COBEPLUIEHHO HEOBXOANMO
Ha paBHbIX y4acTkax co3[aBaTb TeMnepaTypHble WBkL, @ B
Ma/EHbKIX MOMELLEHNAX AOCTATOUHO OCTaBNATL HEOOMbLLIOM
3830p MEXAY BbITOXEHHOM MAMTKON MOBEPXHOCTBIO U
neprMeTpanbHeIMU CTeHamu. Takoi 3a30p NOKPLIBAETCA 3aTem
MIMHTYCOM, NpUAaBsas NoMeLLeHIo 3aBepLUeHHbIi Bua. Beerga
npuaepxvBaiTeCs COBETOB U PEKOMEHAALMI NPOEKTUPOBLLMKE
nnn npopaba.

[lepen ncnonb30BaHneM 3NOKCUAHbBIX 3aMa30kK C AobaBneHvem
NOMMMEPOB UW APYrviX COCTABOB PeKOMEHAyeTCs
npensaputesibHoO nonpoéoaam MX Ha BO3MOXHOCTb OYNCTKN.
[nsa nonyyerns 6onee KPacuBOro 3CTETUYECKOro pesy/srata
3amaskuy JO/MKHbBI NT0AOUPAaTECA B TOH K NAUTKE, YTOObI
YMEHbLNTb KOHTPACT MexXAy ABYMSA Matepuanamut (Hanpumep,
6enas NanMTKa 1 YepHasa 3amaska), 0COOEHHO Npw yKnagke
4aCTUYHO U NOMHOCTBIO MONUPOBAHHOM NANTKU.

Cpasy nocne 3amasblBaHny LWBOB MeXAy NAnTKamMn 13
KepaMn4yecKoro rpaHnTa HeoOxoAMMO aKKyPaTHO YAanTL
130bITOK elle CBexell 3amMa3ki ryoKoi ¢ 60MbWWM KONMYECTBOM
BOAbI.

Yepes HecKkonbKO AHER NOCNe yknaaky npov3seante
TLLATENBHYIO OUYMCTKY MOBEPXHOCTH KMCNOTHBIM PACTBOPOM (CM
YKazanua nocne yknaaku), 4tobsl pacTBOPUTb U MOTHOCTBIO
yAanuTh BCe 3arpsasHenns. MoXHO MCNonb3oBaTs ceayioLve
COCTaBbl:

« DETERDEK FILA INDUSTRIA CHIMICA - wwwiilachim.com
« DELTA PLUS KERAKOLL - www.kerakoll.com
« KERANET MAPEI - www.mapeli.it

« SERVICE SOLVACID  GEAL - www.geal-chim.it
« DISYCOTT FABER - www.faberchimica.com
« BONACLEAN BONASYSTEM - www.bonasystemsitalia.it

A YACTKA NMOCE YK/IAOKN

Mo 3aBeplIeHnn CTponTebHbIX paboT 06a3aTeNsHO A0MKHA
BbINO/IHATLCA YNCTKA MAUTKM NOCNE YKNAAKM
HecoorsetcTByloLLEE UMM 38M034a/10e yaaneHne 0CTaTkos
MCNONBb30BAHHOM AN WBOB 3aMa3ky MOXET MPUBECTU K
06pa3oBaHuio Ha Moy TPYAHbLIX AN YCTPaHEHMst Pa3BOA0B U
LeMEHTHOV NNEHKM, KOTOPasA BMUTLIBAET NIOObIE 3arPA3HEHNS
11 CO3a€eT BreyatneHre rpssHoi kepamyki. Heobxoanmo
PacTBOPWTL 1 NONHOCTBIO YAANNTL OCTaBLUYIOCH 3aMa3Ky
pasBeAeHHbIM B BOAE KVCNOTHBIM PaCTBOPOM (MpeaBapuTesisHO
03HAKOMBTECH C VHCTPYKLUMAMY U3rOTOBUTENSA HA YNaKOBKeE),
KOTOPbIM 3aTeM AO/MKEH OblTb ObICTPO CMbIT 6OABLUNM
KOMIMYECTBOM BOAbI BO U30EXaHNe NOBPEXAEHNS NINTKU.
HaHecwTe MoIOLLMIA COCTaB Ha MOKPbI MO/ W, He AaBas emy
BbICOXHYTb, NPOTPUTE NOBEPXHOCTb OECLBETHBIMY TDANKAMM,
3aTeM OMOMOCHUTE BOMBLLVM KOMUYECTBOM BOAbI, UTOObI Ha
no/y He OCTanoCh Aeteprenta. MNpu HeoOXxoArMOCTM OnepaLwio
MOXHO NOBTOPUTL

PekoMeHayeTcs cHavana BbINOMHNUTb MPOOHYIO UNCTKY Ha
OrpaHnyYeHHOM y4acTke Nona B HECKOIbKO KBAAPATHbIX METPOB
W, €C/IN Pe3yNLTaT NOMOXUTENbHBIN, NPUCTYNAaNTe K YNCTKE BCel
NOBEPXHOCTU.

Mocne onucarHor onepaLmn NOMOITE MO OCHOBHBIM UK
LLIENOYHbBIM PACTBOPOM, UTOOBI 06E3XMPUTE €r0 MOBEPXHOCTL. ITO
HEOBXOANMO B CHNY TOTO, YTO KUCNOTHbI PACTBOP OCTABNSAET Ha
Moy Mac/IAHUCTYIO MNEHKY, KOTOPan YAePXMBaET 3arPA3HEHNA.
[Mpn paborte ¢ nspenuamu tnna CP, WA, JW 1 OX 01 NAT
KOMNaHna Mirage pekomeHayeT Nob30BateCHd YACTALLMMMK
KVCNOTHBIMY PACcTBOPaMK C OCOB0M OCTOPOXHOCTbIO:
NOBEPXHOCTL NANTKN MOXET OblTh NOBPexAeHa, eCn ObICTPO
He YAaNWUTb KUCNOTY W CyYalHO OCTaBUTL Ha MOy Cneasl nnu
KanaM BOAHO-KMCAOTHOTO pactBopa, UCMoMb30BaHHOIo Anqa
YUCTKM NOCAE YKNaaKM

[MosepxHocTn LUC pekomeHayeTca YnCTnTb HeabpasrBHbIMu
CPeACTBaMU 1 MHCTPYMEHTaMK BO U30EXaHNe NOTYCKHEHNS 1
LapanmH.

A EXXEQHEBHASl YNCTKA

B pesynbrate uncTkM Nocne yknaaku (Npeablaywinii pasaen)
N5 ©XE[IHEBHOTO yX0Aa 3a NMosioM U3 KepamorpaHnTa
KaTeropuyeckv He peKOMeHAyeTCH No/Ib30BaTbCsl BOCKOM,
Mac/SIHUCTbIM MbI/IOM, MPONUTKaMM1 U MPO4MMM cocTaBaMu
(BOAO- MacnooTTanKMBalowWwme BelwecTsa). B HeKoTopbIX
MMEIOLLIMXCS B MPOAaXe AeTepreHTax COAePXMTCS BOCK

1 NOAPYIOLLIME NPYCAAKK, KOTOPbIE NMOCE HECKOMbKIX

pa3 ynorpebneHrs 0CTaBAsioT Ha nosty 61eCTALLMA HaneT.
Horaa MoxeT GbiTb 4OCTaTOYHa BCErO OAHA Kanns Koka-
KO/Ibl, BOAbI, BVHA VI T. ., Y4TOObI yAanuTb HaseT, BOCCTaHOBUTb
NepBOHaYa/bHbIA BUA NAUTKU 1 AaxXe OCTaBUTb Ha HEKOTOPbIX
yuacTkax naTHa. [py HanuumK Ha Nony OT/IOXKEHNH BOCKa
HEeOoOXOAVMO B NepBYIo ovepe/s ero yaanuTs C NOMOLLbIO
crielmanbHbIX COCTaBOB COMaCcHO MHCTPYKLUMAM U3roTOBUTENS
Ecnu Ha Nony octancs Hanet MbiNa, U3BECTH, 3arPAHEHNI
BOCNO/b3yTeCh BOAHBIM PACTBOPOM KMC/IOrO MOIOLLEro
COCTaBa (CM. MHCTPYKLIW Ha 3TVKETKe cocTasa).

HanommnHaewm, 410 nnaBukoBas kucnorta (HF) v ee
NPOV3BOAHBIE MOMYT HENOMPaBKMBIM 06Pa30M NoBpPeanTh
KepaMnyeCcKuin rpaHuT.

Ana Tekyluei YUCTKU MaTepuana kKomnaHus Mirage
peKoMeHayeT UCMo/Ib30BaTb NPaBU/IbHO pasBeAeHHbIl B
BOAe oT6enmBaTeNlb U aMMMaK. [ 10/1 113 KepaMorpasnTa ¢
NONVPOBAHHOV MOBEPXHOCTBIO CAEAYET MPOCYLLNTL, YTOOLI HE
ObINO PasBOAOB.

A BHEOYEPEOQHAA YNCTKA

Mpy HaNMYMKM 0CoBbIX WK TPYAHOYAANSEMbIX NATEH
PEKOMEHLYETCA NONb30BaTLCH CNEUVanbHbIMK AeTePreHTamu,
Kak ykasaHo B Tabnmue «CocTaBbl ANs YMCTKW» Ha cTp. 480,
Takxe He cnefyet 3abbiBaTth, UTO N0ObIE NATHa yAaNaTCA
6biCcTpel B CBEXEM COCTOSHUMN.

Mepen ynotpebneHeM MOIOLLMX COCTaBOB HEOOXOAMMO BCeraa
CHavana nonpoboBaTh VX B AEVICTBIN, OCOOEHHO, Ha NANTKE 13
YACTUYHO W/ NOMHOCTBIO NOMPOBAHHOO KEPaMUHECKOTO rPaHuTa.

A ®ANbLUNO/bI

[nst uicTkn GanblUnonoBs He A0MYyCKaeTcs MpYMeHeHe
60NbWOro KOMMYECTBa BOAbI, NO3TOMY MNO/b3YHTECH TLLATeNbHO
OTXATOM TPAMKON

[nsa TexyLen YCTK GanbLUNONOoB HYXHbl CNeunanbHble TRAMKY,
Tennas Boga u MOIOLLMIA COCTaB; cneaunte, 4tobbl Ha NAWTbLI Nonano
KaK MOXHO MeHblue Boabl. N5 yaaneHns ¢ nona NateH HaHecute
NPSIMO Ha MANTLI KOHLEHTPUPOBAaHHbIM MOIOLLIMIA COCTaB
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OMUCAHUE MATEPUATIA

OaHOPOAHBIN MO BCET TONLLIMHE KePaMUHECKT FPaHIT BLICLUEro KayecTsa
MpowvssoanTens:

MIRAGE® GRANITO CERAMICO® SpA, Masynno (MoaeHa) — UTASING

KomnakTHble B Macce ManTbl KepaMUieckoro rpaHnTa co3aaHel
C UCNONb30BaHMEM 6N1aropOAHbIX IMWH, KBApLEB, NONEBbLIX
LWINAToOB W KanbLUMHMPOBAaHHbBIX OKCMAO0B (6e3 fobaBneHns knes,
NOAMMEPOB 1 NPUCALOK), NNTLI NPECCYIOTCA NOA AaBNEHVEM
450 Kr/cM? 1 NOAHOCTEIO CnekatoTes Npy Temnepatype 1200°C

OTAE/IKA NMOBEPXHOCTU
Pa3HOBMAHOCTU NOBEPXHOCTHOW OTAENKM
1) Bocciardato

2) Silk

3) Grip

4) Naturale

5) Scalpellato

6) Radiale

7) Matte

8) Spazzolato

9) Strutturato

10) Lucido

1) Pearl

[Mpoueccbl YaCTUYHOM 1 NoaHOM NnonMpoBkw (10) BEINOAHAKTCH
MEXAHNYECKM anMa3HbIMU WAMGOBENBHEIMU KPYrami C BOAOW
6e3 000aBNeHNS XUMUYECKIX KOMMOHEHTOB.

®OPMATbI U PASMEPHbIE JJOMYCKU

DopMaTbl pasaeneHsl Ha pasmMepHble rpyNMbl v BbIGPaHbI COrMacHo
CTaHOapTaM KadecTsa npeanpuatiig, COOTBETCTBYHIOLLM U
NpeBbILLAILLMM HOpMaTHBHbIE TpeboBaHUs EN 14411 - G

Cpeanue 4onyCTVMble 3Ha4YEHNSA MPOU3BOAVMON KOMNEHNEN NANTKM:

[nvHa v wrpriHa +0.3%
Tonwmxa +5.0%
MpamonuHenHocTs yrnos  + 0.3%
OpToroHaneHOCTb +0.2%
[MnockocTHoCTL +0.2%

TEXHUYECKUE NMAPAMETPbI (cpeaHue 3HaueHus)

- Boponornowenne: <01 %

YCTONUMBOCTE Ha M3rn6: 46-65 Himm?

YCTOMUUBOCTD K 1y6OKOMY UCTUPaHMIO: <147 mMm?
MoposzoycToiunsocTb no ctaHaapty: EN ISO 10545-12
YCTOMYMBOCTE K BO3AEMCTBUIO XMMPEareHToB no CTaHaapTy
ENISO 10545-13

YCTONUMBOCTL Ha M3NOM (MPK TOAWMHE NAUTKK 9 MM — 10 MM —
20 mm): 2000 H - 3000 H - 13000 H

MepeurcnenHble TexXHnYeckrie napaMeTpbl OTHOCATCH K NANTKE
NepBoro copra v COOTBETCTBYIOT CTaHaapty EN 14411 (no 3akasy
npefoCTaBNAOTCS CEPTUDMKATS)

[pyrue matepuansl, NpeacTasnsemMble B kauecrse
ansTepHaTVBEl K Kepam1uyeckoMy rpaHnty Mirage, He JOmxHs!
GbITb U3roTOB/NEHDI Ha 6a3e HU3KOKAUEeCTBEHHbBIX TEXHONOT U 1
HE AOMKHBI UMETH BOMEE HUSKKE TEXHNUECKNE XBPAKTEPVCTMKN.

Tpe6oBaHMA K KOMNaHUK, NPOU3BOASLLEN YKNAAKY

[MoctaBka v yKnaaka Ha Knew, LumprHa Weos 2-3-4 MM B
3aBUCUMOCTM OT popMaTa.

M3nenme: roMorenHsii no scei tonwnHe MEJIKO3EPHMUCTHIV
KEPAMWYECKWIN TPAHT

LiseT:

Apt. N°

dopmar:

[oBepXHOCTL:

Konnyectso

LUtyuHada ueHa

Obwan ueHa




[F3C]

CARATTERISTICHE TECNICHE

Technical specifications | Technische Eigenschaften | Caractéristiques techniques | Caracteristicas técnicas | Texuuueckue xapaxrtepuctuxy | FAFIE

AN

ERER R

."A"'
| He "
S

57k =2
ISO 10545-3

Miragef2 SRR BKFE N LM RIRDEIRERE, £5
TREKFOEFIREMA, MIHREEEMRRIRE, £
BARPREVERTRAKENSERENE DL,

!

a a

b7y ]S
ISO 10545-4

ZEAFENR R4 AR AR SNSRI

T EEE
1ISO 10545-6

MWAELM=E (UGL) L3#17, ATHMEEMER (150rpm)
f?%ﬁ%ﬁfﬁ%ﬁ’ﬂﬁ*ﬂio MERERNMRERD, BESR
fadiniz=s

ISO 10545-12

FONTREFAIA SR TR AR RMEN, FIERT, FTRERIK
BRIk, BT ABTIRESHIARIR.

Mirage AR REBA T RIBER, FLRER, FRXEFERE
HRHRE,

-2
4=
ISO 10545-13

SRR M AL E T IR Al R E R BR AN B T 58 E Rh
(GL) fZxshE (UGL) BML21%,
Flitk, 73207

THr&m (UGL) :

ULA, UHA, UA: XEBHERNEIE,

ULB, UHB, UB: #EYIELASEHENZIE,

ULC, UHC, UC: #EYIEIn%, TYIRIASM TIERE LHH
BRI,

E 5 (GL) :
GLA, GHA, GA: HHENEMN,

GLB, GHB, UK: REMIMIREZK,
GLC, GHC, GC: RBREFTDHLEERK,

1_DIN 51130

BN, BERES T— MR T R FE TREIKER
EEo ZFERBEN, EEFE T HARERNBRIERFRITE.
D REFEFT BRI FEA SN ATRE:

a<6’ KRR
6°< a<l10’ R9
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19° < a <27° R11
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